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BCTYII

[IpoTSATOM KUTTS TOJOBHUM MPIOPUTETOM JJIS CYyCHIILCTBA OyJia mepenaua
iH(opMallii, CHiIKyBaHHS, MOIIUPEHHS 1CTOpIii, MTyMOK, (akTiB, i7ed, 3HAHHS.
OCHOBHHMM 3aBJaHHSIM OYJIO 3HAUTU CMOCOOM TPAHCIALII MOBIIOMJIEHHS SIKOMOTa
OTBIIIM KUTBKOCTI Jrofed. IIpuHmum MiHiMaabHOI HEOOXIIHOI 0013HAHOCTI
CIIOHYKaB JI0 1HHOBAIITHUX cMOCOO0IB JOHECeHHs i1Hdopmallii 10 Mac. 3aBIsKU
MOTY>KHOMY PO3BHUTKY TEXHOJOTIM Ta CYCHUIbCTBA, JIOJCTBO MAa€ MOKIIUBICTH
KOPUCTYBATHUCS CYYaCHUMU TCHICHI[ISIMU TTOIIIMPEHHS TYMOK Ha PiBHI YChOT'O CBITY.
[nTepuer pecypc — HOBITHS miatdopma i OOMiHY MOBIAOMIIEHB Ta CIOCOOY
AKUTTA.

Mononp Hamoro yacy HIMPOKO OO0I3HAaHA 13 TEMEPIIIHHOK MACMEIIE0 —
oeskomroBHui Wi-Fi, mporpamu, anbrepHaTuBHI Jxepena HoBuH, Facebook 1
Twitter ctanu crmocoOoM XKHUTTS. Yn MOXKETE BU YSIBUTH CBIT 0€3 KOMYHIKalIHHUX
TEXHOJIOT1i? Ik OM BM Ni3HANMCS Ha3BY TIET IICHI, SIKA 3aCTpsria y Balllid royoBi?
AxOn BM XOTUIM CIIOHTAHHO 3YCTPITUCS 3 APYroM Ha 0014, sk OM BU Jaidu Homy
3HaTH Npo 11e? MacoBa KOMyHIKaIlig cTajla TAKOK HEB1/l’ €MHOIO YaCTUHOIO HAIIIOTO
MMOBCSIKJCHHOTO KHTTS, IO OIIBIIICTh JIIOJCH, HaIeBHO, HE 3MOIIM O
(dbyHKIIOHYBaTU 03 Hel mpoTAroM AHS. BoHa cKpi3b, MpsMylO4d Ha poOOTy, BU
CTa€Te CHOCTEpirauamMu HOBUH, IO HIUPSAThCA yepe3 O11-00pau, 1eil pexiamMHui
IIUT CYIIPOBOJIKY€E HAC BCIOAM.

3BUYAilHO, MU HIKYJY HE BT€YEMO B1Jl [UX 3JI0PAJAHUX Ta HEIPUEMHHX CIIIB Y
Hamry azapecy. Ocbh camMe TYT BHUHHUKA€E Teuisl MOJITHYHA KOPEKTHICTh — 1€
HaBaHTaXeHU TepMiH. JIr011 3HeBakKat0Th, KOJIU KOTOCh 3aKJIMKAIOTh 32 00pa3uBi,
CEKCHUCTCBHKI, pPACUCTChKI YM 1HIIII 00pa3IUBI pedi, CTBEPKYIOUH, 1110 ChOTOIHI BCl
3aHaaATo uyTiauBl. KoHLenmis dacrime 3ycTpi4aeTbcsi B CYCHUIBHOMY, HIXK
MOJITUYHOMY JUCKYPCl, 1 CKap»KUTHCS Ha HbBOTO, 3/1a€ThbCS, € 3BUYKOKO IS
OaratboX. Mu mpoCTeXKYyeEMO Taki MPOSIBU y MeXaxX MacMe[is: >KypHajiu, KHWUIH,

corianbHi cepu, TeaedaueHHs, paaio Ta YUMo 1HIITUX.
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Sk moJiTUYHA KOPEKTHICTh BUYUThH HAC, 110 Tpeda 3aBXAHU PO3MOBIAATH MPO
3JI0YMHU Ha IPYHTI HEHABUCTI Ta MPOBOJAUTH T'YUHI IPOMAJICHKI aKIlii, aje TUIbKU He
TOJ1, KOJIU 3JI0YMH CKOIJIM JIFOJIU HE TOr0 KOJbOPY IIKIpU, HE Ti€l HAIllOHAJIBHOCTI,
HE TI€1 pacu Yu HE TOTO BIPOCTOBIAaHHS.

AKTYyaJbHICTb TEMU pOOOTH 3yMOBJIEHA IHTEPECOM JI0 JOCIIIKEHHS
MOJIITHYHOT KOPEKTHOCTI B CYYaCHOMY BHMIpi, IO MOSCHIOETHCS 3POCTAIOYOI0
3aI[iKaBJIEHICTIO B CYCHUILCTBI Ta MOIIMPIOEThCS Yy Mefdia. [TomiTKOpEeKTHICTh SK
IHCTPYMEHT KOMYHIKaTMBHOI CTpaTerii MOBEIIHKK CIpsSMOBaHAa Ha YHUKHEHHS
COIlIaJIbHUX 3arOCTPEHb 1 IOCATHEHHS 0€3KOH(IIKTHOI aTMOCchepu B CYCIUIbCTBI,
BUKJIMKA€ YUMAJIO TOCTPUX JUCKYCIH, 110 cCaMUM UM (PaKTOM HE BIJIOBIJAE HOTO
OCHOBHIH M€TI 1 JIMIIE TIAKPECIIOE CYNEePEWINBICTh L[HOTO SBUILA.

O0’ekTOM AOCHIPKEHHSI € MOJITHYHA KOPEKTHICTh y MOBI OpHIIHANy Ta
MepeKIIaii.

IIpeamerom AOCHIIKEHHS BHUCTYMAIOTh 3aCOOM BHUPAXEHHS MOJITUYHOL
KOPEKTHOCT1 Y MOB1 OpUTIHAITY Ta MEPEKIIaay.

Meta po0oTH noJisirae y BUBHaUEHHI Teuli «IIOJITHYHA KOPEKTHICTBY Y MOBI
OpUTIHAIY Ta NEpeKIany, HJIIXOM BU3HAYEHHSI OCHOBHUX 3aBAAHb:

1)  3'dcyBaTu nepeayMOBU BUHUKHEHHS (DEHOMEHY «IOJITUYHA KOPEKTHICTHY;
2)  oxapakTepusyBaTH BUU MOJITUYHOI KOPEKTHOCTI;

3)  BU3HAYUTH Yy SKHUX cPepax KUTTS 3yCTPIUAETHCS MOTITUYHA KOPEKTHICTB;

4)  BUSBUTH 3HAYEHHS €B(}IMI3MIB y MOJITKOPEKTHIN JIEKCHII];

5)  mpoaHai3yBaTH BIUIMB MacMeisl Ha CyCHUIbCTBO;

6)  BHU3HAUUTU fAKI ICHYIOTb TPYIHOIIl TEPEKIaay «IOJITKOPEKTHUX» Ta
Bpa3JIMBUX TEPMIHIB 3 aHTJIIHCHKOT;

7)  oxapakTepu3yBaTH KyJbTYpHI Ta JIHIBICTUYHI HpoOJeMH NepeKiamy
MOJITKOPEKTHUX OJIUHUIIb;

8)  BUABUTHU eBPEMI3MHU y NEPEKIIA/Il aHTTIHCHKOT Ta YKPAiHCHKOI MOB;

9) OXapaKTEepU3yBaTH 3aCTOCOBYBAHHS MOJITKOPEKTHOI JIEKCUKM i 4ac
BUKJIA/IaHHS;

10) BUpPI3HUTHU BOPABU 13 BUKOPUCTAHHSM MOJITKOPEKTHUX OJTUHUIL.



Metoau aociixkeHHsi. J(OCATHEHHS MCETH 1 BHUKOHAHHS 3aBIaHb [10-
CIIIXKEHHS IPYHTYIOThCS Ha 3arajlbHUX MOJIOKEHHSIX CUCTEMHOTO aHaiizy. Mertonu
JIHTBICTUYHOTO CIIOCTEPEKEHHS M OMKCY 3aCTOCOBAHO JIsl CUCTeMAaTHU3allil Ta Kiia-
cu(ikailii NOJITKOPEKTHUX OJIMHUIIL Y MacMeiitHOMY aucKypci. JlocmikeHHs me-
pendavae 3aCTOCYBaHHS METOIy KOHTPACTUBHOIO aHAJI3y JJIsl HOPIBHSHHS 0COOJIH-
BOCTEH BXKMBAHHS MOBH MOJITKOPEKTHOCTI y PI3HUX BUMIpAX KUTTS. 3alydeHHs
3arajJlbHOHAYKOBUX METOIB JTOCTIKEHHS.

MarepiajioMm Jo0cCiI:KeHHSI € TOJITKOPKEKTHI MEAIaTeKCTH, 30Kpema
BuganHsa The Economist, The Jerusalem Post, The Economic Times Ta Texctu BBC.

IIpakTH4yHe 3HAYEHHSA 3100yTHUX PE3YJIbTATIB MOJATAE Y TOMY, 110 OCBITHS
pobora 30arauye JOCHIAHUIBKUNA JIOCB1I CY4YaCHOI TE€PMAHICTUKHM HOBUMH
3HAHHSMHM TPO TMOJITKOPEKTHICTh 1i pENpe3eHTaIll0 B CYYaCHOMY BHUMIpI.
Busnaueni  pe3ynpTatd  NOTJIUOIIOTH  YSBJIEHHS NP0 3aKOHOMIPHICTH
(yHKLIOHYBaHHS MOJITKOPEKTHUX OAMHHIb, Ta MOXYThb OyTH BHUKOPHCTAaHI B
OCBITHbOMY MPOIIEC, 30KpEMa B TEOPETUYHUX Ta MPAKTUUYHUX Kypcax Teopii.

HaykoBa HOBHM3HA 1OJIATae y MOAAJIBIIOMY OLIHEHI CTaTyCy MOJITUYHOI
KOPEKTHOCTI Ta BIUIMBY Ha KyJbTYpy Ta CHOCIO XHUTTS y MeXaxX CyCHLIbCTBA.
CyuacHi HanpsIMU MOJITUKYU BBIWIUBOCTI Y PI3HUX cepax KUTTS.

Amnpo0anisi Ta BIPOBAIKEeHHS Pe3yJbTATIB NOCJIIKeHHS 3/111ICHIOBATUCS
Ha KOH(EpEeHIIIsIX, ceMiHapax, 3aCiJJaHHSIX HAyKOBOTO T'ypTKa:

1) [lepexnananpki iHHOBalii: Marepiann XI BceykpaiHCbKOT CTYJIEHTCHKOI
HayKOBO-MpakTu4YHO1 kKoH(pepeHiii. — Cymu : CyMCbKU JAep:KaBHUN YHIBEPCUTET,
2021

2)  Ilomano mo apyky B xypHan «Pomiedzy. Polonistyczno-Ukrainoznawcze
Studia Naukowe» Ne 2 / 2023. mix Ha3Bow «Political correctness as an object of
investigationy.

Crpykrypa poboru: JloCHiPKEHHS CKJIQJAa€ThCcsl 31 BCTYIY, YOTHPHOX
PO3M1IiB, K1 MOJIJICHO HAa OJUHAALATH MIAPO3/A1IIB, BUCHOBKIB, a TAKOX CIUCKY
BUKOPHUCTAHUX JKepel, KU po3miieHuit Ha 63-70 cropinkax. 3arajibHui oOcsT

po6otu 70 CTOPIHOK.



PO3JLT 1
OCHOBHI XAPAKTEPMCTHUKH MOJITHYHOI KOPEKTHOCTI

1.1 IlepexymoBH BUHHMKHEHHSI ()EHOMEHY «IOJITHYHA KOPEKTHICTb)»

[ToniTnyHa KOpEeKTHICTH (MOdiTKOopekTHICTh, I1K; Bix anrm. political correct-
ness) — TEpPMiH, IO OINUCY€E CTUJb IMOBEIIHKH, MOBJICHHS, CIIOCIO >KUTTS,
BIIOJIOOAHHS, ajie y TOW yac He MOPYIIye OCOOUCTI KOPAOHHU IO y peniriiHii,
pacoBiif, MOMITUYHINA, KyJIbTypHIH chepax [66]. ['0JOBHUM 3aBIaHHSIM SIKOTO €
YHUKHEHHS 3JI0BXKMBAaHHSI 00pa3auBUX BUPA3iB, CIIIB, HETAKTOBHOCTI, SIKI MOXYTb
Bpa3UTH JIIOJIeH BKa3ylOUM Ha iX BIK, 3J0pOB’s, MarepialibHe 0Jaro, CeKCyalbHY
Opi€HTAIIlI0, CTaTh. BBOASYM 1€l TepMiH, aBTOMATUYHO 3 SIBJISIOTHCS MOJIOKEHHS,
[0 CBIIYaTh MPO PIBHICTh Ta MOBAXKJIMBE CTaBJIEHHS JO MOYYTTIB Ta TIJHOCTI HE
NOPYLIYIOYH [paBa 1IHIUBI/A.

TepMiH «IMOMITKOPEKTHICTh» OCTAaHHIM YacOM TEPETBOPUBCA Ha 30poOr0
HEeOKOHcepBaTu3My. Konuchk BiH BUKOPHCTOBYBABCS, 1100 BUCMIIOBATU COIliabHI
pyXH Ta TPYIH 32 TPOMAJISTHCHKI ITpaBa 3a BUMIAKOB1 TPOBAJIHU Y dKOPCTKOCTI, BIATOI1
BiH CTaB MOIMYJSPHUM 3acOO00M HEOKOHCEPBATUBHOI KPUTHUKHU BHINOiI OCBITH.
CrpsiMmoBaHUM HA AHTUPACUCTCHKI Ta AHTUCEKCUCTCHKI 1HII[IaATUBY B YHIBEPCUTETAX,
KOJIeJKaX Ta I1HIIMX BEJIHMKUX  COLIAJIBHUX  yCTaHOBax, L€  TepMiH
BUKOPHUCTOBYETHCS I AUCKPEUTALII] TAKMX HOBOBBE/ICHb, SIK PIBHICTh 3aHATOCTI,
BUOIpKOBUN HAOIp CTYAEHTIB 13 TPYI, SKI 3a3HAJM CUCTEMHOI JUCKpUMIHAIII],
MOJIITUKA CEKCYAJIbHUX JIOMaraHb Ta MPOTpaMu KIHOYUX JOCIIKEHb, BUCTABIISIIOUN
ix sk hopMu TUpaHIii, 110 pyHHYIOTh aKaIeMIdYHy CBOOO Y Ta 3aciyru [36].

[Ilo crocyeThes noxomkenHs Tepminy K, neski 1ocaiqHUKN CTBEPIKYIOTh,
10 X04a TEPMIH «IOJITKOPEKTHICThY» BUHUK y MOJITHKIB JIIBOTO TOJIKY, Mi3HIIIE
HOro 3HAYHOI MIpOK «repexonwiny mpasi. Takum unnom, Kemepon (1995) 1
Jlakodd (2000) mokazyroTh, 110 11€¥ TEPMiH BUKOPUCTOBYBABCA K 00pa3a, K >KapT
Ta IIUPO JIOJbMH, SIKI BBaXKAIOTh, LI0 JIHTBICTUYHUM BHUOIp TEPMIHIB, IO
BUKOPHUCTOBYIOTHCSl JJISI TPEJCTABICHHS MEHIIUH Ta MApTriHANI30BaHUX TPyl

(cotianbHl TPyNH, CIOCIO KUTTS SKUX HE BIJMOBIJIA€ CBOEPITHUM OCOOIMBOCTSIM



MEBHOTO CYCHIIbCTBA) Y IUCKYPCl, CIIPaB/Il, aKTyallbHE MOPAJIbHO-ETUYHE MMUTaHHS
[1, c. 96].

TepMiHM MONITUYHA KOPEKTHICTh, MOJITKOpekTHICTH abo [IK He
BUKOPHUCTOBYBanucs 10 KiHug 1970-x pokis. 3a cnoBamu Jxeiimca Bincona (1995),
cynai wrary Jxopmxis, y 1973 poui Bepxosnuii cyn CIIIA Bnepiie 3rajiaB TepMiH
«MOJIITUYHO KOpPEeKTHUuM». OJHAK Ba)XKO MPOCTEKUTU MOXOJKEHHS «IMOJITUYHA
KOPEKTHICTbY, OCKIIbKM PO3BUBABCS Pa30M 13 TEHICHIIISIMU OJITUYHUX 17I€0JIOT1H.
Hanpuxnan, Hanpukinii 1940-x pokiB y HOMITHYHUX Je0aTax MiXkK COI[iadiCTaMU Ta
yjieHaMu KOMYHICTUYHOT napTii B CnonydyeHux IllTatax BUKOPUCTOBYBABCS BUCIIB
«MOJIITUYHO KOPEKTHUIY. Lleil TepMiH TaKOkK 3yCTPIYAEThCS Yy IMpalsiX KOJIUIIHBOTO
Jigepa KOMyHICTUYHOI mapTtii, a came Mao [[xe-Jlyna. 3ragyerbcs, mo Mao
HaMaraBCcsi KOHTPOJIIOBATH PEXHUM, OLIHIOIYM TEPMIHM  «KOPEKTHUN» 1
«HEKOPEKTHUI 3 MOy CBOOOIU CIIOBa, po30paTiB Ta B3a€EMHOI KpUTUKH [41, c.
447]. Sk B11OMO, B CYCHUJIBHO-MOJITUYHIN JyMIll Ta HAyKOBIH JiTepaTypi iICHYyIOTh
NPOTHJIEKHI OLIHKU (PEHOMEHY TOJITHYHOI KOPEKTHOCTI. Ii IpOTHUBHUMKH pO3IIisa-
I0Th II€ SIBUILE K 3aMaX Ha TpaAuIliiiHI Ji0epanabHl I[IHHOCTI, 30KpeMa CBOOOIY
cioBa. KpuTrka nosiTkOpeKTHOCTI Ma€ pi3Hi Gopmu (B ipOHIYHOTO BUCMIIOBaHHS
710 KATerOPUYHOT0 HEMPUUHATTS camoi iaei) [11, c. 154].

OTxe, TOKTpUHA MOJITKOPEKTHOCTI BIAMITOBXYBAJach Bijl MOHATTS “neutral
language” — «uelitpanbHa MoBay. CaMe Taka MOBa, 3BUIbHEHA BijJ BUpPa3iB, KOTPI
oOpaxaroTh HOYYTTS Ta TIAHICTH OCOOM, MOPYUIYIOTH il JIOJCHKI IpaBa, Mae
MPOTUCTOSITU MOBI BOpOXKHeul — hate speech. MoBa BHKIIIOUEHHS, pemnpecii,
BOpO’KHEYi Mae OyTH cama BMKIIIOYEHA i3 BXKUTKY. 1i BUKOPHCTaHHS HE O3HAdac
OakaHHSI YHUKATH HE3PYYHUX TEM, HABIIAKU, BOHO O3HA4a€ 0a)KaHHSI TOBOPUTH PO
11 Temu no-iHmomy [11, c. 155].

TakuM YWHOM, MONITKOPEKTHICTh HaOyja 3arpo3jIMBOrO XapakTepy, IO
M1JIpUBA€ CBITOMISAHI MUTaHHS CycnuibcTBA. Ha mpoTuBary, iCHyIOTh NPUXUITIbHUKU
TEpMiHYy, SKI BBa)kalOTh, [0 pe3yJbTaT TMPHU3BEIAE [0 TMOMEPEIKECHHS I
MOM’SIKIIIEHHSI TOCTPUX COIlaJIbHUX KOH(IIKTIB, MIiABUILECHHS TOJITUYHOI U

IIPaBOBOI KYJIbTYPH CYCIIUIBCTBA.



1.2 IloaiTHYHA KOPEKTHICTH y Pi3HUX cepax :KUTTH

CboroaH1 MU 31TKHYJIUCS 3 HAOOJILIOK MPOOIEMOIO K aHeMis 4epe3 BIpycC
Covid-19, yepe3 1m0 BHHHMKAa€E BEIUKA KUIBKICTh CYNEPEYOK Ta HETaTUBHHX
CIpsiMyBaHb y 01K MPOCTONIONY BiJ MOJITUYHUX JTAHOK KOXHOI 3 KpaiH. SIckpaBuii
MPUKJIA]T IOJITKOPEKTHOCTI B YMOBAX ChOTOJICHHS, aJ[KE JIIOJIU SIKI HE CXUJISIOTHCS
710 BaKIIMHAI(li TOBUHHI TEPMHITH 00pa3yKBi CI0Ba Ha CBii paxyHOK. Lle «conspiracy
theoristsy», - ckazaB O@iT. «lle moauHa, ika HE TMOBIPUTH JaHUM, 10 O BU M HE
cKkazanu. BoHu aymaroTh, 1o QapmaleBTUYHI KOMIIaHIi MaloTh YpsJ y CBOid
KUIIIEH1... BOHU HE TOBIPATH Hi B 1110, 110 BU iM ckaxerey» [73]. Conspiracy theorists
— TEOPETUKU 3MOBH, TENEP TaK IMEHYIOTh HAPOJI, KOTPUM HE MIJIAIITOBYETHCS 110
TEHJICHI[I CcepeJl CYCNUIbCTBA y Hall 4Yac. BKWBaHHS [aHOTO BHUCJIOBY €
HEJIOPEYHHUM Ta 3a4ila€e MOpajabHi IIIHHOCTI.

Hxonatan [lxekcon, aupektop npochiguuibkoro meHtpy CARE mnpu
MaccadyceTchKiil JIKapHi 3arajbHOr0 Npouito, SKUK Mpaloe 3 TpoMagaMu, o0
MOKPAIIMTH MPEACTABICHICTh Y KIIHIYHUX BUIPOOYBAHHSX, CKA3aB, IO 3yCHILIA
ypsay MOBUHHI BKIIIOUATH 30CEPEIPKEHHS HA YOPHOIIKIPHX, JIATHHOAMEPUKAHCHKHUX
Ta KOPIHHUX JKUTEJSIX, @ TAKOXK JII0JIEH y CUTbChKIM MICIIEBOCTI, SIKI MOXYTh HE MAaTH
JOCTYITy IO OXOpOHa 310poB’si. Black, Latino ta Indigenous people — BXvBaHHs
KOPEKTHOTO pPO3MEKYBaHHSI JIOJIe 3a HallOHAJbHUMH OCOOJUBOCTSIMHU, HE
3a4inaroyd BIACHUX KOPJOHIB Jrofel. «lt just seems like yet another case where
vulnerable folks are being left behind». Vulnerable folks — Bpa3znuBi 110111, TaKUK
TEPMIH Ma€ MiCIIe Y MOJTITKOPEKTHIHN JIEKCHII], 110 1a€ 3MOTY HE KOHKPETU3yBaTH Ha
MeBHUX OCOOIMBOCTSX Jroe [73].

JlopedHo 3a3HAaYUTH, 1110 OJUHUIN IJI1 MO3HAYEHHS pacOBOi U HallIOHAIBHOI
HaJIeKHOCTI IIMPOKO PO3MOBCIOKEH1 y Haml vac. [Ipukinanom ciayrye BUMAAOK 13
KUTTA KIHKHA, KOTpa Ma€ HAI[lOHAJbHY HE HAJIEKHICTh J0 KpaiHU Ji¢ MPOXKUBaA€E
3apa3, yepe3 10 BUHUKIU 00pa3iuBi MPOBOKAIil y i cTOpoHy. «JIbBIBCbKUU Cy]I
omrtpadyBaB kuUTeNbKY MicTa Ha 40 TUCSY IPUBEHDb 3a TE, [0 BOHA CUCTEMATHYHO

oOpaxkana CBOIO CYyCiIKy — TrpomajsHky JIiBii, sika mpokuBae B YKpaiHi Ha



3aKOHHMX IiJacTaBax. JIbBIB’SHKa 3BHHYyBauyBaja 1HO3EMKY B TIpyOiil ¢opmi
MOpiBHIOBAJIa 1i 30BHINIHICTh 13 30BHINIHICTIO TBapWHHU, NPUHMIKYBaJla 4Yepe3
HalllOHAJIbHE MMOXO/KEHHS Ta Kouip mKipu. OOBHHYBauyBaHa noyana 0e3MpuIuHHO
ctana oOpaxaTu cyciaky e Topik. Kinbka pa3 HaszuBana ii «uopHoio masnoioy,
30KpemMa Ha BYJHII, /€ 00pa3uBi BUCIOBIIOBAHHS MOBTOPIOBAIM JITH, K1 TOJI
nepebyBanu nopsa. lloTepmina HEoAHOPA30BO 3BEpTAaCh MO JOMOMOTY JO
HEBpOJIOTa Ta IMCcHUXiaTpa. 3HYIIAHHS MPOJOBKYBAIUCH HPOTIroM poky» [30].
«YopHna masna» — BUCIIB, 10 TOPYUIY€E BIACHI KOPJOHU JIIOJAUHU, T HI B SIKOMY
pa3i He BIIHOCUTHCS /10 MOJITKOPEKTHOI JIGKCUKH, a OT>)KE Ma€ OYyTH BUIIYYEHUM 13
chepu BKUTKY.

«B VYkpaini posnouyaB poOOTY €KCIEpUMEHTAIbHUNA MY3WYHUN OHJIANH-
TYpTOK JJisi JiTei 3 cuHapomoM JlayHa Ta iXHIX pigHuUX OpaTiB Ta cectepy». Lle
MPUKJIa] MOBHOI TUCKPUMIHAILIIT AiTeH 3 0COOIMBUMU TTOoTpedamMu. TepMiH CUHAPOM
JlayHa 3aMiHIOIOTh Ha eBemi3zm «/liTh COHLs», ajKe BOHU BIIPI3HIIOTHCS CBOEIO
YYyTJIUBICTIO Ta BPA3JIUBICTIO /10 HABKOJMIIIHHOTO cepefoBuia [61].

Jlo 1I0JIeHHOTO JIEKCUKOHY aMEPUKAHChKUX CTYJIEHTIB YBIWIUIM JBa JyXKe
MOMYJISIPHI OCTAHHIM YacCOM TEPMIHU — «microaggressions» Ta «trigger warnings».
«Microaggressions» — Aii abo CJIOBa, 1110 HE MaJIM Ha MET1 3aCMYTUTHU JIIOJIUHY, aJie
CIIpUNUMAIOTHCS SIK BUJ HAcUIUIs. «Trigger warningsy» — 11 IEBHI OTIEPEKEHHS, K1
npodecopu MOBUHHI O3BYUHUTH IEpesl OOTOBOPEHHSAM TEM, L0 MOHTEHI[IHHO MO-
KYTh BUKJIMKATH CWJIbHUI €MOLIMHHUI BIATYK Y CTYJIEHTIB Ta 3aCMyTUTH a00 00pa-
3UTH iX. Hanpuknan, neski CTy1IeHTH BUMaraiu 3a0e3MeYuTH TaKUMU TOTePeIKeH-
HAMU KHUWXKKH «Things Fall Aparty Uunya Auebe (y KHH31 € ONHKCHU PacoOBOIO
HacWIbCTBA) 1 «Benukuti ['emcoi» Ppencica Ckorra Diypxepanaa (y TBopi OpH-
CyTHS MI30TOHISI HEHAaBHUCTh, 3HEBara, Orujia J0 XKIHOK Ta CIEHU JOMAIIHbOTO
Hacwst). L1 1HIIaTUBY MOSICHIOBAIW TUM, IO CTYJAEHTH, SIKl MEPEKUIU pacu3M
ab0 noManiHi mo0oi, MOBUHHI MaTH MOXJIMBICTh YHUKHYTH YMTAHHS LUX KHUT, 00
BOHHU MOTEHLIMHO MOXYTh CTaTH «mpucepomy», 110 Harajia€ 3HOBy CTyAEHTaM Ipo

iX IMCUXOJIOTIYHI TpaBMH [65].
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Tak camo 3a3HalOTh AUCKPUMIHAII JI€SIK1 YOJIOBIKH, SIK1 3apOOJISIOTH MEHIIIE,
HDK BIJl HUX OYIKYIOTh JAPY>HMHA Y¥ MaTH, a00 HE MAIOTh BIACHOTO uTia. [lomm-
pEeHEe B HApOJi CIOBO «IPUNMAK» — € HIYUM IHIIUM, SIK JUCKPUMIHALIITHUM BU3HA-
YeHHsM [7, c. 6].

«Jlemytatu Big maprtii "Ciyra Hapoy" 3apeecTpyBajil 3aKOHOIMPOEKT 1010
MOKAPAaHHS 3a «IpOMNaraHay TOMOCEKCyalli3My Ta TPaHCTEHICPUIMY», SKUU
nependavyae BelWuye3Hl wmTpadu Ta aaAMIHICTPATUBHY BIAMOBIAAIBHICTE» [62].
HetpanuuiitHa opieHTaIlis CIOHYKA€E MOJITUKIB HAa B)KUBAHHS 00pa3IMBUX BUPA3IB,
BBAXAalOTh, 110 II€ BiJITPa€ HETATUBHUYN BILUIUB HA MOPAJIbHUM YU JYXOBHUM CTaH Ta
PO3BUTOK JIIOAUMHU. Tak TepMIH «2omocekcyanicmuy, TPOJOBKYE ICHYBaTH Ha
cropinkax 3MI.

Black Lives Matter — pyx axkTHUBICTIB, 3a MpaBa Ta 3aXHUCT YOPHOIO
HaceneHHs, ocoonuBo y CIIIA. «Bo6usctBo Ixopmxa dnoiina B MinHeanoici B
TpaBHi 2020 poKy BUKIMKaIO HaOUIbIII MPOTECTU MPOTU PACOBOT CIIPABEIITUBOCTI
B Cnomyuenux IllTatax 3 yaciB Pyxy 3a rpomaasHCbKl mpaBa. AJjie pyX BUMUIIOB
JAJIEKO 3a MEXI ILi€] Hallll — BIH HaJUXHYB Ha r100aibHy 00OpOTEOY 3 pacu3mMoOM».
«Haragaemo, mo 25 tpaBHs 2020 poxy y MinHHeanosicl 3aruHyB 46-plyHUi
adpoamepukanens Jxopmk ®moia micas Toro, sk mojineicbkuit Jlepex Illosin
MPUTUCHYB MOMY KOJIIHOM IIWIO, TPUMABIIMU 1i TMOHAJ 8 XBWJIWH, MOKHU J[>KOpMIK
nexaB o0muuysiM A0 3emui. [IpeacTaBHUK AenapTaMeHTy MOl Michas IHIUACHTY
3as1BUB, 10 CHIBPOOITHUKU MoJiuli Hakazanu dmoiiny BUNUTH 3 MalIMHU, ajle BIH
BIJIMOBUBCS 1 «YUHUB (PI3UUHUN Omipy» npu 3arpuManHi. Lleil Bunagjox cnpuanHuB
XBUJIIO MACOBHUX MPOTECTIB YCI€0 KpaiHOw 1 momyisipu3saiii pyxy Black Lives
Mattery [63]. Ilpuknag pacUCTCbKOI AUCKpPUMIHAINI, KOJHM  OUIOMIKIpUI
MOMIIENChKUNA CKOIOE 3JI0YMH HaJl TEMHOIIKIPUM MENIKAHIIEM, IO CYINEepeYuTh
MOJITUYHINA KOPEKTHOCTI.

OTxe, ICHYe BeJMKa KUIBKICTh MPUKIAIIB 3 BIAOOPAXKEHHSIM MOJITUYHO
KOPEKTHUX CHUTyalld y MOBCAKACHHOMY >KHUTTi. CIiIyl04d LbOMY, MOTPIOHO
YHUKaTU 00pa3IMBUX BUCIOBIIOBAaHb Ta 3aCTOCOBYBATH CJIOBA, 1110 € MEPEBIPEHUMHU

Ta MIUPOKO PO3MOBCIOI)KEHUMHU Y HOPMATUBHIH JICKCHUIII Ta Y LLJIOMY.
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1.3 MacmMmenis y J10HI cycniJibCcTBa

3aco0u MacoBOi KOMYHIKalii B Cy4acHOMY 1H(OPMAaLIMHOMY CYCIHLUIbCTBI
CIPaBISAIOTh NMEPMAHEHTHUHN BIUIMB HAa KOHCTPYIOBAHHSI COLIQJIBHOI PEaJbHOCTI,
CTBOPEHHS Ta PO3MOBCIOJKEHHS 3pa3kiB 1HGOpMaliifHOi KynbTypu. [HImmmu
CJIOBaMHU, KOMYHIKaIlisi BCTAHOBJIIOETHCS 4Y€pe3 CUHTE3 TPbOX PI3HUX CENEKINH:
cenekiii iHpopmarlii, cenekilii MmoBiAOMIICHHS i€l iHdOopMallii Ta CEeIEKTUBHOIO
pPO3yMiHHS 200 HEPO3yMIHHS MOBIOMIIEHHS Ta 1H(OpMalii. SKICTh KOMYyHIKATHB-
HUX aKTiB OOyMOBJIEHA SIK TEXHIYHUMU MOKJIUBOCTSIMHU, TaK 1 CBITOIVISIAHUMU
HAaCTaHOBaMHU CAMUX KOMYHIKAHTIB, PIBHEM PO3BUTKY 1XHKO1 IHPOPMAIIHHOI KYJIb-
typu [19, c. 53].

Hpyra nonoBuna XX —novatok XXI CTOMTTS XapakTepu3yeThes OypXJIMBUM
3pOCTaHHSIM MeJlia Ta HOBUX 1H(OpMaLIMHUX TEXHOJOTiH. JMHAMIYHUN PO3BUTOK
tpaguuiitaux 3MI ta nommpenHs [atepHery crnpusiiiu GOpMyBaHHIO €JUHOTO 1H-
dbopmaliifHOro NpocTopy, KOHrjaoMepaTy 0araTb0X Meaia-moTokiB. [HTEpHET 1 mo-
B'sI3aH1 3 HUM TEXHOJIOT1l BIIHECEH] O KaTeropii MpoBIJHUX 3acCO0IB MAacOBOi KO-
MyHIKaIlii Ta 0oOpoOKM HaMBaXUBIMKX 1HGOPMALIMHUX PECYpPCIB 1 PO3MOBCIO-
KEHHSI BEJIMKUX MACHUBIB JJaHUX. Y pe3yJbTaTl, MeJlia CUIbHO BILUIMBAIOTh HA MOBHY
MOBEIHKY KOMYyHIKaHTIB [31, c. 1].

CyuacHa 1uBLII3alis Ma€ KUIbKa BHAIB  Mi(OMOPOKYIOUMX MAIIUH.
[lepuiumMu (1 OCHOBHUMH) CTalld: Mac-Mejia B acHeKTi JAPYKOBAaHOTO 3HAKy Ta
TenebaueHHs 1 KIHO — B aCHEKTI Bi3yaJbHOTO 3HaKy. Jluie nani iae jditeparypa,
TeaTp Ta 1HII BapiaHTU MOB MHUCTEITBA. ¥ C1 BOHU € CTBOPEHHS XYI0’KHIX CBITIB.

Ha nmporuBary upomy, y 21 cromnitti cioBo 3MI HaOyBae 3HaueHHSI MacOBOi
komyHikaiii. [Ipo6nema BrumuBy 3MI Ha MacoBy ayJauTOpil0 MPOTITOM OaraThoX
CTOJIITH IliKaBuia Oarato kpain. Ha mouatky 20 cromitts, ko 3MI octaTodHo
chopMyBasIiCA, CTaIa MOXKIIMBOIO 1/1€1 MAaCOBOTI'O MaHIIyJIFOBaHHS CyCH1IbCTBOM. 3
nosiBoo IHTepHeTy, TeneOaueHHs Ta Paalo CBIT cTaB OuIbIl 1H(OOPMATUBHUM.
[ndopmartis crana moAeHHUM 1 HEOOX1THUM KOHTEHTOM HE JIMIIIE ISl MEHIIIHH, a i

JUTSL IUPOKOT ayTUTOPIi.
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Menia-quckypc BITHOCUTBCS JO B3a€EMOJIN, 5Kl BiAOyBalOThCS 4Yepes
m1aTpOpMy MOBJIEHHS, YA TO YCHE UM UCBMOBE, Y SIKOMY JUCKYPC OPIEHTOBAaHUN
Ha BIJICYTHBOIO 4YMTaya, cilyXxadya 4yu Tisgada. Xod JAMCKYpC CHPSMOBAaHHUNA Ha
PELUIIEHTIB, BOHM YaCTO HE MOXYTh J1aTW MUTTEBY BIJAINOB1Ib BUPOOHUKY (-am)
JTUCKYpCY, XO4Ya CHUTyallis Bce OUIbIIE 3MIHIOETHCA 3 TMOSIBOI0O HOBUX Mejia-
TEXHOJIOT1i, III0 MU ¥ JOCIIKYyBaTUMEMO. BaxkiIMBO 3a3HaUNTH, 1110 MTUCBbMOBUH YU
YCHUM JAHMCKYpC OpPIEHTOBAHMM Ha 4YUTAadiB 4YM CIyXadiB/TJsAadiB BIAIOBIIHO.
[HmuMu  cnoBamMu, Menia-nuckypc — 1€ myOmiyHa, cdalOpukoBaHa, OQIIHHO
3adikcoBaHa popma B3aemo/li. BiH € CHTyaTUBHUM YM CHOHTAaHHUM (y TOMY CEHCI,
SK 1 BUMTAJIKOBUN BUCTYII YU JIUCT); HE € HI IPUBATHUM, Hi1 HeOpiiiHUM. Axumu 6
OYEBUIHUMHU OYJIU 111 OCHOBHI XapaKTEPUCTUKHU, BOHU MAIOTh BUPIIIAJIbHE 3HAUCHHS
JUTSL IOCIIJIKEHHSI, ONUCY Ta PO3YMIHHS MeiiHOro auckypcy [40, c. 441].

TepMmiH «Ouckypc» B OCHOBHOMY IIOB'SI3aHUN 3 BUKOPUCTAaHHSM MOBH Y
COIIaJIbHOMY KOHTEKCTI, OCOOJMBO cepeja [IaJleKTUYHUX BIJHOCUH 1 MOBH,
MOJAJIIBHOCTI OCHOBHOI CEMIOTMKH 1 CYyCHUIbCTBA, JHIIE 3 JI1aJOTTYHUMHU
BJIACTUBOCTSAMU a00 I1HTEPAKTUBHICTIO Yy KOKHOMY IPOMIXKKY CIIUJIKYBaHHS SIK
COLIIAJIbHOI MPAaKTUKU Ha PO3MOBHOMY ab0 MUCBMOBOMY PIBHSX. X04a JHUCKYPC,
MOXJIMBO, TaKOX BKJIIOYae Oe3inid MoAalbHOCTEH abo pecypciB JIIHIBICTUYHOI
CEMIOTUKH, KpPIM MOBH, CITUILHO BTLJIEHOTO B TEKCTaX 3ac001B MacoBOi 1HpOpMaIlii,
TaKuX SIK MOTOKOBE B1JI€0, MYJIbTUME/IIMHI TEKCTH 1 Tak fani [35, c. 2].

OTxe, pi3HI BUOU AUCKYPCY MalOTh 3HAYHUU BIUIMB HAa KOMYHIKaTOpa HE
3aJIEKHO BiJ camoi GOpMU CIPUNHATTS Ta MACOBOI CB1JIOMOCTI.

MacoBa CcBIJOMICTh — II€ cOLlaJibHa peaNbHICTh, HE3aJIe’)KHA BiJ HAIIOi
cBigomocTi. ToOTO 3aKkoHM ii ICHYBAaHHsS BIJOKPEMJIEHI BIJ 3aKOHIB, 33 SIKUMU
KEpPYETHCS MCUXOJIOTIS Ta XKUTTSA KOKHOI OCOOUCTOCTI B CycnuIbCTBl. DOpMyBaHHS
1 (QyHKILIOHYBaHHS MAaCOBOI CB1JIOMOCTI MOKHA PO3IJIAIaTH 3 IBOX TOYOK 30pYy: IO-
nepiie, Ik peajbHICTh, MO0 (HOPMYETHCS 1 PO3BUBAETHCS 32 CBOIMU 3aKOHAMM; TO-
Ipyre, sIK SIBUILE, KOHTPOJIbOBAaHE 1JC€OJIOTIYHUMHU 3aco0aMU 13 30BHIIIHBOTO

CepeIOBHUIIIA.
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Kopucrtyrouncs meaia-TeXHOJOTISIMH, JI3HAEMOCS MPO HETaTUBHUMI BIUIUB
KX JKeped, siK IpeacTaBieHo B razeTi The Guardian: Three in four girls have been
sent sexual images via apps, report finds (Mon 6 Dec 2021). «3riqHo 3 HOBUM
JOCJIIPKEHHSIM, OIyOJIIKOBAHUM Yy TOHEUIOK, IIKOJU Ta 0aTbKW MOBUHHI POOUTH
OulbllIe I MIATPUMKH YYHIB, SIKI 3a3HAIOTh CEKCyaJIbHMX JOMAaraHb 4epe3 Takl
mnatdopmu, sk Snapchat ta Instagram, B TOM 4yac K TEXHOJIOTIYHUM KOMITIaHISIM
MOTPIOHO MPHUIAYIIUTH CEKCyajdbHI 300pa)K€HHS, $KI HAJCUIAIOThCS MOJIOJUM
moaaM 0e3 3roam». Takux MPUKIAAIB € YuMalia KUTbKICTb, HE 3aMHCIIOIOUHNCH,
JIOJIM MOXYTh CTaTH 00’ €KTOM HaJ| 3HYIIAHHSAM a00 CIPOBOKYBAaTH HACUIIBLHUIIBKI
nii. [IpoGnema y ToMy, 1110 HOBUHU IIUPATHCS HA KOXKHUX IIaTGopMax 1HTEPHETY,
HE3aJIeXKHO B1Jl X BHJY, Y€pe3 IO 1 CTPaK/a€ MOKOJIIHHS, BUSBUBIIUA HEICTUHHY
iHdopmarrito [57].

3a gomoMororo iH(opmarllii, IO NOMHUPIOEThCT depe3 3MI, moxHa
chopmyBath HEOOXIHY TOUYKY 30pYy, HAyMKYy Mmoo mneBHoi mnoxii. [lpu
1H(pOpMaIITHO-TICUXOJIOTIYHOMY BIUIMBI HAa CBIJIOMICTh Mac 4acTe MOBTOPEHHS
onHi€l 1 Ti€l k 1H(oOpMaIil MPU3BOAUTH O 1i HECBIIOMOTO 3aramM'siTOBYBaHHS 1
BIUTMBAE€ Ha PIIIEHHS 1 MAli, SIKI BXXWUBAIOTHCSA JIOJAbMHU. [HOMI I MOIIMPEHHS
iH(opMallii He TOTPiIOHO OXOIUTIOBATA MAcCH B IUJIOMY, a JIMIIE MOLIMPIOBATH ii,
3a4ilalo4yd HEBEJIUKY 4YacTUHY. Y CYy4YaCHOMY CYCHUIbCTBI, J€ IIMPOKO
BUKOPHUCTOBYIOThCA 1H(opMaIiiTHO-KOMYHIKAI[1H] 3aco0u, 1H(popMarris
PO3MOBCIOJIKYETHCSL Y HAMKOPOTII TEPMiHU MPUCKOpeHUMH Temnamu. Kpim toro,
BAXKJIMBO TMEPIIMM TMOBIJIOMUTH NP0 KOHKPETHY MO0, OCKUIbKM TEepBUHHA
iH(opMaitis Bpaxae cripudHITTsIM [39, c. 3404].

Hanpuknan, HoBuHa y rasetri The Economic Times: «IT par panel
recommends setting up of Media Council with statutory powers to check
irregularities' in print, electronic and digital platform» (Last Updated: Dec 01,
2021). Bimznawatrouu, mo 3MI mnocTynmoBo BTpayalOTh «aBTOPUTETHICTH Ta
uuticHicte», llocTiiina kowmicisi BepxoBHoi Pagm 3 nuTaHb KoMyHIKaliid Ta
1H(pOpMaIIiHUX TEXHOJOTIH y cepeny peKoMeHayBana cTBopuTu «Pany 3 murTaHb

3MI» 13 BCTaHOBJIEHMMH 3aKOHOM IMOBHOBAXEHHSIMU JJIS IEPEBIPKU «IIOPYIIEHBY Y
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JIPYKOBaHUX, €JIEKTPOHHUX Ta IudpoBux miarpopmax. byno naronomeno: «The
Committee has noted that “Media” which was once the most trusted weapon in the
hands of the citizenry in our democracy and acted as trustees of the public interest
is gradually losing its credibility and integrity where values and morality are being
compromised» [57].

CycniibcTBO OJIepKy€ BCIO HEOOXINHY colllaibHy iH(OopMalliio y Tene- Ta
pazaionepenavyax, MNEPIOJUYHUX BUIAAHHAX. OCOONMBO 1€ MPOSBISIETHCS IpPU
(¢bopMyBaHHI JyMOK 3 MHUTaHb, MOUIYKY Ta JAEMOHCTpallii CBOro 0e3mocepeaHboro
JOCBIly, HAIMpUKIAA, MPO CUTYyallll0 B IHIIMX MICTaX, perioHax, KpaiHax,
MOJIITHYHUX Jiiepax, EKOHOMIYHUX YMOBaX 1 Tak jail. JIroguHa Ta ii HOBCSAKIEHHE
KUTTA CTAlOTh BCE OUIBIIO MIPOK 3aJleKHUMU Bl MAacOBOi KOMYHIKaIii,
CTBOPIOIOYM NIEBHY «JPYTY PEATbHICTHY», «Cy0'€KTUBHY PEaJbHICTHY.

KoMyHikaTuBHI cuTyauii, B SKHUX JIIOJMHA 31HCHIOE 1H(OpMaLiiHO-
NICUXOJIOTTYHUN BIUIMB 13 3MI, MOXHa BUIUIUTH B OJHY IPYyIy KOMYHIKaTUBHHMX
nporieciB. Y I cuTyallii neperisi TeleBi30pa, MPOCITYyXOBYBAHHS Paio, YUTaAHHS
ra3er, OKypHajJiB, pI3HUX JPYKOBAaHUX BHAaHb, B3AEMOJIA 3 PI3HUMU
iHpopMamiiinumMu cuctemamu Ta 1Hme. IligroroBka 1 mepegaya iHQpopmarlii
3IIHCHIOETHCS 3a JOIIOMOT 00 MaCOBOI KOMYHIKallii. 3MICTOM IIi€1 HOCIYTH Ma€ OyTH
301p, 06poOKa Ta MOMMPEHHS aKTyalbHOI, COLIAIbHO 3HauyIIo0i iH(opMmarii [39, c.
3405]. Came BUKIaI€HHSI KOHKPETHO OOIPYHTOBAHOI JYMKH, 4acTO Ma€ BIATYK Ha
KOMYHIKAHTIB.

Jocutrb roctpo B 1CTOpii CYCHUIBCTBA BHCTYyIAe mpobiema cBoOOAH
BuOOpy. Jltoau 3 paBHIX-JaBeH OOpeThes 32 T€, MO0 MaTH MOKJIMBICTH BUIBHO
BUpaXaTH CBOi JYMKHU Ta 3alilMaTucd TUM, YUM BOHHM caMmi OaxaroTb. P0o3BUTOK
1 PO3IMOBCIOKEHHS 1HOOPMAIIIMHUX TEXHOJIOTIM Ta 3aco0iB MacoBoi iH(opmarrii
CTaBUTh MiJ CYMHIB OCOOHCTY CBOOOJYy JIOJUHH. 3  OJIHIEI CTOPOHHU,
KoncTuTyii€o BU3HAU€HO, MO0 JIOJIMHA — HaWBUIA colliajbHA I[IHHICTh, 1
3a0e3MeueHHs ii mpaB 1 CBOOOJ € TOJOBHUM OOOB’SI3KOM JIepKaBU. 3 1HIIOTO K
O0OKy, HaBITh y JE€MOKpPATHYHIN KpaiHi CBOOOJIU OCOOMCTOCTI OOMEKYIOTHCS: HE

INUISIXOM TPUUHATTS  HOBUX  3aKOHIB, a 4Yepe3 MNPaKTUYHO HEBUAUMUUN
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MaHINyJISTUBHUM BIUIMB Ha 11 CBiIOMICTh. HailOunbll aKkTUBHO TaKWil BIUIMB
3MIACHIOETBCST Yepe3 mac-meia [43, c. 306].

bynp-axa mezia miargopma CTEKUTH Ta BIIOMUMHU MOCTATIMU Ta MyOITIKYyeE iX
KUTTA y IpocTOpi [HTEPHET, 1110 MOKE HETATUBHO BIUIMHYTH SIK Ha Kap’€py Tak 1 Ha
npodeciitHe kuTTs B uuiomy. Hanpuknan, razera The Jerusalem Post: Gina
Carano fired from «The Mandalorian» over social media controversy (Published:
FEBRUARY 11, 2021), y HoBuHI 3a3HayaeThes: «Actress shared on social media a
post insinuating that being a Republican today is like being Jewish during the
Holocaust». 1li cioBa cranu momtoBXoM s 3aBepiieHHs kap’epu. Lucasfilm,
KOMIIaHisl, fIKa CTOITh 3a (PpaHIIM30I0 «30pSIHUX BOEH», OIMYyOJIIKyBajda 3asBy B
cepely BBeuepi, B AKId ToBOpuThes, Mo «Jkuna Kapano Hapasi He mpaiioe B
Lucasfilm, 1 Hemae miaHiB, 100 BOHA MpanoBaia B MailoOyTHboMy. TUM He MeHII,
ii myOunikanii B COI[laIbHUX MEpEekax, SKi NPUHWXKYIOTh JIIOJEH Ha OCHOBI iX
KyJbTYpPHOI Ta PENIriiHoi iIeCHTUYHOCTI, € OTUJHUMHU Ta HEOPUUHATHUMEIY [57].

Ak 3a3Hauvanocs panime, «3MI maroTh cnpaBy 3 iHpopMmali€, 1 came
KOHTpPOJb 3a 1HGOpMAII€0 Jae 3MOTy MaHIMyJIOBaTH MacOBOK CBIJOMICTIO,
CTBOPIOBATHU Yy Hill MOJI€Tb BUT1HOI Cy0'€KTY BIUIUBY IIMCHOCTI Ta BUPILIYBATH, SIKI
npoOJeMHU Ha CbOTOJIHI € HAaHOUIbII akTyalbHUMH. IIITydHO BIATBOpIOETHCS Take
SIBUIIIE, SIK M€ia-CB1IOMICTh (TOOTO CB1AOMICTh, 3aCHOBaHA Ha XMOHMX ITIHHOCTSX,
MaHINyJISTUBHUX I1HTEpIHpeTalisiX, MOABIMHIA Mopali), KOJU pPEalbHICTh,
npornoHoBaHa 3MI, Biapi3HseTbCs BiJ aiicHoi. ['pomajachka nyMKa uepes Mmenia-
CB1JIOMICTh 3HAYHO CIIOTBOPIOETHCS Ta MA€ 3HAYHI BIJIMIHHOCTI 3 pPeaIbHICTION.

HesBaxkaroum Ha no3utuBHE 3HaUeHHA 3MI, OCKITbKM BOHM € €(DEeKTUBHUM
IHCTPYMEHTOM MIATPUMKUA CYCHUIBHOI pPIBHOBarW ¥ COIladbHOI B3a€EMOJII,
MaHIMyJISTUBHI MOKJIMBOCTI Mac-Me/lia 0e3MexH1. 3 KOKHUM JIHEM CyYaCHUU CBIT
cTae Bce OUIbII 1H(POPMALINHO HACMYEHHM, a TOMY YacTO HE3PO3YMUIUM JUIs
monent. JlronrHa He 3/1aTHa CaMOCTIHO OTPUMATH ¥ IEPEBIPUTH BCIO HEOOX1IHY i
iH(popMallito, a ToMy BUMYIlIEHa Oarato mo crnpuiimMatu sk npasay [6]. Takum

YUHOM, HAaITIOBHIOIOYH MOTPIOHMM 3MICTOM MOBIJIOMJICHHS, 10 TepeaarThes 3MI,
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MO>KJIMBO MOJIABATH CYCIUIBCTBY HE JIUIIIE 3HAHHS PO HABKOJIUILIHIO AIMCHICTB, ajle
i uinecnpsaMoBaHo GOpMyBaTH €MOILIIMHI Ta TOBEIHKOBI CTEPEOTHUIIH.

B Vkpaini cnoBo «geiix» 3By4UTh 3 €KpaHiB TeneBizopiB, y 3MI. Tepmin
«eurx» (anrn. fake — miapoOka) mae O6arato 3HaueHb. YacTo ¢elikoM HA3UBAIOTh
HEJIOCTOBIPHY, HEMpaBauBy iH(MopMallito. AJle Take BU3HAUYECHHS HE BloOpaxkae
cyTi peitky. Amxe ghetik — 1€ MiAPoOKa, PaabIINBKA, KA MOUIUPIOETHCS CHEI1aTbHO
IUTsl TOTO, 1100 Ae31HGOopMyBaTH ayauTopito [§].

TepmiH «@etikosi nHosunuy, «Bikineais» TpakTye K MOBHICTIO a00 YaCTKOBO
BUTraJlaHy 1HPOpMaIlil0 IPO CYCHUIbHI MO/11, IBUINA, IEBHUX OCI0, sIKa MO/IA€ThCS B
3MI mijg BUTIIAI0M CIIPaBKHIX *KYPHAIICTCHKUX MatepialiB. YacTo HOCATH TyMOpH-
CTUYHUN a00 CaTUPUYHUM XapaKTep 1 CTBOPIOIOTHCA 3 METOI BUCMIIOBaHHS abo
MIPUBEPHEHHS YBaru 10 BaXJIMBUX CYCHUIBHUX MpoOsieM uu TeHaeHuii [8]. Tooto
Take BU3HA4YeHHs (elKkoBOi iH(opMallil Mae MOZUTUBHUM 1 pO3BaXKaJbHUM Xapak-
tep. [Ipote B cydacHUX yKpaiHChKHX cOIlladbHUX Mefia delikoBa iHdopMalis cipsi-
MOBaHa Ha Ae31HpopmMaIlito, BBEICHHS B OMaHy ayJAuTopii, 1110 B pe3yJIbTaTi BUKIIH-
Ka€ He MO3UTHUBHI, a, HABIIaKW, HETaTUBHI eMoIii [65].

Oeilikamu  Ha3zuBalTh (ortorpadii, 3podiieHi y Qortommoni, croeiagibHO
CTBOPEHI BIJCOPOJIMKM, HANMCaHI a00 BUTajJaHl HEMpaBAWBI HOBUHH, SKI Ba)KKO
BIIPI3HUTH BiJ NpaBauBux. Takoxk gelkaMu Ha3UBalOTh CTBOPEH1 aKayHTH BUTa1a-
HUX JIIOJIeH y COLllaIbHUX MEpexkax, yepe3 Kl MOIIUPIOEThCS HenmpaBauBa 1HGOp-
Maiiisi. ['onoBHa Mera (DeKOBHX MOBIIOMIICHb SIK 1HCTpyMEHTa 1H(pOpMAaIIiHOI
BiifHU — 11€ TIOCISAITU CYMHIBH 1 MEPEKOHATH ayJUTOPi0 B MPABAUBOCTI MOJAHOI 1H-
dbopmartii. 3aBgaHHA TOJISITa€ B TOMY, 1100 Ae31HGOPMYBATH ayIUTOPIIO; MIpOMHary-
BaTH BlIaCHE OAUEHHS, MOJITUKY UM MO3UIIII0; BUKIMKATH arpecito; MOXUTHYTH T0-
3ULII0 1HAMBIAyMa Ta 3MYCHTH HOTO 3aCyMHIBATHCS; MOCISATH IaHIKy; 3MIHUTH
yCTaBIIEHY AYMKY B ayJIUTOPIii; CIIOHYKATH IO MEBHOI Jii; aKTUBYBaTHU yBary u 3a-
IIKAaBUTH ayJAUTOPII0; MEPEKOHATH ayJUTOPIIO 32 JOMOMOTOI0 BUraJaHuX (PakKTiB;
3QJISIKyBaTH ayJIUTOPit0 TOuo [65].

VY razeti The Economic Times, Bukianena crarts «If we crack down on social

media anonymity, will it reduce online bullying and hate?» (Last Updated: Nov 27,
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2021), y saKiii i1eThCs PO T€ 1110, TPOTITOM OCTAHHIX MICAIIB ypsijl 3alIPONOHYBaB
1noOOpPOTH aHOHIMHICTh B IHTEpHETI. [nes nosnsrae B ToMy, 110 JOIaBaHHS OHJIAlH-
MOBIIOMJIEHb [JI0 CIPaBXXHbOTO I1MEHI JIIOJAMHU 3MEHIIUTh 3JI0BKUBAHHA Ta
MIJIBUIIUTH BIIMOBIAAIBHICTb. 3alsKyBaHHs Ta JAe31iHdopMaillis B [HTepHETI cTatoTh
BCE OLIBIIOI0 MPOOJIEMOIO, 1 YPSI0BI 3aX0/IU IIOJI0 IX BUPIIICHHS HA3pUIU. Y KBITHI
IOTO0 POKY MapJiIaMEHTChKUN KOMITET PEKOMEHAYBaB BUMAaraTu BiJl KOPUCTYBayiB
HaJaBaTu JOKYMEHTH, 10 MOCBIAYYIOTh 0CO0Y, NEPII HIK BIIKPUBATH aKayHTH B
conMepexax. «Prime Minister Scott Morrison has called social media a “coward's
palace”, suggesting platforms may have to reveal the identities of users».

The Economic Times: «Social media firms are publishers, says
Chandrasekhar;, NFTs fuel digital renaissance» (Published on 25 Nov, 2021),
HOBHHA 3 Ta3€TH, y SIKIM TakoXX TPaHCIIOEThCA 1HTEpB’10 PamkuBa Yanapacekapa,
1HIIMCBKOTO TIOJITHKA, SKWM BUCIOBIIOETHCA MPO Memis TakuM yumHOM: «l have
always maintained...that social media platforms are publishers, because...they are
publishing content. Millions and billions of people are posting content. Some of the
content 1s either wrong or defamatory or illegal. It is abusive, or it is outright
predatory and exploitative of people. You can't have a situation where nobody is
held responsible for it».

Otxe, MacMenis Mae O€3yMOBHMI BIUIMB Ha BCl BEPCTBU HACEJICHHS,
iH(opMalris sIKoi Moxke OyTH SIK ICTUHHOIO TakK 1 XMOHa, a BKE J10 SIKOi CXUJISITH Baru
MOTPIOHO MAaTH KPUTHUYHE, 00’ €KTUBHE MUCJIEHHS Ta CIIBCTABJICHHSA 3 PI3HUMU

JoKepenamu (Ta3eTu, KypHaliu, o(iliiiHI TeJleKaHaIu Ta OHJIANH pecypCcH Ta IHIIII).
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PO3/ILJ1 2 BUPAKEHHS HOJITUYHOI KOPEKTHOCTI B
MACMEJIMHOMY JUCKYPCI

2.1 Bwuau NoJITKOPEKTHOCTI

3araJlbHOBU3HAHO, IO TOJITKOPEKTHICTh - 1€ BaXJIHMBE COIliaJbHE,
KyJbTypHE 1 MOBHE SIBUIIE, 1110 HAOyJO IMIMPOKOTO MOIIMPEHHS B aHTJIIOMOBHHX
KpaiHax 1 Ma€ 3HaYHUH BIUIMB HA aHTJIIICbKY MOBY 1 CBITOIIISIA ii HOCIiB. BuBUeHHs
MOJIITHYHOT KOPEKTHOCTI JONOMAarae Kpamuie 3p03yMIiTH POJib MOBH Y CYCHIIbCTBI,
B32€MO3B'A30K MK MOBOIO Ta KyJIbTYpOIO, CIPUSIE MIKKYJIBTYPHOMY CIIIJIKYBaHHIO.

[TomTHYHa KOpPEKTHICTH B MOB1 0a3yeTbcs Ha JIHIBICTHUYHIM TimoTe3i
Cenipa Yopda 11010 3aJ1€KHOCTI TUIY MUCICHHS 1 MOBEAIHKH YJICHIB MOBHOTO
KOJIEKTUBY BiJl THIy KaTeropH3allii CBITY 1 KjJacuikailii 3HaHHS, MPEICTaBICHUX Y
neBHiM MoBi1 ['imoTe3a cTana oAHUM 3 TOJIOBHUX (PYHAAMEHTIB JOKTPUHU MOJITUYHOT
KOPEKTHOCTI, [0 MPONIOHYE 3HAXO[KEHHS HEUTPATbHUX a00 €MOIIHO MO3UTUBHUX
3aMIHHUKIB 00pa3nuBHX 1 TaOyHOBaHUX BUPA31B, SIKI 3a4iMatOTh MOYYTTS 1 IJIHICTh
1HJIUB1Ja, BPA)KalOTh KO0 MOBHOIO HETAKTOBHICTIO 00 MPSIMOIIHIMHICTIO BITHOCHO
pacoBoi 1 CTAaTEeBOI MPUHAJIEKHOCTI, BIKY, CTaHy 3/I0pOB's, COL[IaIbHOIO CTaTycCy,
CEKCYaJIbHOI Opl€HTAIllll, 30BHIIIHHOTO BUTJISAY TOLIO [2].

Icnye Benuka KUTbKICTh Ki1acu(piKalii MOJITHYHOT KOPEKTHOCTI, III0 TOBOPUTH
npo Te, M0 IEel acmeKT Mae€ BaXJUBICTb ICHYBaTH Cepel CYCIHLIbCTBA.
BuokpeMiooTh BUAM MOMITKOPEKTHOCTI, SIK: COlllaJibHA, pacoBa, €THIYHA, CEKCY-
aIbHO-MapKOBaHA, F€HAEpPHA.

Jlekcu4H1 OAMHUIIL AJi1 TO3HAYEHHSI PacoBOi W HAI[lOHAJIBHOT HAJIEKHOCTI
npezactasiieni cepea [IK Tepminis. [1{o cTocyeThes pacoBUX, €THIYHUX, PEIITTHHUX
MUTaHb Ta IHTaHb, OB SA3aHUX 3 MEHIIMHAMM, JIIOTH TI caMl TEHACHIII, TOOTO
Maif’)keé HECKIHUE€HHa TMOCIIIOBHICTh TepMiHIB: «Negro», «Orientaly, «Latinoy,
«American  Indian», «African-American», «African-Caribbeany», «Native
Americany», «Asiany», «ltalian-Americany», «Caucasiany», «Native Hawaiiany, TO10

[65]. KopekTHe BKMBaHHS TEPMIHIB HE 3alIKOJIUTh PELUITIEHTY.
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Came B 1IbOMY KOHTEKCTI OYyJIO AOILIBHO O 3rajlaTé TEPMIH «Jepaliiaii3aisiy
AK OJIMH 13 HABaXJIMBIIINX CETMEHTIB MOJITKOPEKTHOT MOBU. BUIBLIICTh CIIOYATKY
HEUTpaJIbHUX TEPMIHIB 3 YaCOM 3HELIHUJIUCS, 1HOJI HaBITh HaOyBalOUM HETaTHB-
HOTO BIITIHKY, HE KaXXy4H BXK€ MPO T€, [0 BOHU CTAJIA 3aCTaplIMMU, HAITPUKJIIA;
«Negro», «coloured», «black», «Afro-American», «African-American». Bouu
HemnpuiycTumi [65].

JlekcuuHi OAWHHUINI Ha TIO3HAYEHHS TeHAepHOi HamexHocTl. Ilig wac
MepeKIIaly CJIijl BpaXOBYBAaTH T€, IO CBIT PO3AUISETHCS HA IBA IPOCTOPU: YOJIOBIUE
1 JKIHOYEe, MPUUOMY 3a3BUYall 3 TEHJEHIEI0 BIJIHOCHO MEHIIOI COI1aJbHOI
AKTHUBHOCTI KIHOK B MOpPIBHSIHHI 3 4YOJIOBIKaMHU, TOOTO MOBa, II0 BUKOPUCTOBYE
T€HJIEpHY O3HaKy, MOB’si3aHa 3 IEBHUMHU CTEPEOTUIIAMH POJI1 YOJOBIKIB 1 KIHOK Y
cycninsetBl [12, ¢. 411]. B aHrmiiicbkiii MOBI ICHYIOTh T€HJAEPHO-MapKOBaHI
€JIEMEHTH, X04a iX BIJHOCHO He0araTo, 1 BOHM 3HAXOASATh CBO€ BIJOOpaKeHHS y
3aCTOCYBaHHS OCOOMCTUX Ta MPUCBIMHUX 3aliMEeHHUKIB (he/she, her/his), neskux
iIMEHHUKIB Ta ¢opm 3BepTanHs [6]. [Ilo cTocyeThest cTaTi, TO, MOKIUBO, BaXKIMBO
3rajlaT AesiKi 3 HaOUIbIll TOMITHUX 3MiH, SIK1 BIJOYJIMCS 3a OCTaHHI JECATUIITTS,
TOOTO IMEHHMKH, IO 3aKIHYYIOTbCS Ha — man Ta 1HII BHUpa3u, MO3HAUYECHI
TeHJEPOM, 3MIHIOIOThCS Ha «person» abo 1HII OUIbII HEUTpalibHI 1IMEHHUKHU:
chairman 3aMmicTh chairperson, fireman 3amicTh firefighter, tradesman 3amicTb
skilled person, old master 3amicTthb classic artist, Tomo [42, c. 453].

Opnunuili, skl MO3HA4Yar0Th (DI3UYHI UM MCUXI14YHI IKOCTI Mroaunu. [IpoGnema
MICUXIYHOTO 3JI0POB'S 3aBXKIU OyJia BUKJIIOUHO ACNIKATHOK, OCKUIBKH JIIOJIH, SKI
CTpaXkKJal0Th Ha MICUXIYHI 3aXBOPIOBAHHS, PO3IIAIAIMCS 1 YACTO JOCI BBAXKAIOTHCS
TArapeM HaBiTh HaiOmmk4doi ciM'i. Illo cTrocyeTbesd 1HIIMX MEHIIWH, TO JIOIU 3
pI3HUMHU BaJlaMH, a TaKOX JIIOJU 3 PI3HOIO CEKCYaldbHOIO OPIEHTAIIEI0, CXOXKE,
BUKJIMKAQJIM HAWOUIbII TOCTpPl cynepeduku. Jlo Takoi MoJemi BiTHOCAThCS: «visually
impaired, persons with hearing impairment, disabled, mentally challengedy,
«differently abled», «people with special needs», a He 3BUYHI BUpa3H, TaKl K
«handicap», «handicappedy», «invalid» Tta «invalidity», «blind», «deaf». Onnax

JesiKl 3 HUX 3Jal0ThCSl MIBUAIIE HENPSIMUMU Ta NepudepiiHUMU 1 TOMY 4YacTo
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CIIpUNUMAIOTHCS SIK HETOUHI Ta HeUiTK1 («visually impairedy» 3amicts «blindy, «hard
of hearing» uu «persons with hearing impairment» 3aMiCTh «deafy», 4u «persons
with special needs» 3amicth people afflicted by physical or mental deficiencies,
TOII0), OKPIM MPETEH31MHOT0 Ta MOOJIaXIUBOro TOHY [42, c. 454].

OauHUIll Ha TIO3HAYEHHS JAUCKPHMIHAINI 3a coliadbHUM, TpodeciiiHuM,
pENIriiHUM, €TUYHUM, CEKCyaJIbHUM CTaTycoM (1HO3eMUI — newcomers,
HeJleraibHe HaceleHHs — undocumented residents, 3nunai — needy, disadvan-
taged, people with low-income) [65].

[ToMITHYHO KOPEKTHI OJWHUII TAKOX CTAaHOBJSATH BHpA3M, SIKI MOB’s3aHi 3
MOJIITUKOI, EKOHOMIKOIO Ta BIMHOM: period of negative economic growth, to down-
size, pacification, air support, currency adjustment, limited air strike Ta 1Hu11).

OmuHUIll HAa TO3HAYEHHS HE MPECTIKHUX mpodeci, M0 HaaalTh
MO>KJIUBICTh JaTH 00’€KTUBHY OLIHKY. Tak camo JedKi TEpMiHH, 110 N03HAYAIOTh
3aHATTA Ta npodecii, K1 TPaAUIIHHO BBAXKAIUCS MPEPOTAaTUBOIO YOJIOBIKIB 1 TETIEP
BCE YaCTIIlI€ BUKOHYIOThCS JKIHKaMU, MalOTh SIBHO >KiHOY1 cy(ikcH, Takl sIK -€ss, -
ette, -trix, HaIpUKIAJ «manageress 3aMICTb manager, poetess 3aMICTb poet,
authoress 3aMiCTh author, usherette 3aMicThb usher». AHAJIOTIYHUM YHWHOM, B
aKTOpChKiM mpodecii, 30kpemMa, MOXKHA CIIOCTEpiraTu IikaBui ()EeHOMEH, a came,
0arato >KiHOK, 3JJa€ThCS, BBaXXAIOTh 3a Kpallle Ha3UBaTU cede «actors», Xoya €
JKIHOUMH EKBIBAJICHT «dactress», 1, CX0Ke, BIH HE Ma€ >KOJHHUX HETaTUBHHUX YU
00pa3nMBUX KOHOTAIlH [65].

TakuM YWMHOM, JI0 OCHOBHHMX CTpATEril MOJITUYHOI KOPEKTHOCTI MOXHa
BIIHECTH:

1. 3anobOiranHs BUpa3iB, sIKI MOKHA TPAKTYBATH SIK PACU3M — yIIepEIKEHE
CTaBJICHHS JI0 HAIlIOHAJIbHOCTEM;

2. 3anobiranHsl BUpas3iB, Kl MOXKYTb OyTH TpPakTOBaHi, K yIepeIKeHe
CTaBJICHHS /10 TEHJEPY;

3. 3anobiranHsl BUpa3iB, sIKi MOXKYTh OyTU CHPUMHSTI, IK 00pa3IuBi, IS

PI3HUX CEKCyaJbHUX OpiEHTAIIN;
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4. 3anoOiraHHsl BUpPa3iB, sIKI MOXKYTh OyTH TPaKTOBaHI, K yHepeIKeHe
CTaBJIEHHS J0 JIOJEH Pi3HOrO BIKY;

5. 3anoOiraHHsl BHpas3iB, Kl MOKYTb OyTH TPAaKTOBaHI, K YIIUMIIECHHS
JOJIeN PI3HUX COLIAIBHUX CTaTYCIB;

6. 3anobiranHsl BUpa3iB, sIKi MOXKYTh OyTU COPUMHSTI, IK 00pa3IuBi, NS
moel 3 00MEXEHUMH (P13UYHUMH a00 PpO3YMOBUMHU MOXKIIUBOCTSMH;

7. 3anobOiranHsl BUpa3iB, sIKi MOXKYTh OyTU COPUMHSTI, IK 00pa3IuBi, NS
Jr0/IeH 3 BajlaMu a00 HeCTaHAapPTHOIO 30BHIIITHICTIO;,

8. 3anobiranHs BUpasiB, sIKI MOKYTh OyTH CIIPUUHSTI, SIK TUCKPUMIHAILIS
BipyBaHb PI3HUX PENIriii Ta ACHOMIHAIII;

9. 3anobiranHsl BUpa3iB, K1 MOXKYTh OyTH CIIPUUHSTI K TUCKPUMIHAIIS
TBApUH, IPUPOAH, OTOUYIOUOr0 CEpeIOBHUIIIA.

OTxe, NOJMITUYHA KOPEKTHICTh IIUPOKO PO3MOBCIOKEHA CEepell CydacHOTo
CyCHJIbCTBAa Ta Hece y coOl JIBO3HAYHUU XapakTep, SK MO3UTHUBHUM Tak 1
HeraTUBHUN. TeHIEHIlST BXXUBAHHS CIIB, 1[0 OMHUCYE TEHAEPHI Ta COIialbHI
MOJIOKEHHS! — HAWBIUIMBOBIIIA, KOJIM MOBA M€ PO YCYHEHHS aKLIEHTy Ha CTaTi Ta
HNIATPUMKY IMPaB >KIHOK, COLllalbHA — CIYTYE ISl TIOM ‘SIKIIEHHS COI[IaIbHUX SBHIILL

Ta MPOIECIB.

2.2 EB@imizmu cepea moJaiTKOPEKTHOCTI

Bynb-sK1 colliaabHO-€KOHOMIUHI 3MIHH, TOAl1, 1110 BUCBITIIOIOTHCA B aHTJIO-
MOBHOMY JUCKYPC1 MOKHA MOJIJTUTH HA HETaTUBHI Ta MO3UTUBHI, SIK1 B CBOIO UEPry
CIIPUNMAIOTHCS YUTAa4aMU MO-pI13HOMY. 3a3BU4Yail MO3UTHUBHI €KOHOMIYHI SIBUIIA
M1JIKPECIIOIOTHCS 32 JOMIOMOTOIO SICKpaBUX 300paK€Hb, T'yYHHUX 3arOJIOBKIB Ta Cy-
MPOBOXKYIOTHCS BHCJIOBJIIOBAHHSIMU Bigomux mrojaei. [Ipore HeraTuBHiI eko-
HOMIYHI, COIliaJbHI 3MiHU, HABMAKU MAacCKYIOThCS 3a JOIMOMOTOI0 €BPEMICTHUHHUX

onuHuIp [ 1, c. 404]. Po3rinsHemo 11e TuTaHHs AeTalbHIIIE.
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3 PpO3BUTKOM CYCIUIbCTBA €B(PEMi3M BKE€ MPOHUK Maiixke B yci cdepu
MOBCSIKIEHHOTO KUTTs Jitofiel. 11100 aizHaTucs Oubliie Ipo aHTIMChKUI eBheMi3M,
HEOOX1HO 3HATH BU3HAYEHHS Ta QYHKIIIT aHIJIIHCHEKOTO eBPeMIZMYy.

3a BuzHaueHHsM Longman Contemporary Advanced Dictionary, eBpiMizm —
BBIWIKMBE CJIOBO YU BUPA3, SIKUM BU BUKOPUCTOBYETE 3aMICTh OLIBII MPSAMOTO, 100
HE IIOKYBAaTH YX HE 3aCMYTUTH KOroch [S35].

Oxford Advanced Learner’s English-Chinese Dictionary (the 7th edition)
BHU3Havae, 10 eBhemi3M (11010 YOTOCh) HEMpsiMe CI0BO a0o (pasa, Ky J0IU 4acTo
BUKOPHUCTOBYIOTh JIJIsl MO3HAYEHHSI YOTOCh COPOMIIMBOTO a00 HEMPUEMHOIO, 1HO/I1
JUIS1 TOTO, 1100 3pOOUTH HOTr0 OUTBIN MPUUHATHUM, HIXK € HaCIIpaBIi.

VYci BU3HAUYEHHS MOXOMAATH 13 MpParMaTU4HOI Kareropii eBpemMizMy, SKui
00cyroBye (pyHKIIIO BBIYWIMBOIO BUpaxeHHs eBdemizmy. OnHaK BU3ZHAUCHHS HE
CTOCYIOThCSI CHOCOOIB YTBOPEHHS €BPEMI3MY.

SKI1110 CTUCIO, KOJIU CII0BO 4d (hpasa BXKUBAIOTHCA SIK €BEeMi3M, BOHU CTAIOTh
MeTadoporo, OykBajlbHE 3HAYEHHS SKOi 4acTO MPHUXOBYETHCS a00 OIMYCKA€THCA.
EBdeMizMu TakoX BUKOPHUCTOBYIOTHCA, 100 MPUXOBATH HEMPHUEMHI 1]1€1, HABITh
K10 OyKBaJbHUM TEPMIH JJISI HUX HE 000B’3KOBO € 00pa3INBUM.

EBdeMizMu XapakTepu3ylOThCs MOBOIO YHHUKHEHHSI Ta YXWJIBHUM BUPa30M.
Mu cTBOPIHOEMO iX, KOJU CTUKAEMOCS 31 CKJIAJHOIO MPOOJIEMOIO, SIK TOBOPUTHU B
PI3HUX KOHTEKCTaX MpO pedl, Mpo sIKi 3 TUX YM IHIINX OPUYUH MU O XOTUIM HE
TOBOPUTH HECTPUMHO B MEPEBAXKAIOUOMY KOHTEKCTi. Y I[Ii OCHOBHIN (yHKIT
eBpeMi3MU € CIIOBECHUMHU JIOKaMH, CTBOPEHUMHU y BiAMOBiAbr Ha Tady. Cronu
BXOJSTh 3BHYAMHI MiJI03PIOBaHI — I1HTUMHI YacCTUHHU, (YHKII TiJla, CEKC, THIB,
HEUYECHICTh, MUSIIITBO, OOXKEBUIIA, XBOPoOa, CMEepTh, HeOE3MEeUH1 TBApUHU, CTpax,
bor 1 tak mami [11, c. 67].

VY neBHOMYy ceHcl Bci eBdemizmu € HedecHuMH. JKoJieH eB(heMi3M He TOBO-
pUTH MPO T€, K BOHO € — Yy JIaHOMY KOHTEKCTI NPUHHATHO TOBOPUTHU IPO IIOCH
Ta0yliOBaHe, BUKOPUCTOBYIOUM €B(PEMI3M, ajieé HE BUKOPUCTOBYIOUHM MPSIMHUI
tepmid. OgHak eBGeMICTUUHUN CIIOBHUKOBUM 3allac MOBHHUX PI3HOBHUJIIB, TAKUX SK

BIMICHKOBUH, MOTITUYHUN Ta MEAUYHUI KaprOHU, JOJIA€ MACKYBAHHIO IOJATKOBHUX
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BHUMIPIB XUTPOCTI Ta TAEMHOCTI. TyT eB()eMi3M BUKOPHCTOBYETHCS HE CTIIBKU IS
TOro, 100 NpUXOoBaTU 00pasy, CKUIbKHU JJIsi CBIJOMOTO MAacKyBaHHS TEMU Ta JJIs
XUOHOTO cIpUiHATTS AiiicHoCTi. Lle cBoro poay mojBiitHa MOBa, sika EPETBOPIOE
death Ha a substantive negative patient care outcome, a diagnostic misadventure Ha
the highest magnitude a6o a terminal episode; dying into terminal living ta killing
into the unlawful abo arbitrary deprivation of life [11, c. 68].

Pan npamux Bupa3iB 3MYyCUTh JIIOJE€H BiIUyBaTH cebe 30€HTEKEHHUMH,
HEIIaCHUMU a00 HaBITh HAISIKAHUMU MiJ Yac CHiKyBaHHA. EBpemicTuuHi Bupa3u
no3Bojuau O JroasaM  OOIMTHM  JAesiki HENPUEMHOCTI Ta 30C€HTEKEHHS B
MOBCSIKICHHOMY XUTTi. Bukopucranus ¢oHeTUYHOTro e€BheMi3My € BaKIMBUM B
IHTEpAaKTUBHOMY CIUIKYBaHHI. € YOTUpPU OCHOBHI (yHKIII (OHETUYHOTO
eBemizmy:

1. [To-nepme, 1e yHukHeHHs TalOy. Ile ToOJIOBHE TMCHUXOIOTIYHE
noxo ikeHHs eBdemizmy. [louaTtkoBa MeTa eBheMiZMy — YHUKHEHHS 00pa3iuBHX 1
HETIPUEMHUX peuel, Mpo SKI CTApOJaBHI JIOJW HE XOTUM 3raayBaTu. Komu
CTapoOJIaBH1 JIFOIM HAMarajaucs yXuIuTUcCA a00 YHUKHYTH 3raJlyBaHHs LUX Taly, iM
JOBOAWIIOCS IIIyKaTH 3aMiHU, a eBdemisM OyB ONTUMAIbHUM BapiaHTOM.
VYHukHeHHs Ta0y € BaXXJIuBOKW (QyHKIIE€0 eBpeMizMmy. Hampukian, cMepTh € Tady
JUTSL JIFOJIEH, 1 CTApOIaBHI BXKUBAJU «go to heaveny, mo0 HATSIKATH Ha II€.

2. [To-apyre, 11e BBiwIMBHUM Bupa3s. [1ig yac iHTEpaKTUBHOTO CILIIKYBaHHS
MOBIII MOXYTh MOKa3aTH CBOI BBIWJIMBICTh, BUKOPHCTOBYIOYH IUIIJIOMATHUYHI
eBemizmu. Yepe3 NpUHIUIT BBIWIMBOCTI AOMOBIa4l MOBUHHI YHUKATH MOCUJIaHb
He TUIbKU Ha Taly, ajie ¥ Ha MUTaHHS, K1 MOXYTh 00pa3UTH Cilyxaya, Halpukiai,
MPUBATHI CIpPaBU ciyXxaya. TakuM YMHOM, JIFOJU BUKOPUCTOBYIOTH «recycler» Ha
3aMiHy «junkmany, «footwear maintenance engineer» 3aMicTb «people who are
washing shoes as a career», «hair beautician» o3nauae «barber» Tomo. Tomy
MO, SIKI € COILIlaJbHO HEMOBHOLIHHUMU, BigdyBaJu O, MO0 iX I[OBaXae
CYCIUJIBCTBO, @ aTMOC(epa CIJIKYBaHHS Oy/i€ BBIWIMBOIO Ta TAPMOHINHOIO.

3. TpeTe — npuxoBYyBaHHS MpaBIu, SKE 3a3BHMYail BUKOPUCTOBYETHCS B

nomituil Ta 3MI. [1oaiTHKM Ta MOBHHUKH 3aBXKIM BUKOPUCTOBYIOTH €B(PeMi3M, 1100
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BHUCBITJIUTU Ta NPUXOBATH CyBOPY MpaBiy, 1100 HE BUKIMKATU THIB Ta MaHIKY.
Hanpuknaa, aMepukaHChbKI MOJITUKA BUKOPUCTOBYBAIM «air SUpport 3aMmiCTh
«bombing», a «civilian causalities» 3aMicTb «collateral damage» nin 4ac BifiHU y
B’eTHaMi, 1100 3aXUCTUTH PEMYTaLIl0 aMEPUKAHCHKOTO ypsiay. TakoK y MOBJIEHHI
3MI penoprepu 4acTO BUKOPUCTOBYIOTH «recession» 4u «depression» 3aMiCThb
«economic crisis», a «the increasing of tax» 3amicTh «revenue enhancements». Tomy
[UBUIbHA ayJAUTOPISI HABPS UM MOKE OTpUMATH NpaBauBy iHGopmalio Big 3MI,
KOJIM WJEThCS PO AKICH JIeNIKATHI YU JECTPYKTUBHI peui.

4. Ocranns ¢yHKIig — rymop. EBdemMicTUYHI BUCIOBIIOBAHHS JIESIKUX
Ta0y Ta TpyOMX pedeil He TUIbKH BIAMNOBIJAIOTH MPUHIMIY BBIWIMBOCTI, aje u
MOXYTh BHUKJIMKATH TyMopucTHUYHUN edekT. Hanpuknan, CchorogHi mIroau
BUKOPUCTOBYIOTh «the battle of the bulge», mo0 onucaTu *KIHOK, SIKI HAMOJIETJIUBO
HaMararmThCs CXYIHYTU. BracHe, cinoBocnonyudeHHsi «the battle of the bulge»
MOXOJUTh 13 4aciB Jpyroi cBiToBoi BiliHu. CrnouaTky 1 ¢paza Oyna Jjsl OMHUCY
OCTaHHBOI BIMHM, PO3M0YaTOl HiMElbKOIO apmieto B 1949 poui. Jlyxe xapTiBIUBO
BUKOPHUCTOBYBAaTHU TaKy cepiio3Hy (pasy, 100 OnmucaTh TUX KIHOK, SIKI XYJIHYTb,
11100 OyTH CTPYHKUMU, OCOOJIMBO THX, XTO HAaBPS YU TOCSATHE L1J1. 3 TIEO K METOIO
BUKOPUCTAHHS «in one’s birthday suit» abo «in Adam’s and Eve’s togs» njist onucy
OTOJICHUX TaKOXK JIy’€ TyMOPUCTHUYHO[S58].

[ToMITKOPEKTHICTh PO3YMIETHCS SIK XOPOIIl MaHEPH, 3a TOIOMOTOI0 IKUX MU
MPOSIBIIIEMO CBOIO IHTEJIEKTyalbHYy CTOPOHY, €EMOLIMHUN KOHTPOJb, LEH3Ypy Ta
TepnumicTh. [IpoTe MOBHE CYCIUIBCTBO MOISETHCS HA Bl rpynu. BBaxaeTbcs, 110
caMe eB(eMi3M € KIIOUOBUM Yy cepl MONMITUYHOI KOPEKTHOCTI. 3 1HIIOrO OOKY, €
IHII TyMKH, IO CTBEPIKYIOTh, IO IMOJITKOPEKTHICTh — L€ JIMILIE 3aKJIHK [0
TOYHOTO BUKOPUCTAHHSI MOBHU Ta HABIIIYBAHHS SPIUKIB HA MEBHI IPyNHU OaKaHUMHU
iMeHamu. BoHu He 3roAHi 13 TBEpMKEHHSIM, IO MOJITKOPEKTHICTh — 1€ MUTaHHS
eBemizmy. «Since women can also chair meetings, chairperson is not euphemistic,
it’s just accurate». Ha BinMiHy, Tpu TMOpPIBHSIHHI prostitute 1 sex worker, 110
MO03HAYal0Th OJIHY i Ty caMmy JIFOAMHY, OCTaHHIM T€PMIH BIJHOCUTHCS IIBHJLIE 10

OMUCY MOCaaH, HIXK 10 MOPAJIbHOTO Cy/KeHHs. be3nepeduno, HeoOX1AHICTh HE OyTH
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00pa3IMBOIO € MOTHUBAIIIEIO T eBdeMizallii, TaAKUM YUHOM, CJIOBa, 110 3aMIHIOIOTh,
MaroTh IMO3UTHBHI KOHOTaIlli a00, MPUHANMHI, HAMAratoThCsl YHUKHYTH HETaTUBHUX
[18, c. 460].

OTxe, X04 MU 3a3BHYail 3aCTOCOBYEMO €B(PEMI3MH SIK COLIIAJIbHUI €TUKET,
MOJITUYHA KOPEKTHICTh CTajla pajlle TMOJITUYHUM >KECTOM 1 €e(QEeKTHUBHOIO
PUTOPHUYHOIO CTpaTeri€ro, ¢ TEPMIHM CHJIBHO TMIOJITHYHO HaBaHTaXKEHI,
BUKJIMKAIOTh OUTBIIMEI OImip, HIX €BPeMi3MU, 1 CTBOPIOIOTH MOBYA3HY LIEH3YDY.
Hacnpapzai MoBa cityrye mojiTUKaM sK 3aci0 MaHIMyJsLii 1 TpaBUiIbHUM BUOIp CII1B
€ BUpPIIAJIBLHUM JJIA 1X IMIJDKY Ta penpe3eHTalii cBoei nmaptii. MeTa BUKOpUCTaHHS
MOJITUYHOT MOBH € IIIJIECIIPSIMOBAHOI0, OCKUIBKA BOHU XOUYTh 30€pEerTH MiITPUMKY,
3aJly4UTH BUOOPI(IB Ta BIUIMHYTH HA iXHI JYMKH.

BoxuBaHHs eBpeMi3MiB y MOBI copmyBanocs sIK 1CTOPUKO-€THOrpadiuHe
SBUIIE Y 3B’ A3KY 3 peHoMeHOM Ta0y. EBemizm noB’si3anuii 3 pO3BUTKOM TPaIULIii,
KyJbTYpPHUX PIBHIB, €CTETUYHUX CMAaKIB, ETHIYHUX HOpM. Ha 0CHOB1 HOBOi Mopaiti
Ta HOBHX CBITOTJISA/IIB BUHUKAIOTh HOB1 popmu eBdhemizmy.

Icnye Takox eBeMi3M MOBH, 1110 BUHUKAE Y€pPE3 BUMOTU MEBHOI MOBJICH-
HEBOI CUTYaIlli, 3MICT K01 4aCTO YTOUHIOEThCA Yepe3 TeKcT. Hanpukian, y pedeHH1
«It seems that it will not be poured until we hand over Rano to its owner," said
Nigor's mother», 3 TOUku 30py MOBJIIEHHEBOTO €TUKETY, eBhemi3M y hopmi handing
over to the owner BUKOPUCTOBY€EThCS 3aMICTh giving. EBdemizMu mupoko BUKOPU-
CTOBYIOTHCSl Y HAYKOBUX 1 ¢opMmanbHuX MeToAax [14]. BoHn po3muprooTh 3MICT,

HaJIal04¥ KOHKPETHOT'O PO3YMIHHS PEYEHHIO.
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PO311JI 3 MTPOBJEMA HHOJITKOPEKTHOCTI I YAC ITIEPEKJIALY
TEKCTIB

3.1 TpyaHoui nepexyiaay «moJiTKOPEeKTHUX» TA BPA3JIMBUX TEPMIHIB 3
AHIJICBKOI

CborofH1 MOJITKOPEKTHICTh — 11€ MOIIUPEHE SBUIIE, SKE MPUBEPTAE yBary
HayKOBI[IB YChOT'O CBITY. Y KOXHI1i MOBI € CJIOBa Ta TEPMIHHU, SIK1 JIFOJU HE XOTLIU O
YUTATH, HE UyTH Ta HE BUMOBIIATU. [IpoTe aHrmilichka MOBa, sIK B1TOOpa>KeHHS BCI€T
3aX1IHO1 KyJbTypPH, PO3BUHYJIA MOJITUYHY KOPEKTHICTh OLIbIIIE, HIXK 11 KOHKYPEHTH.
Huni siBUIIIE «MTOMITKOPEKTHOCT» TOPKAETHCSA BCIX Cep JTI0JICHKOTO XKUTTS. MOoXxKHa
3 YHNEBHEHICTIO CKa3aTH, L0 CYCIUJIBCTBO 3arajoM pO3JLIWIOCA Ha JBa TabOpH.
OnH1 € TPUXUIBHUKAMU 171eH TTOJITKOPEKTHOCTI, a 1HII, HaBMaKH, CTaJIH 1X MTPOTHB-
HUKamH. OJTHaK MPUCYTHICTb LIbOT'O SBUILA Y CBITOBIM KYJbTYpl 3JIMILIAETHCS HE3a-
MEPEYHOIO.

[TonaTTsS cTpaTerii nepekiiaay BiAIrpae oJiHy 3 KIOUOBHUX pojed y Teopii Ta
npakTuill nepekiany. [lo-nepuie, BU3HaAYEHHs CTpaTerii Nepekiaay € HeOOX1JHUM
Ha eTamni HaB4YaHHS nepekiany. Lle mae 3mMory cTpykTypyBaTH TEOPETHUHI 3HAHHS
PO MepeKIIajl, CHIBBIAHOCUTH iX 13 MPAKTUYHUMH HABUYKAMU Ta MIAHYBATH MPOIEC
nepekiany. [lo-npyre, oOpana cTpareris nepekiialy BIUIMBA€E HA SIKICTh EPEKIIATY,
OCKIJIbKM CaM€ Ha eTall aHali3y OPUTIHAJIBHOIO TEKCTY, IUIAHYBAHHS MailOyTHBO1
MepeKyIalalibkoi  JIJbHOCTI TMepekiaaad OaraTo B 4YOMY BH3HA4yae SKICTh
MaifOyTHBOT'O TEKCTY MEpPEKIIay.

bynp-axuii mepexiag Mae BiANOBIIATH MEBHUM MpaBWiaM 1 TEOPETUUHUM
BUMOTaM 1, OKpIM IEBHUX BPOKEHUX SIKOCTEH (3aTHICTh BUBYATH 1HO3EMH1 MOBH,
IIBUJIKO TEPEXOJAUTH BIJL MOBH OpUTIHAIY JO MOBH IMEpeKyIaay, 1HTYITUBHO
BUOMpaTH HalKpaille 3 KUIbKICTh MOXIJIMBUX BaplaHTiB), MEpeKiaady TaKOX
MMOBUHEH OBOJIOMITH TEOPETUYHOIO 0a3010, sika OOOB’SI3KOBO JOMOMOXE 100pe
BUKOHaH1H po6oTi [32, c. 24].

I Teopis mepeknany, 1 370pOBHI Ty37 MOTOASTHCA 3 THUM, IO XOPOLIUN

MepeKIiajl Mae CIUpaTUCS Ha IPYHTOBHI KyJIbTYypHI 3HaHHsS 3 OOKy Iepekiiaiaua.
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JIIHTBICTUYHOI MNPOAYKTUBHOCTI HIKOJM HE OyBa€ JOCTAaTHHO, SIKIIO BOHA HE
MOJABOIOETHCS JIETAILHUM JIOCII1I)KEHHSIM 3arajibHO1 TEMH, @ TAKOXK HEyNepeKeHUM
CTaBJICHHSIM JI0 «JIeNlIKaTHUX» TeM. HalicyTTeBimow mpobsieMor0, 3 TOYKH 30Dy
MOJITKOPEKTHUX TEPMIiHIB, € TOM (PaKT, M0 iX KIIBKICTh 3POCTA€E 3 KOKHUM JTHEM, 1
nepexsaaayl, MOXXJINBO, IIKOAYIOTh PO BIACYTHICTH BIAMOBIIHUX CIOBHMKIB, X04a
BOHHU, UMOBIPHO, MAJIATATUMYTh HECKIHUEHHUM JOMOBHEHHSIM 1 3MI1HAM .

B anrmilicbkiii MOBI KiIbKa TeM, MaOyTh, BUMAraroTh MOCTIHHOIO OHOBJICHHS,
1100 He BIJICTaBaTH BiJl CYCIUIHLHOTO CTABJICHHS: CTAaTh, PEJIIris (2 TaKOXk MOB’s3aH1
3 HEI0 (PECTUBAIl Ta CBATA), COLIATIBHUI CTAaTyC (BKJIIOYHO 3 Ha3BaMu mpodeciii) Ta
OyIib-sK1 oOMekeHHs. PacoBi muTaHHs 11e OUIbIIE BIAIMIIUIA BiJl yBaru Mmicis TOTO,
K 3rajgka mnpo reorpadiuny cnenudiky (agpoamepukaHili, asziaTh, KOPIHHI
aMepHUKaHIll TOI0) 3aMIHMIIAa CTapl MPUHU3IUBI clioBa [32, c. 25].

AuJte 1110 poOUTH NIepeKIiaiauy, KOJIU BiH CTUKAETHCA 3 TAKUMH Ha3BaMU MOCA/I,
K «transparent-wall maintenance officer», «sanitation engineer» ab0 HaBITb
«custodian» — TOOTO MOTOYH1 3aMiHU «window cleanery abo «janitory BIINOBIIHO?
Bynb-axi monepeaHi 3HaHHS 3 apMINCBKUX Ta 1HXXEHEPHUX CIpaB ab0 My3eHHHX
CIY>KOOBIIIB HE€ MOXYTb JOINOMOITH, 1 TMepekiajady MOBUHEH MOKIaAaTUCs
BHUKJIIOUHO HA CBO€ PO3YyMIHHSI KOHTEKCTY [32, c. 26].

TpynHour nepekiaay OUIbII OYEBHUJIHI B TaKUX BUMAJAKaX, K JAHIIOXKKU
TepMiHiB (euphuism treadmill), mo crocyroTbest meBHuX Bai. bibmiorpadiuni
MOCUJIaHHA HABOJASATH LIMPOKO BIIOMI MNpUKIAAU, Taki sik: «lame — crippled —
handicapped — disabled — physically challenged — with differing abilities» —
Bpa)kaloya KUIBKICTh  BaplaHTiB, $KI CTaHOBJSTh BUKJIUK HaBITh  JJs
HalTaJlaHOBUTIIIMX MEpeKafadiB. Y TakoMy Iepekiaal 00OB’SI3KOBO OyAyTh
BUKOPHUCTAHI apXxai3Mu Ta TEXHIKa KOMIIEHCaIlli, 100 3aKpUTH HAABHI OLJ11 IJISIMH Y
LIJIbOBOMY MOBHOMY Kopmyci. OgHaKk MOKYyTh BUHUKHYTH 1HILI TPYIHOILI, KOJIUA
TesIK1 3 HaBEJAECHUX BUIIE CJI1B BXKUBAIOTHCS B 30BCIM 1HIIUX KOHTEKCTax [32, ¢. 26].

VY HacTynHii TaOaulll NpeCcTaBICHO AESK] MPUKIAAN €BOIIOLI TEBHUX CIIB
a00 TepMIHIB 3a MPaBWIAMH MOJITUYHOI KOPEKTHOCTI, @ TAKOK MPOIMOHOBAHUH Tie-

peKJIal YKpalHCbKOK MOBOKO.
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Tabnuys 3.1.
Original term Politically cor- UKkrainian trans-
rect variant (EN) lation
Window cleaner Maintenance [lincoOGuuit poOiT-
worker - transparent- | HOK, MHWHHMK  BIKOH,

wall maintenance officer | odilep 3 peMOHTY TpoO-

30pUX OTOPOIKEHD

Garbage man Sanitation person- AceHnizarop,
nel — nightman — sanita- | CaHITapHUN TIEPCOHAT —

tion engineer CaHTEXHIK

Used cars Pre-owned Bxusani

vehicles — second-hand | MalIuHU, aBTO

cars
Torture Interrogation KaryBaHns,
support — —  painful | TOpTYpH, OomnicHUM
procedures — enhanced | mporiec, MO CHIICHUN

interrogation technique | IpUNUOM JOMUTY

Homosexual Queer — Fairy — ['omocekcyauticr,
Gay — belonging to a | cekcyaibHa MEHILIUHA

sexual minority

Midget Short person — Hwuszbkoro 3pocty
vertically challenged JTOAWHA,  JIIOJUHA 3
HECTaHIAPTHUMU
BEPTUKATLHUMU
MPOMNOPLISIMU

«IIpoooeoicenns mabauyi 3.1.»

OTxe, HaBeJIEHUI BUIIE MEPENTiK MPUKIIA/IIB MOXKHA MPOJOBKYBATH HECKIH-
yeHHO. EBpemicTuuna TenaeHist MoBieHHs 20-ro ta 21-ro cToOJiTh JaBHO cTalia
BUKJIMKOM JIJIs1 HOCIiB MOBH, a TaKOX JJIsl TUX, XTO BUBYA€ aHTMICHKY. [lopymieHHs

M€K MOPAJIbHO MPUIHATHOI MOBU CTa€ MpoOJIeMOr0 Jjisi OyAb-sSKOTO Mepekiaaaya.
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VY OGaratbox BUIAJKaxX 3MIHU TEPMIHOJOTII HE COPUUYUHSAIOTH 3MiH HA PiBHI MEH-
TaNITETy YW COLIAJIbHOI MOBEIIHKHM, SK HACIIJOK, TJIMOWMHHI MPUYMHHU JIHC-
KpUMIiHalll TpOJOBXKYIOTh icCHyBaTu. DYHKIIS NEpekiiajiaya He MOJsIrae B TOMY,
00 1061r0BaTH MOpasibHI MPOOJIEeMH, BIH/BOHA MOXKE JIUILE JOTPUMYBATHUCS Mpa-
BUJI, SIKI PETYJIOIOTh MOBY BIJIOBIAHO /10 CyCHUIbCTBA, Y SIKOMY BOHHU JKUBYTH Y
IIEBHUM MOMEHT 4acy.

3 TOUYKM 30py Nepekiaaaya, e i Halall 3aIUIIaTUMEThCs] TPOOIEMOI0 TSt
CTBOPEHHS HAMKpaIlloi aJbTepPHATUBU OYJIb-IKOTO BUXIJHOTO TEKCTy. MoOBHa Ta
KyJbTypHa Mepe/iadya TaKUX TEKCTIB Ma€ CIIUPATUCS HA JOCKOHAJE 3HAHHSA SIK KOH-
LEMIIi#, Tak 1 cTpaTerii nepexiany, i, MaX0s49u J0 BUX1THOTO TEKCTY, epekiaaayd
MMOBHUHEH Mam’siTaTu cioBa ¢paniry3bkoro dinocoda Ponana bapra, 3riiHo 3 skumMu
OyIIb-SIKUI TEKCT «... ICHYy€ B)Ke O€3J14 1HIIMX TEKCTIB, HECKIHUEHHUX KOAIB a0o,

TOYHIIIIE, TOXO/KCHHS SKUX BTpadeHo» [32, c. 28].

3.2 KyabTypHi Ta JIHIBiCTHYHI IPO0JIeMH MepeKIaay MOJITKOPEKTHUX

OJMHHULIb B AHIIINCHKIN Ta yKpaiHCHbKild MOBax

SAxoro 6 nornsiny Ha [1IK He MaB nepekianay, 1e, 6€3CyMHIBHO, CKIIaJIHE i
BAXKJIMBE SBUIIE CYYaCHOI OPUTAHCHKOI Ta AMEPUKAHCHKOI KYJIbTYypH Ta aHTJIIMCHKOI
MOBH, sIK€ HEOOXIJIHO BpaxOBYBaTH B mepekiafanbkii npaktul. divicuo, IIK €
CEepIO3HUM BUKJIIMKOM JJIsl IEpeKiajadya He JIMIIE B MOBHOMY, a U Y KyJIbTypHOMY
IJIaHi. SIKUM YMHOM MOXHA 3MYCUTH YKPaiHOMOBHMX aJpecaTiB BUXIJHUUA TEKCT
(TT - target text) 3po3ymiTu, mo opuriHaibHuil Texkct (ST - source text)
aHTIIICHKOI0  MOBOIO  XapaKTEPU3YEThCS  MOJITKOpPeKTHICTIO? UYum  Baprto
MepeKIiaiaueBl B3araji HamaraTucs 1e 3po0ouTH, BpaxoByroun Toi ¢akt, o [1K e
MPAKTUYHO HOPMOIO aHTJINMCHKOT MOBH, TOAl SIK B YKPAiHCHKIM Takoi MOBHOI Ta
KyJIbTypHOI HOpMH HeMae [66]? Ilpu mepexinazi 3 yKpaiHChKOI Ha aHIIICBKY
BAXKJIMBO PO3YMITH, KOO MIPOIO MEepeKIiajiad MOBUHEH BipeaaryBaTi OTpUMaHui
BUXIIHUM TeKCT BiAnmoBinHO 1m0 mnpasuid I[IK, cTBoprorouM TakuM YUHOM st

AaHTJIOMOBHUX aJ[pecaTiB 1II031I0 TOrO, IO AaBTOP OPUTIHAIBHOTO TEKCTY



30

BukopucToBye HopMu [1K, momupeni B OpuTaHChKiN Ta aMEPUKAHCHKIN KyJIbTYpI,
X04Ya HACIpaBl aBTOP, MOKJIMBO, 30BCIM HE 3HAE TAKUX HOPM.

HaiiOinbil mpuUNHSITHOIO CTpaTerielo mnepekiaay Oyino O B3araili He
BinoOpaxkatu ocoonuBocTi [IK y nepeknani opurinany. Hanpuknan, flight attendant
Ma€e TIepeKIajalbKuil  BIAMOBIAHUK  OOpmMNposioHux /0opmnposionuys 4u
cmioapo/cmioapdeca (3aleXHO BiA (pakTUIHOI CcTaTi 0coOu), a chairperson
BIAMOBIAAE 20106a (40NOBIUMU pin). be3 BMHaxXomy HOBOTO CJIOBa HEMOKIIKBO
nepeaTi yKPaiHChbKOIO MOBOKO T€, IO 3TIJTHO 3 MPaBWJIAMH MOJITKOPEKTHOCTI
NOTPIOHO YHUKATH BJKUBAaHHS CIIIB, K1 BKa3yIOTh Ha CTaTh JIIOAWUHHU, a00 YHUKATU
BXKUBaHHSA CIIB 3 adikcoM -man (i.e. not chairman). YKpalHCBbKI CIJIOBa
OopThpoBiHUI (KIHOYMH pia) YW cToapaeca (KIHOYMM pig) HE MaroTh
HETaTUBHOTO BIATIHKY. MOXHa TakoX BXKUBATH OOPTHPOBIAHUK, alie 1€ IMEHHUK
YOJIOBIUOTO POJY 1 BUKOPUCTAHHS HOTO HAa TO3HAYEHHS KIHKU Cynepedymwio O
npunuunam [1K [66]. ¥V Bunanky chairman — HaBiTh SIKIIO 1€ CIOBO CTOCYETHCS
KIHKU — €JIUHUM OPUNUHATHUM CIIOBOM y (popMalibHOMY/O(ILIMHOMY TEKCTI €
rojoBa (4YONOBIYMM PiF), OCKUIBKM JKIHKa-rojgoBa (woman-chairman) Bin
rojioBytoua (KIHOYMW Pi) HE € CTWIICTUYHO HEUTpaJIbHUM 1 HE MOXKe
BUKOPHUCTOBYBATUCS B CTUJIIICTUYHO HEUTPATHLHOMY O(ILIMHOMY TEKCTI.

B ykpaiHcbkili MOBI IMEHHUKH, 110 MO3HAYAIOThH JIIOJIEH, NMPU BXXUBAHHI B
POZIOBOMY 3HAUYE€HHI, SIK MPABUJIO, HEUTPaJbHI MO BIJHOIICHHIO /10 1HIUBIAYaIbHUX
O3HAaK JIOJUHM (TaKUM SIK BIK, CTaTh, 3pICT, CIMEHHUN CTaH, pacoBa a00 €THIYHA
MPUHANCXKHICTE 1 T. 11.). Y pedenHi [1{o mae 1 1o Hemae poOuTu npoaaBens (what a
shop assistant should and shouldn’t do) imeHHUK, 110 TMO3HA4Ya€e npodaseys (shop
assistant), CTOCy€eTbCA OYyJIb-SIKO1 0COOH, sIKa 3aiMa€EThCs MPOJIAXKEM pedei, xoua
el IMEHHUK TPaMaTUYHO € YOJIOBIYOTO POy IO3HAYAE SIK YOJIOBIKIB, TaK 1 XKIHOK
[66].

HactynHuil ypuBOK € MNpPUKIaJAOM MOBHOTO Yy3arajbHEHHS JIE€JIKATHOTO
MOBOJKEHHS 3 MPEICTaBHUKAMU PI3HUX E€THOCIB 3311 YHUKHEHHS MO>KJIMBHX

o0pa3 y Mexxax MyJbTHKYJIBTYpPHOr0 cycnuibecTBa Cnonyuenux LltatiB Amepuku:
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“New enrollment numbers show that Illinois’ public school system for the first
time does not have a white majority, with Latino, black, Asian and other racial
groups combined eclipsing white students across the state’s classrooms.

Whites fell to 49.76 percent of the student body this school year, the new data
show, a demographic tipping point that came after years of sliding white enrollment
and a rise in Latino, Asian and multiracial students.

The black student population also has declined, but it still makes up almost
18 percent of the state’s public-school students” (The Chicago Tribune, 6 January
2014) [16, c. 483].

[Ipu ubomy, NOHATTS White majority, Latino, black ta Asian € cBiTYEHHSIM
MYJBTHKYJIBTYpHOTO cycminbcTBa Cromydenux IllratiB Amepukn. Bonu €
HEUTpaIbHUM B1JOOpaKEHHSIM MPEACTaBHUKIB PI3HUX €THOCIB, 1110 MPOXKUBAIOTh HA
TepuTopii 11€i kpainu [16, c. 483].

Caig migKpecnuTH, O BUCBITICHHS MOJ1H, K1 BIIOYBalOThCS B JyXOBHOMY,
MOJIITHYHOMY, COL1aJIbHO-€KOHOMIYHOMY KUTTI CyCHUIbCTBA, BUMAraroTh Bijl 3MI
eBPEeMICTUUHHX CIOCOOIB BUCIOBIECHHS TyMOK. be3 momiTkopekTHuX eBhemi3MiB,
AK1 Iepe10avaroTh 3aMiHy HEIICH3YPHUX, HEIOPEYHUX CII1B 1 BUPa3iB, HE MOXKE OyTH
MeniaTekcty. [Ipore BaxIMBY posib y MeAiaTEKCTaxX BIAITPAOTH 1 TUC(HEMI3ZMHU, ajiKe
TOJIOBHE 3aBJaHHS TaKMX TEKCTIB — MEepPeaTH TyMKH, MMOYYTTS Ta TBEPHKECHHS, SIKi
HE 3aBXK]I € TIO3UTUBHUMH Ta TPUEMHUMHU.

EBdemMizMu 3aMiHIOIOTH 0araTo HENpaBWIbHUX CJIIB 1 BHpa3iB, IO
CTOCYIOThCSI BIKY, 30BHIIIHOCTI, (DI3UYHUX 1 MCUXIYHUX HEIOJMIKIB, (Pi310JI0Ti1, M1,
XKecTiB, mpodeciii moaeit: e.g., Council takes overweight child into care/ The plus-
size personal trainer aiming for “strong not skinny”. Y HaBeJleHHX NMPUKIATAX MU
crioctepiraemo eBdeMi3M JI0JICbKO1 30BHIIMHOCTI. ['py0e cioBo «faty 3amiHeHO
OUTBII MpaBUILHUMU eBemizmaMu «overweight» 1 «plus-sizey.

OT1xe, Mu 0a4uMO, 110 TOJITKOPEKTHA JIEKCUKA € MOTYKHUM 1HCTPYMEHTOM
BIUIMBY Ta MaHIMYJSIli, SKUM BMUIO KOPUCTYIOThCs mpaimiBHuku 3MI. 3aBnsku
peTenrHOMY B1AOOPY MOAIH, AeTanei X Onucy Ta JEKCUYHUX OJIUHUILL, SKUMH BiH

31MCHIOETHCS, JOCITAETHCS MAaKCUMaJIbHA peati3allisi METH aBTOPIB My OJIiKaIlii.
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AHTITIICbKAa TIOJITKOPEKTHA JIeKCMKa € 0araTorpaHHol0 Ipo0JIeMoro,
BKJIIOUAIOYHM 1i MepekiIaj Ha 1HII MOBU. 3 OJHOTO OOKY, OCOOJMBOCTI MEpeKiIamLy
BU3HAYalOTh MOBHI Ta KYJbTYpHI Tpajullli KpaiHH, MOBOIO SIKOi BHKOHYETHCS
nepekyiaa. 3 1HIOTro OOKy, 3Ha4YHY pOJb BIAITPAlOTh MpOIeCH Tiodamizalli Ta
eBpoiHTerpaiii. TakuM yuHOM, y BITUM3HSAHUX 3MI 06aunMo BenuKy KUIBKICTh
cripo0 ajanTailii aHTJIOMOBHUX MOJITKOPEKTHUX TEPMIHIB, IEPCHEKTUBHICTD SIKUX
3QJIMIIAEThCS M1l NUTaHHsAM. [IpoTe cTaBieHHS 10 MONITKOPEKTHOI JIEKCUKU B
YKpaiHChKill MOBI MOCTYMOBO 3MIHIOETHCS 1 1€, 3BICHO, BIUIMBA€ Ha TEHACHIII
nepexiany.

Skmio panilme  yKpaiHChbKI  JOCHIAHUKH  TOJITKOPEKTHUX  TEPMIHIB
3arnuOoBaivCsl JIMIIE B TMEpeKiaJ OJMHUIIL Ha [IO3HAYEHHS pacu Ta
HaIllOHAJIBHOCTI, (PI3MYHUX Ta PO3YMOBUX SKOCTEM, a TaKOX HENPECTHKHUX
npodeciii, To 3apa3 3’ IBUBCS IHTEPEC A0 COIIaTbHOI MOMITKOPEKTHOCTI Ta TEPMIHIB
3 IpOHIYHUM MIATEKCTOM. BapTo 3a3HauyuTH, 110 HA KATETOPiI0 MOJITKOPEKTHOCTI
BEJIMKMM BIUIMB Ma€ MEHTAJITET JIIOJEH, YKpaiHChKI KyJbTYpPHI I[IHHOCTI Ta
MOpaJibH1 TPUHIIUIIH.

Hame pocmikeHHst cHpsiMOBaHE Ha BHUBYEHHS CIIOCOOIB TMepekiaay
MOJIITKOPEKTHUX JIEKCUYHUX OJIMHHULb 3 YpaxyBaHHSIM ixHbO1 KoHOTawii. Ha ocHOBI
90 menia-texctiB (3 The Economist, The Guardian, The Daily Mail, Princeton Info,
The Washington Post, The American Prospect, The Bolton News, The BBC, The
CNN) Oyno B3saT0 480 MOMITKOPEKTHUX JEKCUUYHHUX OJIMHUII, NUISIXOM CYIIBHOT
BUOIpKH, SIK1 TOAUISIOTHCS Ha Taki TeMaTU4H1 rpynu [57]:

1)  oauHMIN MO3HAYEHHS HAI[IOHAJBHOI Ta PAacOBOI MPUHAIEKHOCTI — 35
JEKCUYHUX OJIMHUIIb;

2)  OAWHUII TEHAEPHOI PIBHOCTI MOJITKOPEKTHOCTI — 96 JEKCUYHUX
OJIUHUIIb;

3) OJIMHUIII COIIAJIbHOT MOITKOPEKTHOCT] — 149 JEKCUYHUX OTUHHUIIG;

4)  oAWHUII MIAKPECIEHHS TMPECTHXKY Ta OJMHHUIl KOMEPIIHHO1
MOJITKOPEKTHOCTI — 64 JIEKCUYH1 OTMHUIII;

5) OJIMHUII ITO3HAYEeHHS IKocTel — 136 TeKCMYHUX OJUHUILb.
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BuBuatoun JiekCUYHUN MaTepiaid MEI1aTeKCTIB, OB’ I3aHUX 3 HAI[IOHATBHOIO
Ta PACOBOIO MPUHATICKHICTIO, TKUHA 3TYIHUB 35 JICKCUIHUX OJMHHII, BUSBUIU TaKi
nepekIiaialbKi Tpancpopmariii, sK:

a) KanbKa (calque) — Amerindian — amepinodianeys; First nation — nepwua
Hayis;, member of the African diaspora — npedcmasHuk agpukancwvkoi diacnopu,

0) omnumcoBui nepeknan (descriptive translation) — Hispanic American —
amepuxaHeyb 1amuHOaAMePUKAHCHOKO20 NOXOOIHCEHHS,

8) uuticHa tpancopmarisi (holistic transformation) — my brothah
(36epmanns 8 Medcax 0OHI€l pacosoi epynu) — aghpoamepuxaneys,

2) o0ooasanus (addition) — a person of color — ocoba iHui020 Ko1BLOPY
WKIpu

0)  mpsame 3ano3udenns (direct borrowing) Inuit — inyim; jigga — ooarcuea.

VYci monTKOPEKTHI OJIMHMII PacoBOi Ta €THIYHOI MPUHAIEKHOCTI MaKOTh
MO3UTUBHY KOHOTAIIiI0, & OMMCOBHI NEPEKIIa]] € OCHOBHUM CIIOCOOOM BIATBOPEHHS
IIUX OJTMHUII.

AHali3yloud  JIGKCUYHUM  Marepiall  JOCHII)KYBaHUX  MEJIaTeKCTIB,
MOB’A3aHUM 13 MOJITKOPEKTHICTIO TeHAEPHOI PIBHOCTI (96 NEKCUYHUX OJUHUIIb),
MEePEeBaXHO TEHJECPHOI HEUTPaIbHOCTI, CIOCTEPIralOTCAd Takl IepeKIaganbKi
tpancopmartii: audepenmianisa (differentiation) — actron — akmop / akmopka,
onucoBui nepeknan (descriptive translation) — assemblyperson — unen HUMCHLOIL
nanamu 3aKoHo0as4yo2o0 3iopanns; xanbka (calque) — Earth children — oimu 3emni,
3miHa nopsaky ciiB (word order change) — Congress person — unen Komuepecy,
nociiBauit mepeknan (literal translation) — humankind — nmwoocmeo; anmanrariis
(adaptation) — idea person — cenepamop ideti. OMMCOBUIN TIepeKiIa] € OCHOBHUM
CrocOOOM BIATBOPEHHS TMOJITKOPEKTHUX OJWHUIL TEHJEPHOI HEUTPaIbHOCTI.
3aramoM I KaTeropis MOJITKOPEKTHOI MOBH XapaKTEPU3YETHCS TMO3UTHBHOIO
KOHOTAI€10 — 95 oquHuLpb 13 96 — 1110 CBIAYUTH PO ii Koonepyrouy QyHkio B 3MI
[45, c. 553].

Ha ocHOB1 anHamizy JEKCHYHOTO MaTepiady MeJIaTeKCTIB, IMOB’S3aHUX 13

COI[IaJIbHUMH, €KOHOMIYHUMH, MOOYTOBUMHU SIBUIIAMHU, a TaKOX SBUIIAMU,
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OB’ 3aHUMH 3 BiifHOO, y TOMY uncii 149 oauHullb, BUSIBUIN TaKi NEepeKIIafalbKi
tpancdopmartii: nuticHa tpancopmaiiis (holistic transformation) — pro-life — saxu
sucmynae npomu npasa Ha abopm; economically exploited — na minuni; onUCOBUN
nepekinan (descriptive translation) — residentially flexible — ocoba 3 Henocmitnum
Mmicyem npoorcusanus;, aoanmayis (adaptation) — dysfunctional family — nebnaeo-
nonyyna cim s, numerically challenged group — kinoxicno menwia epyna, 10CIIBHUN
nepeknan (literal translation) — hostile work environment — eopooica poboua
ammocgepa,; Kanbka (calque or loan tramslation) — economic humanism —
EeKOHOMIYHULL 2YMAHI3M, open society — 8i0Kpume CYCHilbCmeo, €KBIBAICHTHICTb
(equivalence) — single parent household — nenosua cim’s; militants — 6ouosuxu,
norizauist (logization) — cmoci0 mepekiagy IUIIXOM 3aMiHU  €MOIIiiHO-
€KCIPECUBHOI YM €THIYHO MapKOBAHO1 OJIMHUIII MOBH OpPUTIHAY Ha 1i CTUIIICTUYHO
HEUTpanbHUM BIAMOBIAHUK y MOBI MEpeKaay, L0 HiBedoe abo mocinaditoe
ecteTuuHy  (QyHKIO  opuriHany.  involuntarily  undomiciled -
be3xamuiti/be3npumynvuuil, put into the mobility pool — 36inenamu npayieHuxis;
3MiHa TOpsiAKy ciiB (word order change) — outdoor urban dwellers — owcumeni
gyauyb micma, NOAaBaHHs (addition) — achieve a deficiency — docseamu Heno8HoO20
yenixy, downsizing — ckopoueHHs wmamy; youth group — epyna nioo3pinux
MOIOOUKIG, TeHepani3ailis (generalization) — kin — pious); monynsuis (modulation)
— redundancy elimination — ckopouenns wmamy [45, c. 554].

OTxe, OCHOBHUM CIIOCOOOM  BIJTBOPEHHS  OJIMHUIIL  COIaIbHOT
MOJITKOPEKTHOCTI € ONMUCOBUH niepekiia. s 1€l kaTeropii moaiTKOPEKTHOT MOBU
HalOUIbIlle XapaKTepHA HETraTHMBHA KOHOTAIllSl 3 CEJIEKTUBHUM edextom — 84
onunuIl 31 149, mo Bka3zye Ha 3aByajabOBaHy (DYHKIIIIO, SIKA BUKOPUCTOBYETHCS
HacamImepea JJisl BiIBOJIIKAHHSI B1Jl HETaTUBHUX CYCMUIbHUX siBUI. KanbKkyBaHHS B
OCHOBHOMY BUKOPUCTOBYETBCS JIJIsl BIITBOPEHHSI MOJITUYHO KOPEKTHUX TEPMIHIB 13
MO3UTUBHOIO KOHOTALII€I0; IJI1 TEPMIHIB 3 IPOHIYHUM 1 HETAaTUBHUM BIJITIHKOM —

OINUCOBHM TTEpEKIIa.
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Anamiz 59 neKCMYHUX OJWHHUIlL, BiAIOpaHUX 13 MEHIATeKCTIB s
MIJIKPECICHHSI TPECTUNKHOCTI TMpodeciif, OCBITHIX AOCITHEHb YHM €KOJOT14HOI
TISUTBHOCTI, Ta 5 JIGKCHYHUX OJWHHIIb KOMEPIIIMHOI TMOJITKOPEKTHOCTI, MOKa3aB
BUKOPUCTAHHS HACTYITHUX MPHUIOMIB NEpeKIIay: ONMUCOBUN nepekinan (descriptive
translation) — dining facility —— 3axnao ecpomadcvkoeo xapuysaumus, vehicle
appearance specialist — MmeneOdxcep 3 KOHMPONIO 34 308HIUHIM BUSTLOOM
mpancnopmuux 3acobis; nocmiBHuM nepeknan (literal tramslation) — domestic
assistant — xaTHS TOMIYHUIA, MOAyJsis (modulation) — service lawyer —
MOMIYHUK aJIBOKaTa; 3MIHA MOPSAKY ciiB (word order change) — bovine control
officer — ogiyep ynpasninns xcyruHumu meapunamu, instructional delivery skills —
HABUYKU BUKIIAOAHHS HABYAIbHO20 Mamepiany, anantauis (adaptation) — certified
astrological consultant — OuniomosaHuti acmpono2iyHUll KOHCYIbmManm; KallbKa
(calque) — personal assistant — ocobucmuii nomiunuk, environmental activist — exo-
akmusicm; nojaaBaHus (adding) — refuse collector — 30upau euxuHymux peuetl,
custodian — Ooenadau 6yoieni; noramzauia (logization) — domestic artist —
oomozcocnodapka, building engineer — npubupanvrHux npumiujenus,; street orderly
— 08ipHuUK, noctician — HiuHuti cmopodic [45, ¢. 553].

BcTanoBieHo, 110 ONMKUCOBUM MEPEKyaj € OCHOBHUM CIIOCOOOM BIATBOPEHHS
OIMHUIb KOMEPIIMHOI MOJITKOPEKTHOCTI Ta OJUHMIL MPECTHXKY, SKI MarOTh
BUKJIFOYHO TTO3UTHUBHI KOHOTAITI].

OmparoBaBim  JeKkcUuHUil  Marepian (136 JEeKCMYHUX  OJMHUILb)
MEJIaTeKCTIB, IOB’A3aHUX 13 (I3UYHUMU, MCHUXIYHUMHU Ta IHTEJIEKTyaJIbHUMU
SAKOCTSIMH JIIOJIeH, BHUSIBUIIM Takl Mepekiajalbki TpaHchopMalii: OMUCOBUM
nepeknan (descriptive translation) — ethically challenged — ocoba 3
AlbMEePHAmuUBHO0 Npasosolo opicumayicto;, TIICHE TiepeTBopeHHs (holistic
transformation) — optically darker — niocninysamuii; person of non-colour — 6ina
moouna; pocimiBHud nepeknan (literal translation) — misperfections —
HedockoHnanocmi); monynsuist (modulation) — person of substance — noouna
3HauHux posmipie, afflicted person — xeoputi; €KBIBAJICHTHICTh (equivalence) —

longer-living — dosecoocumens,; seasoned — doceiouenuii; ananraiiisi (adaptation) —
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self-paced cognitive ability —— iHOugioyanvHuti xapakmep 3AC80€HHS 3HAHD;
chronologically advantaged — ymyopenuii poxamu/ooceioom; kanbka (calque) —
ethically disoriented — eTuuHo ne3opieHTOBaHUM; nojaaBaHHs (addition) — golden
ager — oco0a 30JI0TOTO BiKY; TPAHCIO3UIIA (transposition) — NepeTBOPEHHS OJHIET
YaCTMHU MOBH B 1HIIIY a00 3aMiHa ii Ha MOP(MOJIOTIUHUM 1 TpaMaTUYHUN PO3PST —
motivationally dispossessed — nozbaesnenuit momusayii [45, c. 556].

3 orsiy Ha MepeKIIaHi Ta KOHATUBHI aCIIEKTH O3HAK MOJITUYHO KOPEKTHUX
TEPMIHIB , BOHM B OCHOBHOMY XapaKTE€PU3YIOThCSI HETATUBHUMH KOHOTAIISIMU 3
CEJIEKTUBHUM €(EKTOM 1 MEPEeKIaJAI0ThCs 32 JOMOMOTOI OMUCOBOIO IMEpeKIaay
a00 KaJbKH.

BpaxoByroun 3a3HaueHe, MO>KHAa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO 3aJIEKHO BiJ
nmparmMaTiyHoOi  (QyHKIII Ta OCOOJIMBOCTEM MOBHOI KYJIbTypH IepeKiiaj
MOJTITKOPEKTHOT JIEKCUKHU noTpedye BUKOPUCTAHHS PI3HOMAHITHHUX
nepeKiaialibKuX Tpancpopmalliii i HaBiTh 3aCTOCYBaHHS 1X Y KOMILUIEKC. Y HalIoMy
JOCIIPKEHH] ~ BHUSIBIGHO  Takl TrpaMaTW4Hi Ta  CEMAHTUKO-CUHTAKCUYHI
TpaHcopmMmarlii: TOCHIBHUI TepeKiall, TPAHCIO3MIliA, 3MiHA MOPSAKY CHIB 1
nonoBHeHHs. HalOinbin nomupenuMu Oyiu Tpancopmallii 104aBaHHs Ta 3MIHU
MOPSIAKY CIiB, IO OOIPYHTOBYE BIJIMIHHOCTI Tpajulliii OyJOBU pEUYECHb B
AHTJIACHKIA Ta YKpaiHChKIM MOBax, a TaKOXX CXMWJBHICTh AHIJIIACBKOI MOBU J10
MOP(0I0T0-CUHTAKCUYHOTO Ta JEKCUKO-CUHTAKCUYHOTO CIIOBOTBOPEHHS. 3aBIsIKU
iM JTIOCATHYTO OUIBIIOI MTPO30POCTI 3HAYEHHS aHTJIMCHKOTO BIAMOBIJHUKA Ta MOTO
aJanTUBHOCTI B aHTJIINCHKINA MOBI.

JlekcuyHi, JIEKCUKO-TpaMaTU4YHI Ta JEKCUKO-CEMaHTHU4HI1 TpaHchopmalii
OyJv HalOUIBIIMM IIApOM TMEepeKIafalbKuX TpaHcPopMaliil y IOCTIKEHHI,
IPUYOMY ONMCOBHI Nepekiaa 1 Kajdpka Oynau HaunmomyssipHimumu. OnucoBuid
MepeKsial BUSBHUBCA HAWOUIbII NPUUHATHOIO TpaHcPopMmalliero B TEpeKial
MOJITKOPEKTHUX TEPMIHIB, JIOMOMAraroud 3pO3YMITH 1JIel0 MOBHOI OJMHHUIIL,
He3aJexXHO Bij cBiTorsay. Kanbka abo 3amo3uyeHuii mepekiiajl MaB siK IepeBart,
Tak 1 Hepodiku. Cepen nepuux — nepeaadya KOMIiYHOro €(heKTy MOJITKOPEKTHUMHU

OIUHUIIMA 3 IPOHIYHUM YU TyMOPHCTHYHUM 3a0apBIICHHSIM Ta peaiizallis
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3aByajbOBaHOI (PYHKII1 JEKCUYHUX OJUHUIL Y BUCBITJIICHHI HETAaTUBHUX MOIIN;
cepell OCTaHHIX — HENPUCTOCOBAHICTh NEpeKiIaay A0 BHMOI MHJIO3BYYHOCTI
YKpaiHChKOi MOBH Ta BTpaTa 3HAUYEHHS MOJICEMaHTUYHUX OJUHULb [45, . 556].

CrunictuuHa  TpaHcopmailiss  BUCIOBIIOBAaHHS  BHKOHYBaja  poOJjb
JOTIOMIXKHOT B TMO€JHAHHI 3 TpamMaTUyHOIO TpaHchopmaliero. CTuaicTUYHA
ajanTalisi Ta MOJIYJISIA 3aCBIAYWIM JOCTATHIO MOJITKOPEKTHICTh YKPaiHCHKOI
MOBH, a OT JIOTIYHUN Mepekiaj — SBUILE MNPOTUJIEKHE. TakKuM YHUHOM, MpHU
nepeKsaal MOJITKOPEKTHOIO MIJATEKCTY HEOOX1HO 3BEpTAaTH yBary Ha MOBHI Ta
KyJbTYpHI OCOOJMBOCTI K BHUXiJHOi, Tak 1 IIJbOBOi MOB 1 OOUpaTH TaKi
nepekaaganbki TpanchopMmariii, ki HaKpaie ¥ HaumpupoaHilie BigoOpakaroTh
MOJITKOPEKTHUM CTHIIB [45, ¢. 557].

OTxe, TOMITKOPEKTHICTh MOXHA OXapakTepu3yBaTH SK 3acid MOBHOTO
BUPAXKEHHS, IKUW Ma€ MOJIBIHY MPUPOJY: 3 OHOTO OOKY, MOJITKOPEKTHI TEPMIHU
CIpSIMOBaHI Ha MIATPUMKY TaKTOBHOCTI TOBEAIHKH, 3 IHIIONO OOKYy, BOHU €
MPOBOKAIIHUMHU, HAB’SA3yI0UX MO3UIII] Ta MIHHOCTI 1HIIKX Jrofed. [TomiTkopeKkTHI
eB(eMi3MH, y CBOIO 4Yepry, BKa3ylOTh Ha CXWIBHICTh 10 X€)KYBaHHS, TOOTO
NOIIMPEHHS HEBU3HAYEHOCTI, HEOJHO3HAYHOIO CTaBjieHHs na0 mnoxaid. Taxka
HEOJHO3HAYHICTh, SK HACIIJOK, MOPOJKY€E JIBOICTE CTaBJICHHS JO BXKWBaHHS
MOJIITKOPEKTHOI JIEKCUKU. TOMy cyyacHa MOJIITKOPEKTHA MOBA € OJIHIEI0 3 BUMOT
BBiwMBOCTI st 3MI, a Takox He3aMiHHUM 1HCTPYMEHTOM COIIaJIbHOIO

MaHIITyJTFOBAHHS.

3.3 3araabHi cTparerii mepekJaay 3 MOJITKOPEKTHUMH OJMHULSIMU

Cryninp aganTanii nepeKiajeHoro Xy 10’KHbOro TeKCTy BIAMOBIAHO A0 HOPM
[IK cripuiiMarouoi KyJIbTYpH TaKOK MOJKE 3aJIeXKaTH BiJl CTaTyCy aBTOpa OpUTIHATY.
3a cinoBamu T. IlanepHi, nepeknagadi «o0epexH1 Ta BUOIPKOBI, BBOASYU HOBUU
CEHC, SIKMU paHillle HE BBOJMBCSA aHIJINWCHKOIO MOBOIO. AJie NPEeACTaBHUKHU
JTITEPaTypHOTO KAaHOHY... MOXYTh BW)KUTH, HaBITh SIKIIO JESAKI 3 IXHIX TBOPIB

BBaXxaroTh oOpaznuBuMmy [[lanepunii 2014].
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[[{o6 moM'sKIIUTH Bpa)K€HHSI BiJl MEPEKIIAJICHOTO TEKCTY, SIKE MOXKE 31aTUCS
o0pa3nuMBUM JJI1 LUJIBOBOTO YWTada, JEsIKl Tepekiagadl Ta  BHUJABII
BUKOPHUCTOBYIOTh IMAapaTeKCTyaldbHI 3acoOu (MpUMITKa Mepekiaiayda, mepeaMoBa
tomo). Hanpuxknan, Iwanami Publishing Company, TpOBiIHE SMOHCHKE
BUJIABHUIITBO, OTOJIOCHJIO CBOIO MOJITUKY Yy CBOEMY BHUAAHHI OMNOBiIaHb [ 710
Jlogminea «/Jokmop [ynimmay (nepexnag Macynsi [6yce): «(1) Koxna niteparypa
MOB’sA3aHa ICTOPUYHO Ta KYyJIBTYPHO 1 HE € MOBHICTIO BUIBHOIO BiJ AUCKPUMIiHAIL].
(2) HeBianoBigHi AUCKpUMIHALIMHI ¢pa3u Ta TEPMIHM MOBHHHI OyTH 1 Oynu
3aMiHeH1 Ha Okl BiAnoBiaHI. (4) Bugasens NpocUTh CydacHUX YWTa4y1B PETEIBHO
YUTATU KJIACUKY Ta CHOAIBA€THCS 3pOOUTH BHECOK Y JIKBIJALII0 JUCKPUMIHALII Y
cBiTi» [9, c. 112].

[TomiTKOpEKTHICTh — IIe¢ (aKTUYHO CBOEpiAHA (camo)leH3ypa; ueu Gaxr
M1JIKPECIIIOI0Th HOTO OMOHEHTH, KoJIM XapakTepu3ytoTh [1K sk BUKIUK neMOKparTii.
TuM He MEHI MOJITUYHA KOPEKTHICTh € TUIIOBOIO PUCOK CYYaCHOTO 3axX1JHOTO
JUCKYpCY, 10 BiloOpakae 0a30Bl I[IHHOCTI BIAMOBIJHUX CYCHUILCTB (PIBHICTD,
ocoOucrti pasa ta cBo6ou). [Topymennst Hopm I1K y Tekcrax, nepekiaieHux s
3aX1IHUX YUTAYiB, COPABISLIIO O 10JaTKOBUM €(heKT 1 MOTJI0 O 34aTUCS 00pa3IMBUM.
[lepeknan 4yyTIMBUX y LIbOMY BIJHOIIEHHI TEKCTIB MOTpedye BiJ NEpekiazaya
kputnuHoro mucieHHs. [IK € BIZHOCHO HOBOIO c(Peporo JIEKCUYHUX MPOOJIEM Y
nepekiiaai. HoBi MOMITKOPEKTHI ClIOBa MPOAOBXKYIOTh 3 ’SBJISTUCA B MOBaX, IO
BUMAarae BIJCIIAKOBYBaTH iX TMOSABY [l BUBYEHHS TEXHIKM 1X MEpeKIagy Ta
CKJIaJIaHHSI TEPEeKJIaJHUX CIOBHHUKIB 1 riocapiiB mnoiiTkopekTHux ciiB. [IK
BBA)KAETHCSI BAXJIMBUM B OQILIMHUX BUAAHHIX, Y TOMY YHUCII B 3aco0ax MacoBOi
iHopmaii [9, c. 213].

B VkpaiHi pyx 3a HOJITKOPEKTHICTh Y MOBJICHH] HE TaKUI MOMITHUH, € JINIIIE
MEeBHI TPEHJIU B IIbOMY HaMpsMKYy. AJie Yy cdepl TeHIepHO HEUTPaIbHOI JEKCUKU
Maike HIYOro He 3MIHI€Tbcs. MoXHa cKas3aTh, L0 Yy BITYM3HSHIA Teopli
nepeKIialy TeHAepHi Npo0iaeMu MPaKTUYHO HE po3risganucs. BogHovac 1e mayxe
BAXJIMBO Ui TEpeKianadiB, 0coOJMBO Il MalOyTHIX HepekianayiB, sKi

MepeKIIaIaloTh 3 YKPAIHCHKOI Ha aHTIIICHKY JJI1 aHTJIOMOBHOI ayIUTOPIii, 30KpeMa
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aMepukaHIiB Ta  OpurtadiiB. CTyAeHTIB-IepEeKIaadiB  CiIiJi  HaBYUTHU
BUKOPHUCTOBYBATH aHTJINACHKI MOTITUYHO KOPEKTHI CJIOBA CEPEIHHOTO POy Y CBOIX
MEepEeKyIaaax 3 ykpaincbkoi moBu [9, ¢. 113].

KigpKicTh TMOMITKOPEKTHUX JIGKCUYHUX OJWHMIIL B aHTJIIHCHKIM MOBI 3
KOKHMM POKOM TOCTIHHO 3pocTae. 3apa3 iM HaJalTh MepeBary, KOJdu clioBa 3
TEHJEPHOI0 O3HAKOK BBAXAIOThCS COLIATIbHO HenmpuiHsTHUMU. HacmpaBni Taka
JEKCUKAa € PI3HOBUJIOM MOJITUYHUX €B(PEMI3MiB, 110 POOUTH iX CXOKUMH Ha
HEOJIOT13MHU, HEBIJJOMI B OCHOBHOMY THM, XTO BHBYA€ aHTIIMCHKY MOBY, 30KpeMa
MepeKaagavyaM-rovyaTKIBIsAM, IJIS SKHAX aHTIICbka MoBa He € pimHow. OTxke,
(hakTUYHO TIepeKIIaiaul MalOTh CIPaBy 3 MEPEKIATOM €BPEMICTUYHUX HEOJIOT13MIB
a00 HEeIlOJJaBHO MPUUHITOTO B)KUBAHHS 3araJIbHOBKUBAHUX CIIIB.

[IpuiioMmu mnepexnagy eB()EMICTUYHUX HEOJOTiI3MIB BXKE€ J100pe BIJIOMI.
['omoBHOIO TpOOIEMOI0 MEPEeKIaay TMOJITKOPEKTHOI JIEKCUKM € 3HaHHS i
nepeKIaaHuX ekBiBajeHTiB. CopaBa B TOMy, IO JJs HAsBHUX aHIIIHCBKHUX
MOJITKOPEKTHUX CIIIB JAJIEKO HE MOTPIOHO BIaBaTUCA JI0 CHELIATIBHOTO MEPEeKIay,
OCKUIBKM iX KUIBKICTh 3HAQYHO NEPEBUIIY€ KUIBKICTh YKpPaiHCBKHX CIIIB, K1
HEOOX1HO MepeKIagaTi 3 ypaxyBaHHSM MOJITKOPEKTHOCTI [9, ¢. 213].

OnHuM 13 HalBaXJIMBIIIKUX KPUTEPIiB mpodecioHanizamy y cdhepl OpakTUKU
nepeKiialy — 1€ BMIHHA aJ€KBaTHO pearyBaTd Ha MOTPeOy MpaBUIBLHOTO BUOODPY
€KBIBAJICHTIB CJIOBAa OPUTIHATY IIPU MEPEKIIajil, OCKUIBKHM NepEeKIaay CTUKAETHCA 3
Macor0 Ipo0seM, OB’ A3aHUX 13 HI€I0 CTOPOHOIO MPOPECIiHHOI TISITBHOCTI.

Cnin 3a3HAUMUTH, IO TMOJITKOPEKTHICTh € ICTOTHOIO O3HAKOK CYy4acHOTO
o(1IHOTO Ta MyOIIUCTUYHOTO CTUJIIB.

[lin reHaepHO-HEUTpPAJIBLHUMU CIIOBAMH PO3YyMIEMO cJoBa (MEPEBAKHO
IMEHHUKH), K1 He MaioTh siBHOI cemu (female) aGo (male), aesiki 3 Takux ciiB
MOXYTh MaTH 3a3Ha4Y€H1 BUIIE HESIBHI CEMU, K, HANPUKIAMA, Y CIOBax orphan Ta
sibling.215 J1o aHTIMCHKHUX CI1B 13 0O3HAKAMU POJIY BIIHOCATHCS JIEKCUUHI OJUHUIIL
31 CTIOBOTBOPYMMHU €JIeMEHTaMU woman, girl, man, girl, boy, maid, father, mother,
sister, brother, king, queen, master, wife, wife, Tak 3BaH1 Cy(iKCH KIHOUOTO POIY -

ess, -ette, -ine, nesk1 3aiMeHHUKH (he, she, his, her, hers), esiKi 3a03U4€H1 CIIOBa
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3 natunu (alumna, alumnus) TOIMO, IKUX CJI1JI YHUKATH B MEPEKIaaxX aHTI1HCHKOIO
MOBOIO.

[Ilo6 3amoBHUTHM 3a3HAay€Hy BUUIIE NPOTAIMHY y HaBYaHHI MaiOyTHIX
nepeKIiaiaviB Ta ix iHQopMaliiHoMy 3a0€3MeueHHl, y il CTaTTi MU PO3TIIAIaEMO
MepeKIIaJl peueHb 13 TPYNO0 HEMOMITUYHO KOPEKTHHUX JIEKCHKCIB, a came: CJIOBa 3
O3HaKaMU POy, 3 YKPAiHChKOI Ha aHTJIMCBHKY, 00 YHUKHYTH MOPYILIEHHS TaKUX
MOBJICHHEBUX HOPM. [lepekiaj Takux yKpaiHChKUX CJI1B YUMOCH CXOXKHUI Ha MPOIecC
CaMOIIEH3ypHU TepeKiiajaya, 3YMOBJICHUN CYCHUIbHO-MOJMITUYHUMU BUMOTaMU
JESKUX aHTJIOMOBHHX CYCIILIbCTB.

Cni 3a3HAYUTH, 110 TaKi T€HAEPHO HEHUTpaIbHI aHTIMCHKI €KBIBAJEHTU B
OCHOBHOMY B)XHMBAIOTBbCSI B O(QIUIKHOMY Ta MOYONIMUCTUYHOMY CTHIAX Y
HEUTpaTbHUX KOHTEKCTAaX, JI€ 3rajJika Mpo CTATEeBY MPUHAIECKHICTh € HEIOPEUHOIO:
Cnopmcmenka He Mae pekslaMyBaTH curapetu — An athlete should not appear in
cigarette advertising.

Bukopucrtannst aTpuOyTiB JUisl TO3HAYEHHS KIHOYOi CTaTl K, HAMPHUKIAI,
female abo woman, B ykpaiHChKO-aHTJIMCHKOMY MEPEKIai TOpPEUYHE JHUIIE TOII,
KOJIM B YKPAaiHCBKOMY PEUYEHHI JIOT1YHUN HAroJioc CTaBUThCA came Ha aTpuoOyTi,
Hanpukiaa: Boxna 6yna €0uHolo CnOpmMCMeHKolo ceped nux. — She was the only
sportswoman among their; Voting for Sportswoman of the Month is closed. —
20J10CY8AHHS 30 CNOPMCMEHKY Micays 3akinyunoca [9, c. 215].

Jam po3rasHeMo Jesiki NpuiloMH Nepeknany, Kl JONOMaralTh YHUKHYTH
BUKOPUCTAHHA B TEPEKIaJl aHTIIMChKUX CIIB 13 TEHJIEPHOI0 O03HAKOIO.
3araJIbHOMPUUHATUM CIOCOOOM Tepefadl yKpaiHChKMX OCOOOBHMX 3aiiMEHHUKIB
BOHA Ta BIH € BXXMBaHHA B AHIUIIMCHKOMY IUIOBOMY PEYEHHI TPEThOi 0coOu
CEepeAHBOTO poy «oaHUHNY they.

barato aBTOpiB 1 OpaTopiB BUKOPHUCTOBYIOTH «singular their» sik mpoctuii
cnoci® YHUKHYTH OUIbII HE3PYUHOTO MOBTOPEHHS «8iH uu 60oHa». He3Baxxkaroun Ha
Te, 10 1€ BUKOPUCTAHHS € TOMIMPEHUM 1 rapsiye OOTrOBOPIOETHCS CEPEn
JECKPUTITUBHUX 1 MPECKPUNITUBHUX TPAMATHKIB, BOHO, SIK MIPABWIIO, HEIPUWHSATHE B

odiuiitHomy akaneMiunoMy nucbmi [ Writing Gender-Neutral Language].
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[lle ognuM mpuiloMOM NEpeKiany, SKAW MOJSra€e B TOMY, 1100 YHHUKATH
TEHJEPHO MO3HAYEHUX CIIB B YKPAaiHCHKO-aHTIINCHKOMY MepeKiIal, mood 3poouTu
TeHJEPHO HEUTpaJbHUM TEpeKIaJl, € BUKOPUCTAHHA B aHIUIIICHKOMY MepeKsiai
dbopMH MHOKWHU IMECHHUKA, SIKHI BUKOPUCTOBYETHCS B YKPATHCHKOMY BUXITHOMY
TEKCTi: AKuwjo cmyoenm 3 00OMedHcenuMu MOHCIUBOCAMU MAE NPABO HA HCUMJLO, Y
MOt 4ac HABYAEMbCA Y CEpeOHili CReyiaNbHIl WKOII, YU MOXdce 8iH Ompumamu
oHcumio Hasdarouucs 8 yHieepcumemi? — If a student with a disability pretends to
loggia in high school, will they receive the same loggia in university?; Koscha
ocobucmicms Mae npaso 3axuwamu ceoro 2ionicmo. — Every folks are qualified to
protect their dignities [9, c. 216].

MoxHa TakoX 3rajaTd TaKuld MPUNOM TNEepeKnany, SKHM T[oJysrae B
YHUKHEHHI T€HJEPHO-MapKOBAaHUX JIEKCUYHUX EJIEMEHTIB 1 BXKHMBAHHI T€HIEPHO-
HEWUTpaIbHOI aHTIIMCHKOI MOBH, SIK 3aMiIHA YKPAiHCHKOTO T€HAEPHO-MApPKOBAHOTO
aHa(OpuUIHOTO O0COOOBOr0 3aliMEHHHKA TPEThOI OCOOM OAHUHH (She UM he)
AHTIHACBKAM IMEHHHMKOM, IO CKJIQJA€ThCS 3 BKAa31BHOTO 3aliMEHHHKA 1
€KBIBAJICHTHOTO 1IMEHHHKA, BXXUTOTO B MEPIIIA YaCTHUHI YKPAiHCHKOTO PEUCHHS:
Tlacasccup ne 6cmue na mpau3umuuil peiic, Ha KUl 8iH 3pobus dpoueants. — A
passanger misses a connecting flight for which that passenger has a booking.

o6 3poOuTH mepeknan aHrIMChbKOI MOBOK Y CEPEAHBOMY POJI, TAKOX
MOXHa BUKOPUCTOBYBAaTH O3HAUYEHUH apTUKIIb 3aMICTh MPHUCBIMHOTO 3aliMEHHHKA
TPEThOi 0co0u, y nepekinaui: Ynen Paou mooce 6ymu no3basieHuti Rpasa Ha niiveu.
— A member of the Council may deprived of the right to privileges (3amicTh, his
right).

IHomi B mepekiiazi MOKHA B3arajili BUKMHYTH MPUCBIAHI POpMH 0COOOBUX
3aiIMEHHHUKIB (her, his) abo 3aMIHUTHU apTUKIIEM, HaNpUKJIIAI:
Cepeonvocmamucmuunuil yuenb mypoyemucsa npo ceoi ouinku. — The average
student is concern with grades.

[HOM1 yKpaiHChKI peYeHHs 3 TeHAEPHO MAapKOBAHUMU NPUCBIMHUMU opMaMu
0CcOOUCTHX 3aiMEHHHMKIB MOHA TpaHC(HOPMYBaTH 3a JOMOMOTOI0 TpaHcpopmarlii

MacuBy, IO YCyHE HEOOXIJHICTh BUKOPUCTaHHS Takux (opM y mnepeknani,
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HANpUKIAL: YuacHuku icnumis noBUHHI He2auHo 30amu C8iti CNOPMIHEEeHmMap Nicjs
3mazans. — Sports goods should be returned after the competition. 217

[nma Tpancdhopmariis, sika 10MoMarae YHUKHYTH BUKOPUCTaHHS MPUCBIMHUX
dbopM 0co0OBUX 3aliMEHHUKIB 13 O3HAKOIO CTaTi, MOJIAra€e B TEPETBOPEHHI
JTIEMPUKMETHUKOBOT (Dpa3u Ha peuUeHHs IiJl Yac MepeKany, Hanpukian: 7Tinexu
nocunyxaime n’imupiuHy OumuHy, AK 60HA GUKOPUCHIOBYE KOPOMKI npocmi
peuenna y cninkyeanni. — Only listen to the five-year-old using short, simple sen-
tences to communicate [9, c. 217].

Tenep po3risiHeMO MmepeKyaj peueHb YKpPAaiHChKOK MOBOIO 3 HEO3HAYEHUM
3aiiMeHHUKOM XTOch. [lepimuii npuitom mojsrae B capoOi TpaHchopMyBaTH pe-
YEHHS, 1100 YHUKHYTH BUKOPHUCTAHHS TaKOTO HEO3HAUYEHOro 3aiMEHHUKa, HApH-
KJIaJ: SIKIII0 Ha MEHE XTOCh X04€ HATUCHYTH, TO BiH CUIbHO oMuisieTbes. — [f [ am
being pressured me, people (they) are grossly mistaken;

[Ilo6 3pobuTu mepexnan He3aJdeKHUM BIJI CTATl, CKJIAJHE PEUYCHHS MOKHA
MEPETBOPUTH HA MPOCTE PEUCHHs, 1100 YHUKHYTH BUKOPHUCTaHHS B TEpeKJIaJi
poaoBo-crien(piuHNX 3aiMEHHUKIB: SIKIIO y4eHb HABYAETHCA CTAPAHHO, TO BiH
Oyne HaBuatucs ycmimHo. — Students who study diligently will succeed (but not If
a student studies diligently, he (she) will succeed) [9, c. 217].

BukopucranHs 3aliMEHHUKA ‘“‘One” MOXKE TaKOX JIOINOMOITH YHHKHYTH
BUKJIIOUHHUX CHIB y Mepekiajax Ha aHMINCbKy MOBY: BoHa Moxe 3amucinutucs,
aKoro Oyne ii BianmoBiab. — One might muse what one's response might be. (But not
She might muse what her response might be).

[[{o60 yHMKHYTH BUKOPUCTAHHS TE€HAEPHO-CHEUU(PIYHOTO cioBa “man” y
nepeKiaadl Ha aHMIIChKy MOBY, 3aMICTh HBOTO MOYE BHUKOPUCTOBYBATHUCS
3aiiMeHHHUK «no oney: KoaHa JroauHa He Oyra mocajkeHa 3a IpaTd yepe3 CBOi
nmoJiTUYHI nmepekoHanHs. — No one was arrested because of his political opinion
(instead of No man was arrested because of his political opinion.) [9, c. 217].

[Ipu mepexnaal ykpaiHChKMX 3arajbHUX BHUCJIOBIIOBaHb, IO MICTSITh TaKl
CJIOBA, IK IUTHHA, YOJOBIK TOIIO, Kpalle pOOUTH IMEHHUK Y HbOMY Y MHOXUHI, 1110

JoTIOMara€ YHUKHYTH TeHAEpHO-ClenudIuHOoro mnepeknany: Ko auTuHA Yy
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IIKOJI1, TO BOHA 3HaxXoauThes mia HarisgoMm. — If children are at school they will be
protected; SKiO KOMeH CTYAEHT OJSITHYTHN MPUOJU3HO OJHAKOBO, 1€ CIPHUSIE
rapmodii. — When all students wear the same uniform, it creates solidarity.

Jns TpanchopMyBaHHS YKpaiHCBKOTO PEUYEHHS B aHTJIMChKE TEHIEPHO-
HEWTpadbHE PEYEHHS, 1HOJI, MOXXHAa BHUKOPUCTATH OIYIIEHHS TEHIEPHO-
yIepeKeHOTO MPUCBIMTHOTO 3aiiMeHHuKa: BiH nepeiiMaeTbCst Ipo CBOE 3/10POB'SL. —
He is concerned about health.

OTxe, X04 B YKpaiHChKiil MOB1 HE BUCTA4a€ CIIB CEPEIHHOTO POy, ICHYIOTh
00XI1JIHI CIIOCcOOU MEPEKIIaay YKpaiHChbKUX PEUEHb 31 CIIOBaMU 3 O3HAKaMH POy, K1
BUKOPHUCTOBYIOTh 'paMaTU4HI TpaHC(opMallii peueHb BUXITHUX TEKCTIB. AJle 1€ HE
BHUKJIIOUA€ TMOJANbIIOT poOOTH HAJA MOIIYKOM TE€HAEPHO HEUTPAbHUX CIIIB B
yKpaiHChKili MOBi. [HIII TepcrneKTUBU poOOTH 3 TEHIEPHO-CIEeHUPIYHUMHU
YKpaiHCBKMMHU CJIOBaMH B TMEpeKiaal BKIIOYAIOTh YKJIAJaHHA YKpalHCHKO-
AHTIICHKUX TMEPEKIAHUX TJIOCapliB €KBIBAJEHTIB CEPEIHbOr0 POAY Ta IMOUIYK
IHIIUX FPaMaTUYHUX 1 CTUIIICTUYHHUX CIIOCO01B TpaHc(opMallii yKpaiHCbKUX PEUEHb

y PEUEHHS aHTJIIHCBhKOT MOBU cepeIHbOro poAay [9, c. 218].

3.4 EBdemizmu y nepexiiazi aHI/IilicbKOI Ta YKPaiHCHKOI MOB

Icnye Garato mpuYMH YOMY JIFOAU BUPIIIYIOTH TOBOPUTH BHUKOPUCTOBYIOUU
eBPEeMICTHUYHI KOHCTPYKI[iH, BUIPABAOBYIOUM IX BUKOPHUCTAHHS, OCKUIBKH MU
3aBXKIU E€MOIIMHO TOB’sA3aHI 1 3alllkaBJeHI B JpYyXO01 4YM BIAKPUTUX AUIOBHUX
cTocyHkax. Och YOMY Ba)XJIMBO PO3YMITH iX BU3HAYEHHS Ta BUKOPUCTOBYBATH iX 3
pPO3yMOM.

EBdemicTnuna 3amiHa  BiIOyBaeTbCs  uepe3  mpodiemMu  Tady i
HaWMOIIMPEHIIIUMHU TeMaMH Taly € ¢iziosoriudi Aii abo ixH1 pe3yibratu (pyx,
CTaTEBHI aKT TOIIO). TaKUM YUHOM, OCHOBHOIO (DYHKITI€I0 €BPEMICTUYHOI 3aMIHH €
MOM’IKIIIEHHSI 00Pa3IMBOro, BYJIbIapHOTO CIIOBA.

3apa3 eBdeMi3MH TaKOXX BUKOPUCTOBYIOThH SIK MOBHUK 3acid njs

NPUXOBYBaHHsS (DaKTIB 1 MaHINyJIOBaHHA ayauTopiero. HeoOxigHO po3yMiTu
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CydacHe BXKUBaHHS €BPEMI3MIB 3 IBOX TOUOK 30pYy, TOOTO siK (1) HEHUTpabHE CIOBO
abo (Qpa3zy, 10 BUKOPUCTOBYETHCA 3aMICTh CHHOHIMA, IO € HEBBIWIMBHM abo
MOJITUYHO HEKOPEKTHUM; a TaKoX SK (2) oKpemi, BUNAJKOBI KOHTEKCTyaslbHI
3aMiHHU, CIIPSIMOBAHI Ha CIIOTBOPEHHS a00 MPUXOBYBaHHS (haKTiB, iX CIPABKHBOTO
3HaueHHs1 Toulo. HoBe BUKOpuCTaHHS eBPEMi3MIB € OCOOJIMBO AKTyaJdbHUM JJIS
BIJICTOIOBAHHS Ta KOHCOJIZAIlli HOBUX COILIATbHUX UM TMOJITHYHUX TOKTPHUH, JJIS
MO3UTUBHOTO 1HGOPMYBAHHS PO BOEHHI il TOTAIITAPHUX PEKUMIB TOmIO [67, C.
3].

3 iHmoro OOKy, eBdEeMi3MH IIMPOKO BXXUBAIOTHCA B MOBCIKICHHOMY
MOBJICHHI IPOCTUX JIIOJIeH. 3apa3 MOro BXKUBAHHS € HECBIIOMUM Yepe3 Te, 10 01
BBIWIMBI ¥ YacTO BBaXalOTh 3a Kpalle MOM SKIIyBaTH CBOK MOBY CYMIIIIIIO
abcTpakiiii, metadop, CIEHTYy Ta HEIOMOBIEHOCTI, 1[0 3a0e3nedyye 3aXUCT Bijl
00pa3IMBOTO, PI3KOT0 YM IpsiMoro [67, c. 3].

EBdemizmu BapitoroTbes 0e3nnanno, Bij aumiomarii (the minister is diseased
it means he won't be coming) 10 CTOCYHKIB (CKaKaTH B I'pEUKY, B YKPaiHChKIl MOBI1
o3Hauae to cheat on somebody). Ane MoxHa cripoOyBaTu €B(PEMICTUUHY TaKCO-
HOMIIO. OfIuH 13 croco0iB iX kiacudikamii — etnunuid. Jlesiki eBdemizmMu I1HCHO
CIIOTBOPIOIOTH 1 BBOJISITH B OMaHy; aje JAesiki MOTUBOBaH1 100poToto [67, c. 4].

AMepHKaHChKI eB(EMI3MH € OKPEMHUM KJIAaCOM, TOJIOBHUM YMHOM TOMY, IIIO
BOHU MICTSTh CJIOBa, SIKI MaJIO XTO BBa)KaB OM 0Opa3IMBHMHU Ha NIOYATKY, 3aMiHEHI
dbpazamu, siki € 6e3rmy3aumu: bathroom tissue 3amicts lavatory paper, dental appli-
ances 3aMmicTh false teeth, previously owned 3amicTh used, wellness centers 3amicTb
hospitals, which conduct procedures not operations.

Ak ctBepxkyt0Th (hitocou Chamizo Dominguez ta Sanchez Benedito [16,
8], eB(heMi3M — OKpIM CBO€I OCHOBHOI (DYHKIIII IPUXOBYBaHHSA a00 MacKyBaHHS
YOroch HEMPUEMHOTO — BUKOHY€E i 1HII HE3HAYHI (PYHKI, K1 MOXHA MOAUINTH
HACTYITHUM YHHOM:

1)  ¢yHKIiA BBIWIMBOCTI a00 moBaru (Henpagoa - OpexHs, NOGHUL -

moscmuil),
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2)  dyskmiga rigHOCTI  (Henpuginevosanuii — underprivileged abo
3Hedonenull 0aa kaniku — disadvantaged for a cripple)

3)  &yHKIIA Ha3UBaHHS CTPALTHUX a00 OTUIHUX MPEAMETIB 1 polieciB (fo
vomit — blow acid, 36inbHumu Hic — BUCAKAMUCAL),

4)  ¢dyHKIIA NOM SIKIIEHHS] XBOPOOIUBOI peakilii (ezdyacamu — xgopimu,
crabysamu;, (hp. HedHcumv — 20HOpesL);

GbyHKIIis Ha3uBaHHS Ta0yHOBaHOrO 00’ €KTa (Taki TEPMIHU, K «MIU MEepioJ —
my period», «Miii mOMICIYHMM B1ABIAYBad — my monthly visitor», «4ac Micsis —
time of the monthy» 3amiHIOIOTH mpsiMe MOCUIIAHHS HA MEHCTpyailito). [Hiioro
PENPOAYKTUBHOIO (a30r0, SKa ICTOPUYHO MOPOJUIa MOBYAHHA Ta €B(emMicTUUHE
MOCUJIAHHSA, € BariTHICTh 13 TaKUMU TEpMiHAMH, SK Mepioj mosoriB — period of
confinement,, BOHa 4yekae MonoBHEHHs she’s expecting, 1 she has a bun in the oven
— BOHA B IOJIOKEHH1; HEUUCTUU — 4opT) [67, c. 6].

VY nemio 3araibHOMY CEHCI MOXHa CKas3aTH, 110 BCl (YHKIIIT JIIIOTh PI3HOIO
MIpOI0, B OCHOBHOMY 3aJIEXKHO BiJ[ COIIAJILHOTO KOHTEKCTY MOBIISI Ta PIBHS HOTO
JeTIKaTHOCT1 a00 3aIy4eHOCT] B IEBHY cUTyalito. Hezanepeunum ¢gpaktoM € te, nio
B CY4aCHOMY CHUIKYBaHHI MO>XHa BXXMBATU depart aHTIIIMCHKOIO YU YKPAaiHCHKOIO
MOBOIO ix He cmano (nomepmuy), kick the bucket abo epizamu 0y6a 1 B 000X BUIIaKax
MOCUJIATUCS HA T€ caMe MOHSTTS CMEPTI .

3 yacoM eB(emizMH caMi MOXKYThb CTaTH TaOyHOBaHMMHU CJIOBaMHU 4epe3
nporiec, sikuit miHreictT CtiBeH [liHkep Ha3BaB OIroBOIO JOPIKKOIO €BhEMIZMY.
CnoBa, crmoyaTky Tmpu3HaueHi SK eB(EeMI3MH, MOXYTb BTPATHUTH CBOIO
eB(pEeMICTUUHY I[IHHICTh, HA0YBalOUM HETAaTUBHUX KOHOTAIlI CBOiX pedepeHTIiB. Y
JeSKUX BWITAJIKAX BOHU MOXYTh BHUKOPHCTOBYBATHCS TJIY3JIHBO 1 CTaTH
muchemictuunumu. Hanpuknan, toilet room, cam 1o co61 eBdemizm, OyB 3aMiHEHUN
Ha bathroom Tta water closet, ax1 O0ynu 3aMiHeH] (BIMIOBIAHO) Ha rest room 1a W.C.
B aMepukaHChKil aHTIICHKIA MOBI MOYaTKOBe 3HaueHHs homely (comfortable,
3aTUIIHUIN) OYyJI0 BUTICHEHE KOJUCH €B()EMICTUYHUM 3HAYEHHSIM plain-looking, sixe
Tenep € npocto odpaznuBuM (ugly). KoHorarlii gerko 3MiHIOOTHCS 3 yacoM. Idiot

KOJIUCh OYB HEUTpaIbHUM TEPMIHOM, a moron — nojaiOHUM. HeraTuBH1 3HaYEHHS
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CJIOBa MAarTh TEHJICHIII0 BUTICHITH HEWUTpaibHI, TOMY CJOBO retarded Oyio
BUKOPHUCTAHO JIJIsl 3aMiHU. Tenep 11e TaKoXK BBAKAETHCS TPyOUM, 1 B pe3yIbTaTi HOBI
TepMiHM, Takl sik mentally challenged abo special, mMoO4YNMHAIOTH 3aMIHIOBATH
retarded. Yepe3 KilbKa JECATUIITh Ha3BaTU KOTOCh OCOONMUBHUM (special) 1iIKOM
Moxe OyTu cepiio3Horo o00pa3zoro. IlomiObna mporpecis mana micue 3 crippled —
handicapped — disabled [67, c. 7].

[Hmmit mpukian noe'si3aHuil 13 BIHHOIO Ta MOCTTPABMATUUYHHUM CTPECOBUM
posnanoM. Shell shock — cTan KOHTY31iHOTO IIOKY Bpa)kKa€ HEPBOBY CHUCTEMY JIIO-
JIMHU, KOJIM BOHA HAIIPY>KeHa JI0 CBOr0 a0COIFOTHOTO MIKY 1 HE MOXKe O1IbIIIe CTIpUii-
Matu BXxiaHi nadi. Ile Oyno 90 pokiB Tomy. [loTiM mpoHuIo 1ijie MOKOJIHHS. |
npuiinuia J[pyra cBiToBa BiifHa, 1 TOM camuii O0MHOBUIL cTaH Ha3Balu battle fatigue —
emoma 6i0 6oro. CKazaTh 1le, 3JA€ThCA, HE TaK BXKE W BaxKKo. «Bmoma» —
MpUEMHIIIE CTI0BO, HIX 1IOK. [ToTim e Oyina BiitHa B Kopei 1 3MiHa 1boro 601oBoro
CTaHy Ha operational exhaustion — onepaTuBHe BUcHaxxeHHs. [ToTim movanacs BiitHa
y B’eTHaMi, 1 He TUBHO, IO TOW caMUil CTaH OTPUMAB HA3BY post-traumatic stress
disorder mocTTpaBMaTUYHUM CTpecoBUM posnaa. Hibu 115 HoBa Ha3Ba MOXKE IMOXO-
BaTH i1 UM eBdemizMoM Oub conaar [67, c. 7].

Deceased — 1ie eBpemizm mjid TOMEPIAUX 1 1HOAI MOMEPIY OCO0y MOXKHA
HazuBatu late (To0T0: The late — noxitnut (iM’s1). [HOI1 KaxyTh, deceased Ta have
gone to a better place, ane 11e BXKUBAETHCA NMEPEBAKHO CEpel] PEIITIHHUX JIIOAEH 3
MOHATTSIMU TIPo O00kecTBEeHHUM pail. Tex came 1 B yKpaiHChKii MOBI 31 CIOBaMH 0
die uu to be dead maroTh ogHe 3HaueHHs. Hanpukian, Bupas to put an end to one’s
life B yKpailHCBbKIM MOBI O3HA4Ya€ 36eCMuU pPAXYHKU 3 dcummsm. ICHYIOTh Taki
3HAQUYEHHS fIK: CHOKIUHUmMuUcCs, He Oymu ceped xcusux, nimu 3i ceimy. CydacHi
eB(eMi3MU Ha MO3HAYEHHSI CMEPTI, K MPaBUIIO, JOCUTH OaraTorpaHHi, i Mpo Te, XTo
nomep, KaxyTh gone south, bought the farm, kicked the bucket etc.

Takox B 000X MoBax € OaraTto peniriiHux eBdemismiB. Hampukman,
BUKOPUCTaHHS Takux chiB, sk The Lord, Heaven (TBopeupb, Hebeca

BUKOPHUCTOBYIOThCS 3aMiCTh 3HaueHHs1 bor). B ykpaiHchkiilt MOBi ciioBo Devil He
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BUKOPHUCTOBYETHCS UePE3 PENIriiiHi MOHATTS, TAKUM YHHOM 3aMICTh BXKUBAIOTh 31U
0YX, JIyKABUL, HeUUCUII.

[IpodeciitHi eBdemizmu. Y 3axiTHUX KpaiHax PO3yMOBa Mpailsi BBAXKAETHCS
BHCOKOKBaTi(hiKOBAHOIO, TO/I1 K (Di3UUHA Mpailsi BU3HAETHCS HEMOMITHOIO, 10 TOTO
K € BEJIMKA PI3HULA B O1j1aTl. TaKUM YMHOM, OUTBIIICTh JTFOJIeH BBaXKaIOTh, 110 JTHOIU
3 pizHUMHU  npodecisiMA  MalTh PI3HUM  cTaTyc y CycnuibCcTBL.  Jleski
HU3BKOOIJIaYyBaHI a00 HENPUCTONHI pOOOTH YacTO BUKOPHUCTOBYIOTHCS B
aHTIICBKIA KyJIbTypl TpOCTO sl 30€peKeHHS penyTalii Ta BUPaKEHHs
BBIWIMBOCTI. AHTIJINACHKI €B(EeMI3MH BUKOPUCTOBYIOTHCS JJIsSI ACSIKMX XUMEPHHUX
Ha3B npogeciii, AK1 MOKYTh MIJABUIIUTHU CTaTyc Mojel. baraTo paHinie HeOa)kaHUX
npodeciii Tenep oTpuManu OIbIl MpuBabauBi Ha3BU. Hampukian, B eBpemizmax
npodecii JI0aM 3aBXKIU BXKUBAIOTh cleaning operative 3aMicTh road sweeper,
sanitation engineer 3aMiCTb garbage man, meat technologist 3amictb butcher, a
hairdresser iepeTBOpUBCS Ha beautician (onepamop ouucHux pooim - acenizamop,
Koumponep — nHaenaoay) [67, c. 11].

EBdemizmu kpuMiHanbHOTO npaBa. Y chepi KpuMiHaIbHUX eBheMiI3MiB: hero
of the underground, fiver etc., BAKOPUCTOBYIOTb JIJIsl 3aMIHH CIIIB 5K pickpocket, rob-
ber etc. B yKpaiucoKiil MOBI HAXCUMUCS WAAXOM — 8KPACU — 83MU, NOZUYUMNU,
834MU Y MUMUACOBE KOPUCHYBANHSL.

EBdemizmu xBopo6. Cepen HuUX cil0BO pak (cancel), 3aMIHIOETbCS Ha
3aTsKHY XBOpoOy, cudinic (syphilis) 1 CHII (4/DS) — couiansHy XBOpOOY,
TyOepKyIb03 (tuberculosis) — nereHeBi 3aXBOPIOBAHHS TOIIO. JIFOAMHY 3 ICUXIYHUM
3aXBOPIOBaHHAM (mental illness) He MOXEMO MPAMO Ha3BaTU MCUXO03 (pSychosis)
MOTPIOHO BUpa3UTH, IO BiH a00 BOHA TPOXH 30EHTEKEHI, THUM YacOM,
BUKOPHUCTOBYIOUM HenouyBatouuit (hard of hearing) 3amicth riyxoro (deaf)
(emiencis — YopHa XBOpo0Oa; cIabKui clyX — MIyXUi; He3psunil — ciinuii) [67, c.
12].

OTtxe, un noTpiOHI eBhemizMu y MoBi? CycniJIbCTBO I1I€ Ha JOPO3i A0 17eallb-

HOT'0, CIIOBHEHOTO JOOPO3UWIMBOCTI, HEJOOIIHKH Ta CIIPUHHSITTS BCHOTO HOBOTO Ta
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nuBHOro. ToMy icHye Benuka motpeda B eBdemizMax K 3ac00ax CTpUMYyBaHHS

HAaCHUJIbCTBA THUX, XTO HC BMI€E CHpHﬁMaTH MHUCTCLTBO CHiHKYBaHHH.

PO3/I1J1 4 HABYAHHSA MMOJITUYHOI KOPEKTHOCTI HA 3AHATTSIX
3 IHO3EMHOI MOBHU YU NNEPEKJIALY

4.1 3acTOCOBYBAHHS MOJITKOPEKTHOI JIEKCUKH T/l 4aC BUKJIAAAHHSA

BaxxnuBicTh HaBYaHHS CTYAEHTIB aHIUIIMCHKOT SIK 1HO3€MHOI MOTITKOPEKTHOI
MOBH CbOT'OJIHI O11bIlI€ HE 0OTOBOPIOETHCA. CTYNEHTH, SIKI BUBUAIOTh aHIIICBHKY SIK
npyry Moy (L2), mOBHHHI yCBITOMIIFOBATH BaXJIMBICTh 1/1€1 «HE TOBOPUTH 371a» B
aHTJIOMOBHUX KyJbTypax. [lomTKOpekTHa MoOBa TakKOX MOXe OYTH IIKaBUM
KOHTEHTOM JUJIS KJ1acy 3 BUBUEHHSIM aHIJIIIChKOI MOBH, HAaJIal0UX HE JIMIIE BaXKJIUBY
iH(opMairito 11t THX, XTO BUBYae L2, ane i n1arouu iM MOXKIIMBICTb MTOPIBHSTH Pi3HI
MOBHI MOJIeJli Ta 3pO3yMITH OCHOBHI MOMEHTH TipoOiemu [71].

[TpeameT MoMITKOPEKTHOI aHIIIHCHKOI MOBHU OB’ SI3y€ 1ICTOPUYHI, KYJIBTYpHI,
coliaJibHi Ta MOBHI MNpoOjeMu. OCKUIBKM BIH TaK0X CTOCYEThCS IMOTOYHOTO
BUKOPUCTAHHS MOBHU, 3BEpPTAETHCS JO TUX, XTO BHUBYAE MOBY, 1 BUMTENIB, SKI
3aiiMalOTbCS BUBYCHHSIM  aHTJIIACBKOT MOBH, OCKUIBKM BOHa  (PAKTHUYHO
BUKOPUCTOBYETHCA CHOTOJHI HOCISIMM MOBH. TakuMm 4YHMHOM, HOJITKOPEKTHA
aHriiicbka MOXe OyTH I[IKaBUM 1 KOPUCHUM TpeameToMm i BuBueHHs1 ESL abo
EFL. LlikaBuii (akT 1i€i TeMH NOJATa€ B TOMY, II0 HEMA€ OJHIEI MPaBHIBHOI
BIJIMOBII, 1 XOUa BYUTENIb MOXKE HaJaTH 1HPOpMAIlito PO 1e0aTh B aHTJIOMOBHUX
KpaiHax, Y4Hl, 3p€lITOl0, IOBUHHI IPUNUHATH BJIACHY AyMKY [71].

KpimM 00roBopeHHs CBO€T TyMKH IPO MOJITKOPEKTHY MOBY, 1HIII MOJIMBI
3aHATTS B KJIacl BKJIIOYAIOTh BraJlyBaHHA YYHSIMU TOTO, IO O3HA4YalOTh MEBHI
peanbHi a00 KapTiBIMBI MOJITKOPEKTHI BUCIIOBH (HANIpUKJIIa, «chairy), BraayBaHHS
TOTO, SIKl 3 HUX € 3arajJbHUMH, COPOOYBaTH BUABUTH Ta «BUIPABUTH» MOJITUYHO
HEKOPEKTHY MOBY JI0 CIUCKY YHM TEKCTYy, BUT'alyl0OUM BJIACHI MOJITHYHO KOPEKTHI

BHCJIOBIIIOBaHHS. BOHU Tak0X MOXKYTb pO3irpaTu poJibOBY Ipy Ha 300pax MiCIEBOi
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paau abo OaTbKIBCHKHUX 300pax, Ha SIKMX BOHM BHU3HAYAIOTh MOJITHKY MiCTa YU
IIKOJIU I0J10 MOJITKOPEKTHUX BUCIIOBIIIOBAHb.

[TutaHHs OpO MOJITUYHO KOPEKTHY MOBY TaKOK MO>KE€ BUHUKATH MPUPOTHUM
YUHOM Y KJIaci, K NpaBUJIO, YUYHSIMU a00 TEKCTaMH, B SKUX BUKOPHUCTOBYIOTHCA
MOJITUYHO HEKOPEKTHI cioBa uu (ppasu. Lo crocyeTbes cTyneHTIB, 1ie MOxke OyTH
ToMy, o [71]:

1)  BoHu He 3HaNH, IO 1I€ MOJITUYHO HEKOPEKTHO.

2)  lle He MONITUYHO HEKOPEKTHO IXHHOIO MOBOIO.

3) C1oBO 4ym BUpa3 CTAJIM MOJTITUYHO HEKOPEKTHUMH BIATO/I1, IK BOHH iX
BUBYMIIH.

4)  Te, mo BoHU cKa3aiH, 0yJI0 HE3HAYHOIO TOMUJIKOIO NIEpPEKIamy.

5) Miciie, 3B1IKM BOHHU B3SUJIM CIIOBO, HAIIPUKIIAM, €ICKTPOHHUN CIIOBHUK,
HE MICTUTh 1H(QOpMAIIii PO KOHOTAI].

6) BoHu He 3p0o3yMuIH, IO 1€ CIOBO HE € MOJITKOPEKTHUM, KOJH HOro
BUBYAJIH.

Konu y4H1 BXHMBaIOTh MOJITUYHO HEKOPEKTHI BHpa3W, BUUTEIIO MOTPIOHO
Oyle mNpuUMHATH pileHHs, 3ragyBatu mnpo 1ed ¢akt yu Hi. [llo norpidHO
BpaxoByBaru [70]:

1)  Yu crpaBi BOHH KOTOCh 00pa3siTh, SIKIIO CKAXYTh 1€ 1]l 4aC PO3MOBHU
3a MEXaMu KJjacy, Hanpukiag? Uu BOHU pO3MOBIISIOTH JIMIIE 3 HE HOCISIMU MOBH,
K1, IBUAIIE 32 BCE, BXKUBATUMYTh II€ CIOBO TaKUM K€ YMHOM, HE 3HAIOYU HIYOTO
PO KOHOTAIIIi?

2)  Yu WMOBIpHO, 110 1€ I1MCHO BUHUKHE 1]l 4ac PO3MOBHU 11032 KIJIACOM,
YU BU TOBOPUIIM MPO TEMY, SIKa € IOCUTh HE3BUYHOIO JJIsSl IOBCSAKACHHOTO KUTTA?

3) UYwu 4yacto y CTyAEHTIB BHHHMKAIOTh IPOOJIEMH 3 HEMOJITKOPEKTHOIO
MOBOIO, TOMY BapTO 3rajaTd ii, HANpUKIAJ, 00 MOJIETIIUTA BUIIPABICHHS B
MaiOyTHbOMY ?

4)  Yu Oyna moJiTHMHO HEKOPEKTHA MOBA OJIHIEIO 3 peueH, Kl HalOuIbIiIe

MOTpeOyBaM BUIIPABIICHHS/3TaIKU?
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5)  UYwm KMOBIpHO, WO CTYJEHTH OYyIyThb BUKOPHCTOBYBATH AHIJIIHCBKY
MOBY B KOHTEKCTI, B IKOMY IM JOBEAEThCS OyTH Iy’K€ OOEpEeKHHUMH 31 CBOEIO
MOBOIO, HAIIPUKJIIA], B aKaJIeMIYHOMY MTUCHMi?

[IpoOnemu, fKi ciiJ BpaxOBYBaTH, BHUPIIIYIOYH, YU 3ragyBaTH B TEKCTI
HETOJITKOPEKTHY MOBY, CXO0Xli. Y KJlacaX BHILOTO PIBHS BU MOXKETE MOMPOCUTH
3HAUTH B TEKCT1 Oynb-iKi CJIOBa YM BHpA3H, 5Kl, Ha iXHIO AYMKY, MOXYTb OyTH
MOJITUYHO HEKOPEKTHUMHU, a MOTIM OOTOBOPUTH, UM OyAyTh BOHH peJlaryBaTu HOTo
M1J1 Yac MOBTOPHOI MyOIiKaIliil, YU 3aJIUIIATH 1€ K € OUIKYIOUM YU 3aJTUIIATh 1€ SIK
€ i OUIKYIOUH B1Jl YUTAUiB 3pO3YMIHHS TOTO, IO BIH MICTUTh MOJITUYHO HEKOPEKTHI
BHCJIOBIIFOBAHHS 31 3pO3yMIIUX NPUYMH, HAPUKIIAL, yepe3 iioro Bik [70].

[Hma curyanis, y $AKid MOXX€ BUHUKHYTH pIIIEHHS MPO TMOJITUYHY
KOPEKTHICTb, MOJIATAE B TOMY, 10 BUUTEH HIOCH TOBOPUTH 200 MOSICHIOE 1 Ma€e BUOIp
MIK BUKOPUCTAHHSIM BUpa3y, SIKUM BiH 3a3BUYail BUKOPUCTOBYE, a00 BUpa3y, AKUU
He crocyeThes [IK, sxuit yunsm Oyze nermie 3po3yMmiTu. Te k came CTOCYeThCs 1
BIIacHUX MartepiaiiB. OgHIEI0 3 MOXKJIMBOCTEH € BUKOPUCTAHHS 000X, HAIIPUKIA,
PO3MIIIYIOUM Ha pOOOUYOMY apKyIill K OUIbII, TaK 1 MEHII MOJTITKOPEKTHI BUPa3H,
HaIpuKIaa, «ncuxivno xeoputi (mentally disabled) = 3ampumxa pozsumky (learning
difficulties)» [70].

Crparerii 3anrpoBa{XKEHHS MOJITUYHO KOPEKTHOI MOBH B Kitacax [69]:

1) [aiiTe BU3HAUYEHHS TEepMIiHAM: TMOYHITH 13 OKPECJIEHHS MOHATTA
MOJITKOPEKTHOT MOBM — BUKOPHUCTOBYIOUM CJIOBA, IKI BPaXOBYIOTb MOYYTTS YU
JOCB1J 1HIITUX — 1 HABEITh MIPUKIIAIH.

2) HapaiiTe KOHTEKCT: MOSICHITH, YOMY MIE€BHI1 TEPMIHU MOXYTh CIIPUUMATHCS SIK
3HEBAXKJIMB1 4¥ 00pa3JIMBi, MOAUIMBIINCH ICTOPUYHUM KOHTEKCTOM a00 peaibHUMU
MPUKJIaJIaMH 1X BIUIUBY.

3) 3anyuaiitecss 10 JIsIBHOCTI: BuUKOpUCTOBYHTE pi3HOMaHITHI 3aXOJIH,
OpIEHTOBaH1 Ha y4YHs, — TaKl K POJBbOBI IrpH, 1e0aTu ab0 TPYNOBI AUCKYCIi — 1100
MOJIETIIUTH PO3YMIHHS Ta 0OMIPKOBYBaHHS TOTO, IK MOBa MOe (DOPMYBATH JyMKH,

eMOIIl1 Ta CTaBJICHHS.
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4) Bynpre BIAKPUTUMH O BUKIIMKIB: 3a0XOYYWTE CTYJEHTIB AUIUTUCA CBOIMHU
NOTJISIJaMU Ta CYMHIBaMU IOJO CYNEpEewINBUX TeM uM 111ed. Lle 1o3BonuTh BecTn
KOHCTPYKTUBHUU J1aJI0T 1 pO3BUBATH HABUUKH KPUTHYHOI'O MUCIIEHHS.

5) OHOBITH CBOIO HaBYAJIbHY MPOTpaMy: MEPEKOHAUTECS, 110 Ballll MaTepialu €
IHKJIFO3UBHUMH, BKJIFOUAIOYU PI3HOMaHITHUX aBTOPIB 1 TEM, YHUKAIOUU 00pa3TUBUX
BHCJIOBIIIOBAaHb 1 CTEPEOTHUIIIB.

6) 3axpiuIroiTe MO3UTUBHI 3BUUKH: XBaJIITh YUHIB, KOJIM BOHU BUKOPUCTOBYIOTh
IaHOOJIMBY MOBY a00 IEMOHCTPYIOTh 1HKJIFO3UBHICTh Y B3a€MO/I1 B KJIacl.

HapuaHHsl MOTITUYHO KOPEKTHIN MOB1 MOXK€ COPUYMHUTHU MEBHI TPYAHOIIIL,
O0COOJIMBO IMiJI Yac OpIEHTYBaHHS Ha CHIpHI TeMH a00 JojdaHHSA omopy 3 OOKy
ctyaeHTiB. Och KiJIbKa Opaj MOA0 BUPIIICHHS Takux cuTyarlii [70]:

1) BcTaHOBITH OCHOBHI ITpaBUJia: Ha MOYATKY HABUYAJILHOTO POKY chopMyIroiiTe
Ta 03BYUT€ YITKI BKa31BKH I10J10 IIaHOOJIMBOI Ta BIJMOBIIHOI MOBH B KJIaCi.

2) BUKOpHUCTOBYHTE 1HKIIO3UBHY MOBY: MOJIEIIONTE BUKOPUCTAHHS MOJITUYHO
KOPEKTHOI MOBHM Y CBOEMY MOBJIEHHI Ta CHUIKYHTecs 31 CTYyJIEHTaMH,
BUKOPHCTOBYIOUYM 1HKIIFO3UBHY MOBY.

3) AKTHBHO KHMJalT€ BUKJIMK CTEPEOTHIAM: KOJI yUHI BKUBAIOTh HEKOPEKTHY
JEKCUKY, HEraiHoO BHUpIIIYWTE€ 1€ Ta 3a0poONOHYWTEe  albTepHAaTUBHE
(dhopMyTIOBaHHS.

4) 3anpornoHyiTe MATPUMKY: 3alpONOHYWTE pEecypcu JUisl CTYIEHTIB, SKUM
Ba)XKO 3MIHUTH CBOT MOBHI 3BUYKH a00 CTUKAIOTHCS 3 OIOPOM 1032 KJIACOM.

5) 3aoxouyiiTe eMMnarito: NiAKPECTIONTEe BAKIMBICTh eMMaTii Ta pO3yMIHHS JJIst
MOJ0JIaHHS BIIMIHHOCTEH 1 CIPUSHHS IIaHOOIMBIN CHIJIBHOTI.

OT1xe, NOMITUYHO KOPEKTHI 3MiHU BIJIOYBaIOTHCS B aHIITINCHKIH (1 B 6aratbox
IHIIMX MOBax) SIK B1IOOpakeHHs 171ei TOJIEpaHTHOCTI Ta 1HKIIO031i. J{Jis Toro, mo6
BUXOBAaTH KOMIIETEHTHUX KOPUCTYBaulB aHIJIIHCHKOI MOBH, MU 3000B’s13aH1 HAILIUM
CTYJIEHTaM JOCHIAMTH L€ SBUIIE Ta JAaTH iM MOXIJIMBICTh CTaTH JIOCBITYEHUMHU
KOpPUCTYBauaMH TOJIEPAHTHHX 1 IHKIIFO3UBHUX TEPMIHIB Y KOHKPETHUX CUTYaIIsIX.

HaBuaHHA CTYJIEHTIB MOJITKOPEKTHI MOBI € Ba)KJIMBOIO CKJIAJ0BOIO

CTBOPEHHS 1HKJIIO3UBHOTO HABYAIBLHOTO CEPEOBUIIA. 3aCTOCOBYIOUM CTPATETIi, K1
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CIPUSIIOTh PO3YMIHHIO Ta B3a€MHIM TMOBa3i, BUKJIaJadyl MOXYThb JOMOMOTTH
CTyJleHTaM €(EeKTUBHO CHUIKYBaTUCA B PI3HOMAHITHOMY CBITI. 3aBJSKHU
Oe3nepepBHUM pPO3AyMaM 1 BIIKPUTOMY OOTOBOPEHHIO MU MOXXEMO BHUXOBATH
MOKOJIIHHSI, SIK€ Bi/IJIaHE CHIBIEPEKUBAHHIO, IHKIIFO3UBHOCTI Ta IIIECIPIMOBAHOMY

Janory.

4.2 Bnpasu i3 BUKOPUCTAHHAM MOJITKOPEKTHUX OJAMHUIb

OCKUIBKM HEMOXJIMBO MEPEIIYUTH BC1 MOJITKOPEKTHI TEPMiHU, € 3arajibHi

Mopajau CTyJIeHTaM, 1100 crenudikyBaTH iX HOJITKOPEKTHO [72]:

1) HaBuailiTecs: mizHaBalTecss mpo pi3HI OCOOMCTOCTI, DOCBiA 1 MOXOJKEHHS.
3po3yMmiiiTe ICTOPII0 Ta KOHTEKCT PI3HUX CHIIBHOT 1 aM’ siTaiiTe IPO MOBY, SIKY BU
BUKOPHUCTOBYETE, KOJIU 3BEPTAETECS O HUX.

2) BuxopucTOBYHTE IIaHOOJIMBY MOBY: BUKOPUCTOBYHUTE MOBY, SIKa JJEMOHCTPYE
MOBAary /10 pPI3HMX 1IEHTUYHOCTEH 1 JOCBIAY. YHHUKaWTE€ MOBIICHHS, SIKE MOCUIIIOE
CTEPEOTHUIH, YIIEPEIKEHHS YU TUCKPUMIHAIIIO.

3) YHukaiiTe NpuUNyIlIeHb: HE MPUIYCKAWTe YUIOCh OCOOMCTICTh, JIOCBiA abo
BIIOJOOAHHA Ha OCHOBI IXHBOT'O 30BHIIIHBOIO BUIJISIAY, MOBEIIHKM YW 1HIIMX
XapaKTEepPUCTHUK. 3alUTalTe 3 MMOBAroo, SKIIO BU HE BIIEBHEHI, K 3BEPTATUCA J10
KOT'OCh 200 /10 iXHbOTO JIOCBIY.

4) BukopuCTOBYWTE 1HKIIO3UBHY MOBY: BUKOPUCTOBYHTE MOBY, SKa BKJIOUYAE
MPEJCTAaBHUKIB Oyab-sIKOi CTaTi, pacu, €THIYHOI MPUHAJIEKHOCTI, 3A10HOCTEN Ta
THIIUX TPUHATEKHOCTEH.

5) ByabTe BIIKpUTUMH A0 3ayBaXkK€Hb: IPUCITYXaNUTEC 10 BIATYKIB 1HIIMX, SKIIO
BOHU BBaXaloTh Ballly MOBY OOpa3/iMBOI ab0 MapriHamii3zyrdor. byabTe rotosi
BUUTHUCS T4 BHOCUTH 3MIHH Y BUKOPUCTAHHS Ballloi MOBH.

6) 3anutyiTe! SKI10 BU HE BIEBHEHI, CKaXITh 1 3alIUTAUTE JIOJIUHY, IK OU BOHA

XO0T1J1a, 1100 10 Hel 3BepTajucs.
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[cHyroTh 3axoaM miJ 4Yac MPOBEJEHHS YPOKY, SIKl JUISATh HAa MEPEeaKIacHI,
KJIaCH1 Ta MO3aKJIacH1 BUAU poOoTH. JlJisi moyaTKy po3riassHEMO NEpPEAKIACHUM THUI
poboTH.

Ilepeaxaacua podora

Yumaywvka O0isnvbHicmb

[lepen ypoKOM aHIIIIMCHKOT MOBH HaJIIUIITh YUHSIM MOJITKOPEKTHY CTATTIO
Ta MOMPOCITh iX MPOYUTATH, CTBOPIOIOUU CITUCOK OY/1b-IKOT HOBO1 JIEKCUKH U (pas,
Kl BOHM 3HaWayTh (TOSICHITH TI, SIKI Y4YHI HE pPO3yMIIOTh y KJacl): y CTarTi
PO3MISAAETHCA aKTyallbHA JUCKYCiS MPO T€, UM MalTh JIIOAM MPaBO OOpakaTu
1HIIUX. 3 OAHOTO OOKY, JEAK1 JIFOAU CTBEP/IKYIOTh, III0 00pa3INBICTh a00 pO3MOBa
Ha TeMH Taly € KOPIHHIM yCiX KOMEIIMHUX PUIbMIB. [HIII KaXyTh, 10 TYMOPUCTIB
13 3acTtapiiuMud a00 HENPUUHATHUMHU TOTJISIaMU HE aHyJbOBYHOTh, a IPOCTO
B1JICIIOIOTh, OCKUIBKH iX ayAUTOPIS 3MEHIIIYETHCS.

Bioeoakmuenicms

[[{o6 3aomanutu yac Ha ypoIli st Oeciu, BYUNTEIb aHTTIHCHKOT MOBU MOXKE
MOMPOCUTH YYHIB TMEPErVIIHYTH BIJEO HIKYE Ta BIAMOBICTA HA 3alUTAHHS IS
ayailOBaHHS BJOMA.

Bigeo s 1iporo 3aHsATTS HasuBaeTbes «Is There an Alternative to Political
Correctness?» Bin The School of Life, sika 00roBOpPIOE, SIK MOJITKOPEKTHICTh 3MYIIIY€
J0JieH BiA4yBaTH cebe BUHHUMH 3a CBO1 IyMKH, 1 3aIIUTY€, 4n He OyJ10 O Kpatie ais
Hac MPOCTO MOBOJAUTHUCS YEMHO 3 IHIIIUMHU JIFOIbMHU [72].

Kunacna podora

OcHOBHa yBara Ha YypoIll 30Cepe/KeHa Ha pO3MOBi, 00 JAOMOMOITH
MOKPAIUTH BUIbHE Ta BIEBHEHE MOBJICHHS CTYACHTIB aHTJINCHKOIO MOBOIO, a
TaKO0X 30UIBIIUTH 1XHIA CIOBHUKOBHUI 3armac.

[leit ypoK MOYMHAETHCS 3 KOPOTKOTO OOrOBOPEHHS CTATTi, Ky CTYIEHTHU
NpoYHuTAIM Tepea KiaacoM. Jlami ydHi MOXKYTh BHCIOBUTH CBOKO AYMKY MIOJO
[UTATH HA MOYATKY IJIAHY YPOKY — 110, HA iXHIO JYMKY, ISl IUTaTa O3HAYA€ Ta YU
3rojfiH1 BOHU 3 Hero. [lani ifie moyaTkoBe 0OTOBOPEHHS TEMH, 30KpeMa, YU 3aBXK]U

MU T[OBHHHI YHUKAaTH OOpakaTu JIOJed, YU TOJITUYHA KOPEKTHICTh
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BUKOPUCTOBYEThCA K (opMa ILEH3ypu Ta YU NOTPIOHO KOTOCh KOJHM-HEOYIb
3BUIBHATH 3 POOOTH 3a MEPEKOHAHHSI, SIKUX BOHU IOTPUMYIOThCS [72].

[licnis 1BOro CTYIEHTH BHUBYAIOTh TNIEBHY JIGKCHUKY, TOB’SI3aHy 3
MOJITKOPEKTHICTIO, SIK-OT triggered, snowflake Ta woke. Taky CIIOBHUKOBY poOOTY
Oys0 BUOpaHo, 100 MIJBUIIUTH 3HAHHS CTYJIEHTIB PO MEHIU MOIIHUPEHY JIEKCUKY,
sKa MOe OyTH KOPUCHOIO ISl MIATOTOBKU JIO0 ICIIUTIB 3 aHTJIMCHKOI MOBH, SIK-OT
IELTS a60 TOEFL. CnoBHUKOBUI 3amac CynIpOBOIKYETHCS 3aKPUTOI0 POOOTOIO Ta
PO3MOBHOIO JiSTIbHICTIO, II00 MEPEBIPUTH PO3YMIHHS YUHSAMHU IIUX CIIIB.

SKIIO CTYJEHTU HE NUBUINCS BIZCO 10 YPOKY, BOHU MOXKYTh MEPETNISIHYTH
HOro miciisg CIOBHUKOBOI'O PO3/ILTY Ta BIAMOBICTUA HA 3alUTAHHS JJIsl ayAilOBaHHS.
[lepur Hixk EpPEeBIPUTH BIJTIOBI/I1, TOMPOCITH CTYACHTIB KOPOTKO OMUCATH BIJIEO Ta
BHUCJIOBUTH IXHIO TyMKY PO 3MICT.

3aBeplIalbHUM €TaroM, € OUIbIl MOMIMOJIEHa PO3MOBA MPO MOJITHYHY
KopekTHicTh. [1i yac 1i€l opaTopchKoi AiSIBHOCTI CTYAEHTH OOTOBOPIOBATUMYTh
TaKl MUTaHHS, K T€, UM CI1J] CYJUTH IIPO JIFOJeH MUHYJIOTO BIAMOBIHO /10 MOTJISIB
CHOTOJICHHS, Y MPUUHATHO 3HOCUTU MaM’SITHUKU Ta 110 MOXKHa OyJie BBa)kaTu
MOJITUYHO HEKOPEKTHUM Yy MallOyTHHOMY.

Ilo3aknacua pobdora

[licns ypoky CTYIEHTH NUIIYTh NP0 CBOIW AYMKY UIOJO0 MOJITUYHOI
KopekTHOCTI. Lle Moxke OyTu KOpoTKuUii ab3all abo TOBIINUM TBIp 3a1€KHO BiJl TOTO,
Ha SIKOMY pIBHI CTyJIeHT. BripaBa 3 nucbma po3po0iieHa TaKUM YMHOM, 1100 J1aTu
CTyJICHTaM MOXJIUBICTh MOTPEHYBATUCS Ta BJOCKOHAJIWUTH CBOIO IpaMaTUKy 3a
JIOTIOMOTO}0 3BOPOTHOTO 3B’SI3KY 31 CBOIM BUKIJIagaueM [72].

Sk BuuTeni, € 6arato pi3HUX (HAKTOPIB, sIKI HEOOX1THO BPaXxOBYBaTH i 4ac
IJIaHyBaHHS ypoky. Jlo HUX HanexaTh HaBYalIbHI I[T1, OI[IHIOBAHHS YYHIB, Xi]I
YPOKY Ta MiJCYMKH.

[lounHaroun ypoK aHrJIAChbKOI MOBH, JJi Bac, SIK JJI BUMUTEINS, BaXXJIUBO
cnepiry chopMyBaTH y CBOiX Y4HIB IpaBujibHE MucieHHs. Lle crocyeTbes Oyib-
SKOTO BIKY Ta piBHA. [loku cTyeHTH HE 30cepeKeHl, BOHU He OyAyTh CIpUAMAaTH

HOBY 1H(opmartito. Posmunka (Warm-up) € cnocoboM NEepeKOHLIEHTPYBATH yBary
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yuHiB. Hanpuknazn, po3sMuHKa MOX€E JOMOMOITH, SIKIIO Ballll Y4HI BTOMUJIUCS Bij
IIKOJM YW poboTH, mnepedyBaroTh Yy cTpeci 4u CTypOOBaHI OCOOMCTHUMU
npobiieMamu, ab0 NPUXOJATh HA YpPOK HAIMIPHO CXBUJIbOBAHI YU BTOMIJICHI.
Posmunka (Warm-ups) npusHaueHa Jyisi TOro, mo0 MNPUBEPHYTH yBary Y4YHIB 1
MOTHBYBATH iX 10 yd4acTi. Taka NIsUIbHICTb Ma€ MPOBOJUTUCH HE OUIbLIE HIXK 5
XBUJIUH.

Oco06IMBO KOPUCHI PO3MUHKU:

* JIOTIOMOI'TH HOBUM CTyJIeHTaM a00 ciyXauyaM IMi3HAaTH OJIUH OJHOTO;

* BiJI3HAYATHU 3MiHY, KOJIM YUYHI 3aKIHYMJIM BUBUEHHS OJIHI€T TEMHU, MEPII HIXK
pO3I0YaTH HOBY TEMY.

Po3muHKa € BaXJIMBOIO METOJMKOI0 HaBYAHHS I BUUTEIS Ta TpeHepiB. €
TP OCHOBHI NMPUYHUHH, YOMY BapTO BUKOPUCTOBYBATH PO3MMHKY B Kiaci, 1100
po3MoYnHaTu cBOi ypoku. [lepiiuii monsrae B Tomy, 1110 BUKOPUCTAHHS aHTITIMCHKOL
MOBH € OUIBIII MPUPOJIHUM, OCKIJIBKH 0arato BUIIB JiSJIBHOCTI BUMAraroTh TPOXHU
iMIpoBi3alii uu TBopuocTi. [lo-mpyre, cTyeHTH 3aliKaBlIeH] Ta MOTUBOBAH1, KOJIU
BOHU TPAIOTh 13 MOBOK), 1 OCTaHHE, ajieé HE MEHII BaXJIHMBE, KOXKEH CTYJIEHT
3aJIy4eHUN HEe3aJI€KHO B1J] TOTO, HACKUIBKH BIiH €KCTPaBEPT UM IHTPOBEPT [75].

Posmunxa (Warm-up)

1) IlonmpociTh CBOIX yYHIB BH3HAYUTHU MPOOJIEMH, 10 SIKMX JIIOJU OCOOJIMBO
qyTiauBl (BOHM MOXYTh HAa3BaTU CTaTh, BIK, E€THIYHY IPUHAJIEXKHICT abo
HaIlOHAJBHICTb, PEJIITii0, 30BHIMIHICTB).

2) IokaxiTe yuHsiM otorpadii pi3HUX JIOAEH 1 3anUTaluTe, O YOTO Ll JIOAH
YyTJUBI, K1 MOBHI CTpaTerii BOHU MOXYTbh BUKOPHCTOBYBATH, 100 HE 0Opa3uTu
nux grone. Ilomaiite mnpukmagm Ta mOpomo3uiii Ha jgomii. BuzHaute
3aKOHOMIPHOCTI, HAMIPUKJIIAJl, OMYILIEHHS -eSs, BiJ manageress, actress, 3aMIHIOI0UN
— man/men Ha person/people, etc.

3aBaanns 1
VY HacCTymHUX pEUYEHHSIX BUKOPHUCTAHO CEKCUCTChKY MOBY. Ilepenuiiitsh ix,
11100 3pOOUTH 1X 1HKIIFO3UBHUMH.

a) Children need the love of his parents.
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b) Mia is a camerawoman.
c) Men are destroying our whole planet.

d) This substance is not known to men.

3aBaaHHa 2
Hes3Baxkarouu Ha Te, 1110 HaBEIECH1 HIKYE TIPUCTIB’ S JOOpE BiIOMI, BOHH HE €
nomiTkopeKTHUMU. CripoOyiiTe X 3MIHUTH.
a) Every man has his hobbyhorse.
b) A man’s home is his castle.

c) Early to bed and early to rise makes a man healthy, wealthy, and wise.

3aBnanus 3
barato iroaeit uyTiuBi 70 CBOIX 3/1I0HOCTEM, BIKY, KyJIbTYPH Ta 30BHILIIHOCTI.
[lepenumiith Tak, 100 HACTYIHI (pa3u 3ByUalii HEOOPA3IUBO JIs JTFOJIEH, TIPO TKUX
TOBOPSITb.
a) My friend is looking after his insane mother.
b) A new hospital for the care of geriatrics is being introduced.
c)  Heisasblind as a bat.
d)  His best friend is an emotional cripple.
e)  Fatpeople need to go on diets.
3aBnanusa 4
HageneHi HI>K4Y€e NPUKIIAIM BKIIOYAIOTh JESK1 Cy4acCHIII TONOBHEHHS, SIKI HE
CTaJIU MOIYJSIPHUMH, 1, MOXKJIMBO, MTOJTITUYHO HEKOPEKTHI (Ppa3u, siki BCE 1€ MOIIIH-
peHi. 3po0iTh NPUITYIIEHHS 11010 BXKUBAHHS JACSKUX 13 [IUX BUPA3iB 1 mepeBipTe iX
BXKMBAHHS Y CBOT'O BUUTES.
a) humankind — mankind,
b) camera operator — cameraman;
c) book challenged — uneducated;
d) fire fighter — fireman;

e) native Americans — American Indians;
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f) learning difficulties — mentally disabled;
g) homemaker — housewife;
h) innocent lie — white lie;
1) banned — blacklisted;
J) seniors — old people;
k) actor — actress;
1) police officer — policeman.
3aBnanuda S
[ToniTHYHO KOPEKTHI 3MiHM BiIOYBalOThCA 1 B MOBax, BIIMIHHUX BiJ
aHTIICHKOI, MO BIJOOpa)ka€ TOJIEPAHTHICTh, IHKIIO3UBHICTh Ta 1HII 3MIHM B
CYYaCHHUX CYCIJIbCTBAX.
3anuTaiiTe cBOIX YuHiB: SIKi NpUKIaAU MOJITKOPEKTHOI MOBU BU MOXKETE
3HAlTU PIHOK MOBOKO BallUX OJHOKIJIACHHUKIB YW CHUIBHOTHU? 3amporoHyWTe
YYHSIM CKJIACTH CIIUCOK MPUKIAIIB.
3aBnaHHda 6
Hanwuiite Ha A011I11 HaBEIeH1 HIXKY€ TBEPIXKCHHS:
Politically correct speech is an important part in today's society and reflects
a growing respect for others.
Politically correct speech is merely a form of conformity and does not
represent meaningful change in attitudes.
3anuTaiiTe CBOIX CTYAEHTIB, KA TOYKA 30pYy HAMOUIbIIE BIAMOBIIAE TXHIM
nymkam. [lompociTe iX MOSICHUTH, HABIBIIM MPUKIAIA HA MIATBEPIXKEHHS CBOIX
JTyMOK.
3aBnanus 7
[Ipunecite doTorpadii pizHUX Jr0A€H (PI3HUX 3a PACOI0, KOJIHOPOM HIKIPH,
BIKOM Ta IHIIMMHU XapaKTEPUCTUKAMU, SIKI TOMITHO BIIPIZHAIOTHCA) abo0 B
MYJIbTHKYJIBTYPHOMY KJIACl MONPOCITh YUYHIB MPUHECTH (oTorpadii CBOiX ciMel 1
npy3iB. IlompociTe iX mOpuaymaTH CTpaTerii, siKi MOXXHa BHUKOPUCTATH, 100

TOBOPUTH TPO IMUX JIOJAEH, HEe oOpaxaroud iX 4YM IXHIO CIM’I0, JAPY3iB TOMIO.
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Hagenite npuxnaau Ha pomini. Busznautre mabnoHu, Hanmpukiajd, BUKOPUCTaHHS
reorpadiqyHOro IPUHIUITY AJIsI BU3HAYEHHS €THIYHOI MPUHAJIEKHOCTI TOMIO.
3aBnanusa 8
VYCTaHOBITH BIANOBIAHICTE MK IMEHAaMU Y CTOBNUMKY A Ta iXHIM

exBiBajieHToM Ha [IK y croBmuuky B.

Tabnuys 4.2.
A B
coloured person average person, ordinary person
stewardess synthetic
cleaning lady flight attendant
man in the street a person of color
man-made office cleaner, housekeeper
bellhop pastor
priest bellboy

«IIpoooeoicenns mabauyi 4.2.»

3aBnanusa 9

['pa BimragyBanHs. Bramaiite, mo MOXyTh O3Ha4aTH HACTYIHI CJIOBa Ta
dhpazu?

Hanpuknan: orphan, intellectually challenged, visually challenged.

3aBnanns 10

L]e 3ansamms nioxooums ons cmyoenmis B2+.

Ocb nouatok nomyssipHoi ictopii mpo Yepsony lllanouky (“Little Red Riding
Hood”). llinkpecnith ¢pasu, siKi CIPSIMOBAHI Ha IOCATHEHHS] KOMIYHOTO €(EKTY:

“There once was a young person named Red Riding Hood who lived with her
mother on the edge of a large wood. One day her mother asked her to take a basket
of fresh fruit and mineral water to her grandmother’s house - not because this was
womyn's work, mind you, but because the deed was generous and helped engender

a feeling of community. Furthermore, her grandmother was not sick, but rather was
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in full physical and mental health and was fully capable of taking care of herself as
a mature adult [75].”

CryaeHTaM MOXXHa 3alpONOHYBAaTH pPO3IrpaTd CHUTyalli MICHEBOIO
napJaaMeHTy YU CTYJIEHTChKOI paJii Ta OOTOBOPUTH TaKi TEMH, SIK IJ1aTa 32 HABYaHHS
B YHIBEPCUTET1, MOKJIMBOCTI MpaleBIallITyBaHHA JJis CTyAeHTIB Toio. [TompociTh
CTYJCHTIB CTEXKHUTU 332 MOBOIO, SIKY BOHU BUKOPHUCTOBYIOTH. Y BEIUMKOMY KJaci
YUYHIB, K1 He OepyTh aKTHUBHOI y4acTi, MOXHa IMONPOCUTH MOCIyXaTu Ta 3alKCcaTu
cJoBa Ta (ppa3u, BUKOPUCTAHI BUCTYAOYMMHU, SIK1, HA iXHIO TyMKY, OYJIY TOJTITUYHO
KOPEKTHUMHU [ 74].

[lin yac akaJAeMi4YHOTO MHCbMA CTYACHTIB MOXYTh MOMNPOCUTH IIBUIKO
MPOTJISIHYTU €CE OJIMH OJTHOTO, 1100 3HANTH CIO0BA, K1 MOXKYTh 3/IaTUCS TMOJTITUYHO
HEKOPEKTHUMH. BOHM MOXYyTh CipoOyBaTH 3alpONOHYBATH 3aMIHHUKH ISl CIIIB,
K1 BOHM BHU3HauWiIu. UynoBo Te, 10 TYT HEMa€ MPABWIbHUX YW HEMPaBUJIbHUX
BIIMOBIZIEH, 1 CaMe CTYJIEHTH MTOBUHHI TpUHAMAaTH pillieHHs [74].

OTxe, MOBa, HE3aJI€KHO BiJ TOTO, piJHA UM 1HO3EMHA, — II€ He ITPOCTO 3aci0
BUPAXKEHHS TyMOK; 1€ TAKOK IHCTPYMEHT JiIsl POpMyBaHHS LIMX TYMOK, 1 TOMY MOBa
IIK € iHCTpyMeHTOM, SIKUH MOKHa BUKOPHUCTOBYBATH, 100 3pOOUTU CTYACHTIB
OUTbIl YyHHUMH, TOJIEPAHTHUMH Ta OUIbII po3yMirounMmH. KiacHa KiMHaTa
3abe3rneuye Oe3lIHHE CepEe/IOBUIIE 111 OOTOBOPEHHS (HE)KOPEKTHOCTI, 1 CTY/ICHTIB
MOTPIOHO 3a0X0UYYBAaTU N0 PO3POOKH BIACHUX IHCTPYMEHTIB, SIKI MOXYTh J00pe

CIIY>KUTH M PI3HUMHU MOBaMH.
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BUCHOBKH

Y poOoTi 3aiiicHeHe MOCHIIKEHHSI TMOHATH HOAIMUYHA KOPEeKMHICMb Ta
3acobu nonMKOpeKmMHOCMI 6 MOo8ax oOpu2iHany ma nepekiady, TepeayMOBH
BUHUKHEHHS TEPMIHIB, BHJAM MOJITKOPEKTHOCTI, €BIMI3MH, CHEpu KUTTA e
3yctpivaerbes 11K, aHami3 BIUIMBY MacMeais Ha CyCIUIbCTBO, TPYAHOLII EPEKIamLy
«MOJIITKOPEKTHUX» Ta Bpa3JUBUX TEPMIHIB 3 aHIJINACHKOI; KYyJIbTYpHI Ta
JIHTBICTUYHI TPOOJEeMH TMepeKiady TMOJITKOPEKTHUX OJUHUI; €BhEeMIZMH Y
MepeKIiajii aHTINChKOI Ta YKpaiHChKOI MOB; 3aCTOCOBYBAHHS IOJIITKOPEKTHOI
JEeKCUKM TiJI 4Yac BUKIIAJIaHHS; BIPAaBH 13 BUKOPUCTAHHSIM MOJITKOPEKTHHUX
OJIUHUIIb.

OTxe, MIACYMOBYIOUM yC€ JOCHIIKEHE, TEPMIH MOJITKOPEKTHICTh BUHHK
3a711 TMO3HAYEHHS JyMOK Y BBIWIUBIM (¢dopmi, He o0O0pakaroud CTOPOHY
KOMYHIKaTopa MiJl 4Yac CHUIKYBaHHS YW JUCKypcy. I[loBaxiuBe cTaBlIeHHsS Ta
YHUKHEHHSI CJIiB, 10 MAalTh HEraTUBHY KOHOTAIlll0 — MPIOPUTET MJIs
nonitkopektHocTi. EBdiMizamu € pizHoBuaom IIK Ta ciayryroTh J0MOMIXKHOIO
JAHKOIO ISl 3aByallloBaHHs BpasnuBoi 1Hdopmalii. MacMmeailiHuil JIUCKypC
BHUCTYIIA€ Y POJII PO3MOBCIO/KEHHS 1H(OpMallii y pI3HUX MposBax Ta miarpopmax.

[Ipu pocmiJPKeHHI MOJITUYHOI KOPEKTHOCTI y TMEpIIMX JABOX PO3AiIax
HaMarajucsi NPUBEPHYTHM yBary 10 HalOUIbII 4YyTIMBUX cdep, cepel SKHX
HalBU3HAYHINIMMU € T€HJIEPHO-YIEepeI’)KeHa MOBa, €THIYHA MPUHAJIEKHICTh, paca,
CeKCyallbHa Opl€HTAallisl, MCUXiuHI Ta ¢13U4HI Bagu Tomo. CamMe Taki TeMH €
IIOJICHHO OOrOBOPIOBAHMMH Yy PI3HUX Mepexkax, M0 MMKOAUTh MOPAIbHOMY,
(G13MYHOMY, ICUXOJIOTIYHOMY CTaHY JIFOJIUHH.

BukopuctanHs MOJTITKOPEKTHOI MOBH, fKE€ MOYaNoCs 3 AaHIINCHKOL 1
NOIIMPUIIOCS Ha OaraTo I1HIIMX MOB, OYyJIO BHKJIMKaHE MOCTIHHO 3POCTal0uO0I0
CYCHUJIBHOIO Ta MOJITUYHOIO CBIAOMICTIO TOTO, IO JI0 BCIX JIIOJICH CII1J] CTABUTHCS 3
MOBArolo, He3aJaeXHO B1J CTaTl, €THIYHOI MPUHAJIEAKHOCTI, Peirii, BiKy, epeBaru
tomlo. [TomITKOpEeKTHICTh BiloOpaka€e BCl 3MIHM Yy CYYaCHOMY CYCHIJIBCTBi, IO

BiIOyIMCS 31 3pOCTaHHSIM IMOIH(QOPMOBAHOCTI MPO MpaBa PI3HUX MEHIIUH Ta



61

Mano3abe3neueHux rpyn. OgHak € 0arato NPOTUBHUKIB 111€1 MOBHOI pedopmHu, K1
BBaXaloTh, L0 CIpaBa 3alliuia HaATO naaneko. Jleski 3 HUX CTBEPIXKYIOTh, IO
MOJIITUYHA KOPEKTHICTh CTaBUTH 1] 3arpo3y CBOOOIY CI0Ba Ta JyMKH.

VY Toif %e Jac BBAXKA€ETHCS, IO CI1J BUABIISITU OCOOMBY O00EpEKHICTD, 1100
YHUKATU KpailHIX BHCIIOBIIIOBaHb, OUIBIIICTh 3 SAKUX JOBIUM Yac BBaXKaJIUCS
MPETEH31IMHUMHU Ta PO3AyTUMHU, MOCMIXOBHUCHKOM, TUM CaMUM IiJIpUBAIOYd BCi,
31€0UIBIIOro JOOpPI Ta NUISIXETHI HAMIpH, CIIPSIMOBaHI Ha aJanTallil0 BUKOPUCTAHHS
MOBH, TaKUM YUHOM, 10O BIH HE 00pakaB a00 BUKIIOYAB OYJIb-KOTO 3 YJICHIB
ToBapuctBa. OueBUAHO, MO MPoOJeMa MOJITKOPEKTHOCTI, IO PO3BUBAETHCS, HE
OOMEXY€ThCSl JIMIIE HAYKOBUMH Kojiamu. I[IpuponHo, 1o B YHIBEpCUTETax
MPOJOBXKYBAJIOCS  MPOTUCTOSIHHS — MOJITKOPEKTHUX mnuTanb, 3MI mouanu
BHUCBITJIIOBATHU MOA11 oB’s3aHi1 3 [1K.

VY nochimKeHHSIX Y4eTBEPTOro po3AUTly HaBYaIOUU MOJITUYHO KOPEKTHY MOBY,
BUKJIaJa4 IOBHHEH YITKO C(OPMYBaTH SICHE PO3YMIHHS BIAMIHHOCTEH MIXK
CEKCUCTCHKOI0, 3HEBAXXIIMBOIO UM Ta0yHOBaHOIO JEeKCUKO0. CEeKCUCTChKAa MOBA — 11€
TepMiH, IO O3HA4Ya€ BHUKOPHCTAHHSA (pa3 3 XapaKTEPHOI YOJIOBIUOIO
JIOMIHAHTHICTIO, III0 BKa3y€ Ha Te, 110 MPEeACTaBHUKHU CIa0KO1 cTaTl MalOTh MEHIII
po3yMoBi a00 (hi3uuHi 3A10HOCTI.

[luTaHHs BUKOPUCTAHHS TMOJITKOPEKTHOT aHTJIWCHKOI MOBHU MOB'SI3Yy€ MIXK
co0010 ICTOpHUYHI, KYJIbTYpHI, COLIIAJIbHI Ta MOBHI npooOsiemu. Tak sk 11e MUTaHHS
CTOITh TOCUTh TOCTPO B Cy4aCHOMY 3axXiJHOMY CBITI 1 ICTOTHO BIUIMBA€ Ha SKICTh
KOMYHIKallil, BUKJIaJauyl Ta CTYJEHTH MOBUHHI 3HATH, SIK (DAKTUYHO CHOTOJHI
HOCISIMU BUKOPHUCTOBYETHCS MOJITKOPEKTHA aHTIIIMChKAa MOBA.

OpauH 3 OCHOBHUX 1 HAHOUIBII JIIHTBICTUYHO OOIPYHTOBAaHUX apryMEHTIB Ha
KOPUCTh I[I€l TOYKM 30py TMOJISITa€ B TOMY, IO MOBa BUIBHO 1 MNPUPOAHO
BHU3HAYAETHCS 1 POPMYETHCS 11 KOPUCTYyBayaMH, 1 1110 3MIHA HE MOXKYTb 1 HE TOBUHHI
OyTu BU3HaueHi abo mponucadi. BiggaBatu nepeBary oJlHUM cliOBaM 1 BUpas3aM 3a
PaxyHOK 1HIIMX, a0COJIOTHO KOPEKTHHX 1 JOCTOBIPHHUX, a TaKOX 3aMIHIOBaTH iX

4aCTO 3aTbMAapCHUMH, HCOAOPCUYHUMU, 0CcOOJIMBO 3 INpUYrH, 10 HC MAIOTh HIYOT0
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CIJIBHOTO 3 JIIHTBICTUKOIO, 0ararbMa CIpuUMAa€EThCS SIK HOPYIIEHHS CBOOOIU TYMKHU

1 CJI0Ba, TUPaHi€0, BHACTIOK SIKOT MOBA IMTOMITHO MOTIPIIY€THCS.

A, Mimenko Jlap’s MuxkonaiBHa, CBOIM MIANUCOM 3aCBIAYY0, IO MOS
kBamigikaiiitna poboTa «3aco0u TOJITKOPEKTHOCTI B MOBax OpUTiHANY Ta
MepeKIialy» BUKOHAHA 3 JOTPUMAHHSAM YCIX BUMOT JO HayKOBOI €THKU Ta MOBaru
70 THTEJNEKTyaJIbHUX Ha/l0aHb, CAMOCTIMHO Ta 1HAUBIAyabHO. [li1 yac HanucaHHA
pobOTH s AOTPUMYyBAJIACh MPHUHIMIIB aKaJAEMIYHOI JOOpPOYECHOCTI Ta HECy

BIIMOBIAANBHICTD 32 MOPYLICHHS 3aralbHONPUNHATUX MTPABUII LIUTYBAHHS.
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SUMMARY

The graduation thesis considers the means of political correctness in the orig-
inal and translated languages. The relevance of the topic of the work is due to the
interest in the study of political correctness in the modern dimension, which is ex-
plained by the growing interest in society and spread in the media. Political correct-
ness as a tool of a communicative strategy of behavior aimed at avoiding social ag-
gravations and achieving a conflict-free atmosphere in society causes a lot of heated
discussions, which by this very fact does not meet its main purpose and only empha-
sizes the contradiction of this phenomenon. The object of the research is political
correctness in mass media discourse. The purpose of the work is to define the trend
of "political correctness" in the mass media discourse, by defining the main tasks:
find out the prerequisites for the emergence of the phenomenon of "political correct-
ness"; characterize the types of political correctness; determine in which spheres of
life political correctness occurs; identify the meaning of euphemisms in politically
correct vocabulary; analyze the impact of mass media on society.

Achieving the goal and fulfilling research tasks are based on the general
provisions of system analysis. The methods of linguistic observation and description
are used to systematize and classify politically correct units in mass media discourse.
The study involves the use of the method of contrastive analysis to compare the
features of the use of the language of political correctness in different dimensions of
life. Involvement of general scientific research methods.

The practical significance of the obtained results is that the educational work
enriches the research experience of modern German studies with new knowledge
about the political correctness of its representation in the modern dimension. The
determined results deepen the understanding of the regularity of the functioning of
politically correct units, and can be used in the educational process, in particular, in

theoretical and practical theory courses.
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The scientific novelty lies in the further assessment of the status of political
correctness and the impact on culture and lifestyle within society. Modern directions
of politeness policy in various spheres of life.

The following transformations were used to translate English-language
politically correct terms: descriptive translation, adaptation, tracing, modulation,
logization, word order change, equivalence, literal translation, concretization,
transposition, integral transformation, differentiation, transliteration, addition,
expression, and synonymous translation. Among the most common transformations
were descriptive translation, tracing, and adaptation.

The first chapter adresses political correctness (political correctness, PC) is a
term that describes a style of behavior, speech, lifestyle, preferences, but at the same
time does not violate the personal boundaries of people in the religious, racial, po-
litical, cultural spheres. The main task of which is to avoid the abuse of offensive
expressions, words, tactlessness that can shock people by pointing to their age,
health, material well-being, sexual orientation, gender. By introducing this term,
provisions that testify to equality and respect for feelings and dignity without violat-
ing the rights of the individual automatically appear.

It should be noted the term "political correctness" has recently become a
weapon of neoconservatism. Once used to deride social movements and civil rights
groups for occasional lapses in rigor, it has since become a popular vehicle for neo-
conservative criticism of higher education. Aimed at anti-racist and anti-sexist initi-
atives in universities, colleges, and other large social institutions, the term is used to
discredit innovations such as employment equity, selective enrollment of students
from groups that have experienced systemic discrimination, sexual harassment pol-
icies, and women's studies programs, framing them as forms of tyranny that destroy
academic freedom.

It is known that a special type of pragmatic adaptation during translation (es-
pecially for the American audience) is taking into account the requirements of polit-
ical correctness - the requirements not to offend the feelings of different population

groups and different minorities with an inappropriate word or expression. First of
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all, this concerns the correct choice of words, expressions and grammatical construc-
tions of sentences that are considered polite in English speech, as well as designa-
tions of men or women, representatives of racial, ethnic, religious minorities, etc.

The analysis of the relevant scientific works proves that the doctrine of
political correctness was based on the concept of "neutral language". It is such
language, freed from expressions that offend the feelings and dignity of a person,
violate his human rights, that must oppose the language of enmity - hate speech. The
language of exclusion, repression, hostility must itself be excluded from use. Its use
does not mean a desire to avoid uncomfortable topics, on the contrary, it means a
desire to talk about these topics in a different way.

As a result of research, all types of politically correct units can be classified
as racial, gender, social and commercial political correctness. Racial political cor-
rectness aims to eliminate racial discrimination and discrimination based on nation-
ality. Gender-neutral and gender-marked lexical units belong to gender political cor-
rectness. Social political correctness euphemizes social and everyday phenomena,
as well as physical and mental qualities of a person. Commercial mostly fulfills an
elevative function, i.e., illuminates everything from a positive point of view and hy-
perbolizes low or average standards. There is also a special kind of conditionally
politically correct units or pseudo-correct units, which denote the humiliating con-
dition of women in family relationships, barbaric attitude of man towards nature and
various types of discrimination. Thus, politically correct vocabulary covers all
spheres of life.

The second chapter adresses that the main strategies of political correctness
can be attributed to: prevention of expressions that can be interpreted as racism -
prejudiced attitude towards nationalities; prevention of expressions that can be in-
terpreted as a biased attitude towards gender; prevention of expressions that can be
perceived as offensive for different sexual orientations; prevention of expressions
that can be interpreted as a prejudiced attitude towards people of different ages; pre-
vention of expressions that can be interpreted as narrowing down people of different

social statuses; prevention of expressions that may be perceived as offensive to
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people with physical or mental disabilities; prevention of expressions that may be
perceived as offensive to people with disabilities or non-standard appearance; pre-
vention of expressions that may be perceived as discrimination against the beliefs of
different religions and denominations; prevention of expressions that can be per-
ceived as discrimination against animals, nature, and the environment.

We stress the fact that politically correct lexical units arose as euphemisms
aimed at avoiding the use of words that emphasize certain cases of inequality be-
tween people, such as racial, gender inequality, physical or mental disabilities. How-
ever, the main distinguishing feature of political correctness has become its extreme
prevention — not just offensive actions are condemned, but everything that can po-
tentially be offensive. Also, political correctness, in contrast to euphemism, is char-
acterized by extreme non-conflict in the event that there is a choice between several
options for interpreting an event, fact, act, the least offensive one is chosen, even if
it is less likely or even frankly far-fetched. In the wave of political correctness, new
euphemistic designations of professions and people of a certain ethnic origin,
towards whom society has a negative or prejudiced attitude, emerge.

It should be noted that when a word or phrase is used as a euphemism, it be-
comes a metaphor, the literal meaning of which is often obscured or omitted. Eu-
phemisms are also used to hide unpleasant ideas, even if the literal term for them is
not necessarily offensive. Euphemisms are characterized by the language of avoid-
ance and evasive expression. We create them when we are faced with the difficult
problem of how to talk in different contexts about things that, for one reason or an-
other, we would prefer not to talk about uncontrollably in the prevailing context. In
this basic function, euphemisms are verbal loopholes created in response to taboos.

The third chapter is devoted to the problem of political correctness during the
translating the text. Both translation theory and common sense would agree that a
good translation must be based on thorough cultural knowledge on the part of the
translator. Linguistic productivity is never enough if it is not doubled by a detailed
study of the general topic, as well as an impartial attitude to "sensitive" topics. The

most significant problem, from the point of view of politically correct terms, is the
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fact that their number increases every day, and translators may regret not having
adequate dictionaries, although they will probably be subject to endless additions
and changes.

In English, several topics seem to require constant updating to keep up with
societal attitudes: gender, religion (and associated festivals and holidays), social sta-
tus (including professional titles), and any restrictions. Racial issues were even more
neglected after the mention of geographic specificity.

The properties of cultural and linguistic problems of translating politically
correct units into English and Ukrainianhave been investigated. A significant part of
politically correct language units belongs to the class of non-equivalent vocabulary,
which is why they pose difficulties in the process of translation into Ukrainian. As a
result, the translator has two main tasks:

1) adequately convey the meaning of a word or phrase;

2) preserve the content and at the same time not contradict the ideology of
political correctness.

From the findings, political correctness is not only a way of resisting
aggression, but also a means of persuasion, because the lexical means skillfully and
successfully selected by a political figure have a great influence on the listener,
forcing him to perceive the situation and present it in such a way as the speaker
wanted. Because of this, politically correct vocabulary is often used in mass media.
From this point of view, the role of the translator in this case is important, because
he must correctly convey information to the recipient, without distorting the
meaning and at the same time observing the principles of political correctness.

The fourth chapter is devoted to the teaching political correctness in foreign
language, using PC vocabulary during teaching. Separately the task of learning dia-
logic speech is the development and consolidation of ethical communication skills
in general. Potentially conflict-causing topics, such as political and religious topics,
which can cause negative experiences of the discussion participants, are not a favor-
able factor in the development of the discussion and either block its progress alto-

gether, or create a risk of conflict and misunderstandings. Problem-based learning is
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carried out in four main stages: planning, preparation for the discussion, actual dis-
cussion and discussion-reflection.

Contrary to expectations, the analysis indicated the application of problem
situations in the process of learning English in a professional direction requires di-
versification of approaches to determining the essence and expediency of their use
in the specified context. Problem situations are a powerful motivational factor in
dialogic interaction and are equally appropriate for students who demonstrate differ-
ent levels of speaking competence: for students with a high level of speaking com-
petence, they are an opportunity for maximum realization of creative potential and
improvement of speaking skills, and for students with a low level of speaking com-
petence, they ensure the activation of existing knowledge thanks to the natural lan-
guage environment and the need to find a solution and be in a brainstorming mode.

The results of the study show, the term political correctness is associated with
the development of such language and behavior in society that would reject any ra-
cial, sexual or other addresses or names that offend the dignity of a person. That is,
political correctness is a kind of voluntary social code of conduct. Thus, many com-
mon words and phrases are subject to criticism, which leads to reforms in the lin-
guistic field, which is related to the use of euphemisms.

In general, each lexical unit requires an individual approach, knowledge of
history in general, culture and especially the political situation. Based on the con-
ducted research, it becomes quite clear that when translating euphemistic neolo-
gisms, it 1s necessary to be as careful as possible with the lexical units of the target
language, such translation techniques as equivalent, exact, compression and empha-
sis are used less often in order to avoid inaccuracies and ambiguity.

To sum up, it should be mentioned that the goal set at the beginning of the
work has been achieved, and the tasks have been completed. I consider the study of
the means of political correctness in the original and translated languages.

Key words: political correctness, translation strategy, euphemism, religious

topics, adaptation, media discourse, newspaper article.



